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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 


Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 


Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 


Asimismo, le pedimos que: 


+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 


+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 


audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la páginalhttp: //books.qgoogle.com 
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OBRAS 
DE CAYO SALUSTIO CRISPO, 
Y LAS QUATRO ELEGANTISIMAS ORACIONES 


DE MARCO TULIO CICERON 


-—CONTRA CATILINA. 
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SALUSTIO, 
TRADUCIDO EN CASTELLANO 
POR EL CABALLERO MAN UEL SUEYRO. 
VAN AÑADIDAS 
LAS QUATRO ELEGANTISIMAS Y GRAVISIMAS ORACIONE 


QUE PRONUNCIÓ CICERON 


CONTRA CATILINA: 
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TRADUCIDAS IGUALMENTE A NUESTRO IDIOMA 


POR EL CELEBRE SEGOVIANO ANDRES LAGUNA, 


MEDICO DEL SUMO PONTIFICE JULIO JII. 


TERCERA EDICION, 
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CON LICENCIA. 
EN MADRID EN LA IMPRENTA REAL,” 
AÑO DE 1790. 
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Ia distinguida estiínación que las 1 naciones 
cultas han hecho-en todos tiempos de las 
obras de Cayo Salustio Crispo, y los tepè» 
tidos elogios con que.las. han celebrado, son 
uha prueba nada equivoca de: quan justamers 
te le señaló su siglo el primer lugar entre los 
PEA Romano. o. sb oeo 

¿Alas pureza y geminz: propiedad deda 
diles ; yo 4. la. elegancia; concisioni, -claris 
dad y nervio..en el'estilo se agregan: en .él 
el método, . la «gravedad: de las, sentencias, la 
erudicion, y. finalmente. las: precisas: qualiday 
des que ¿hacen:perferto. £ wi: Historiador, 

- “Tan preciosas prendas hacián consiguiente 
su traduccion por. las naciones amantes de 
hag-cienciasogeidé la fkeraturdi En» la nuestra, 
Manuel Sueyta;i que» floreció $ principiośideb 
siglo XVII ; varon: de grande. y ‘exquisita’ 
erudicion , versado en::las`antigüedades , tan- 
to. sagradas «como: profanas yy. en divetsas len». 
guabiy ciencias con frarticularidid:on la His". 
toria y Matemáticas ; traduxo'. con, elegancia 
-ey . Y y 


a ST a da == -— e prai a o 
1 


y propiedad en: miestró idioma , 4~instan- 
cias de algunos amigos , la guerra de los 
Romanos contra Yugurta, y la conjuracion 
de Catilina ; acreditando el acierto que tu: 
yo. en :estd ocupación - él saptfécio: “con que 
fue admitida: su :obra del. público , y los 
elogios" que merecið ái- vdriòs hombres .doc- 
tos: de'su tiempos! Dióla::4 luz. en Amberes 
el año: de: 161%. enc 8,2. -marquilla ;; r dedi- 
cándosela: al: Excelentísimo Señor: Dön Jüan 
Hurtado de Mendozzy:: Duque del: Infanta: 
do‘, queriendo;en::estondar muna:muèstra de 
aprádecimientocá los - grandes: favores y: prós 
teccions que le dispénsaba una «persona : de 
tán, alta. clase ¿y contentar asimismo el. :amós 
y.:aplicaciorrique; tenia: á dasi letras. ¿ni : c+ 
Este “celelblado. Escritor gació eh la mis= 

ma Ciudad; de padres ilustres Hispano-Por- 
tugueses , y: él mismo fuè Señor. de Voorde, 
Gaballero : del! Hábita> de : Chbisto y: Eidalgd 
de Portugal ,: y estuvo! empleadooed huestiá 
Palacio. Dexó.' escritas 'varias:obras , . que fuc- 
ron bjen recibidas de sus -contemporáneos , y 
se mantienen : siempre: em buen concepto er 
la Tepública' literaria: “Bodas las imprimió. eR. 
Amberes E de de ellas hace la enumeración 
nues- 


y 


Amestro. docto > Don.: Nicolas: 'A:votenia em- [sū 
Biblioteca Española, : PRR er Brisas, cl 
año 1039... O cL 

-Enla segunda: reimprepion y¡nfadimos, tra» 
ducidas igvdlménto. á suestrol idioma, ponia 
conexión que tienen! con da obra .deli Salus: 
tio; las quarra elegantisimás y. gravisimas: ora? 
ciones que “contra Lucio. Catilina yescribid. val 
Príncipe: de la Oratoria, Romana raya honu 
bre basta por si solo; para. dadas ola más: als 
ta recomiendacion., :.y:'.no- -dexar «duda dél 
primor 'cón «que estan- escrifas; y asi como tó 
das: las. producciones. que. dego. estéivastá y 
docto. ingenio ¡para instrucción, yyadmitrácion 
de la postesidad.: Esta traduccion Lse::la de» 
hemos 4¿Andres. Laguna: «Médico: del, Emis 
perador Qaras: Wszy del BonttficeoJulio LH 
uno. delos: nias célebres: Etortiorés :de:Espal 
ña,- -honor ide: Segokjajosu: patria y y > muy 
apreciado delos: £xtitangeros por. los: ¡muchos 
yo Excelentes rtratisles que¡compsiso:.ssibré vat . 
¿las níarcrias 30 jan; les 2qh6: hizo oresplandecer' 
la ciencia: vAu fue adquiriendo desde, «si jur 
wentud , auxiliado de -dæ inteligencia. que tu 
vio de diferentes lenguas .con especialidad: de 
la Griega: piLatina ,.:en.Iqus fue versadisimo; 
`z *a Lle- 


Llegg 4 exteriderse: “su “famá "de modo’ que, 
segun ' refiere “Colmenares en . la Historia! ¿de 
Segovia , la Universidad de Colonia le: pidid 
` orase en público para” consuelo de «las ..mu- 
chas “calamidades':que «aquella: República y 
todas: las" Potencias de > Europa :padeciarr con 
las guerras: entre Cérlos V y Francisco 1 de 
Prancia-3y en tan? señalada ocasion acreditó 
notablemente su caPacidad:;ty da general dis" 
tinguida opinion'>que«de-'él se tenia en aque: 
lla célebre “oraciorr mixta .que á imitacion de 
Terencio», ‘bien que con mas' propiedad, , in 
tituló» Exropa ; <que: 4:st misma: sesatormen»> 
fa. Hizo syv publicó : en: Amberes:,' adónde 
se retiró. despues ‘de: lamúuerte de “aquel Por» 
tifice ,' la traduccion de. estas: quatro: oracio- 
hés eliabocden rs573 vedad: feliz de “nuestra 
literatura»: sirviérmdole:este::trabajo para: recreo 
del ínimo en Ja:convalecencia de una::peno 
sas: enfermedad, como él mismo: lo «réfiere en 
la dedicatoria que hizo de 'ella::ak Señor Don 
Erahcisco de Eraso, Secretitio: del. Conseja 
de Estado”: de la! Magetad: del: Señor" Peli} 
pe 1. Lá propiedad y elegancia con- que ess 
tan vertidas 4 nuestro- idioma"; “además. de 
hacerlas dignas' de lg atención: le: los"sabios] 
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y ser una nueva prueba de sy talento , nos 
han dexado la pena de que ino; le empleast 
en continuar la traduccion de las obras. del 
mismo autor.. 

Estimulado de tan poderosos. anotya s he 
emprendido hacer la reimpresion de esta apre- 
` ciable obra , de cuya utilidad carecia la Na- 
cion por haberse hecho bastante rara; y oxa- 
lá que conforme á sus vivos deseos pudiera 
lograr asimismo generalmente de la excelen- 
te traduccion moderna que ha hecho del 
mismo Autor Latino el Serenisimo Señor 
Infante de España Don Gabriel de Bor- 
bon , para que ademas de servirla de ense- 
ñanza y de modelo, conservase en ella eter- 
namente una de las muchas pruebas que 
confirman el antiguo conocimiento que tie- 
ne de su instruccion, laboriosidad , aplica- 
cion á las artes y ciencias, y de la benig- 
nidad con que protege á los que se distinguen 
en ellas. 

En quanto á la hermosura, correccion de 
la impresion y grabado de la lámina del fron- 
tispicio, que representa los bustos de Salus- 
tio y Ciceron, se ha puesto el posible es- 


mero , llevando la mira de servir dignamen- 
te 


te al público , y de que todo córrespoñda E 
la bondad intrinseca de la obra; y será: de 
la mayor “satisfaccion para el Editor: con 
seguir el fin de uo q. e há S 
puesto, = : aomi. 
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LA VIDA - 


DE CAYO. SALUSTIO CRISPO. | 


a . S 


C. "yo Salustio o Crispo fue natural de e 
no , Jugar de los. Sabinos , y. nació: en, er mis- 
mo: año en. que destruyó Syla á Athenas.: : fue 
noble, _y hombre de grandisimo ingenio ,. que 
empleó desde su niñez en los estudios de Ro- 
Ma., donde: sse crió y ocupó despues- en, servicio, 
dé la República , entregándose - tambien å los 
vicios -y ki tanto atormentaban agulla. a pat 
to.; é imitó k escritos de A Cáton: : com- 
puso da. historia de.la. guerra de. Yugurta,, Ja 
conjuracion de Catilina > y Otros. libros de. dos 
sucesos, de los Romanos., como de Mario y Y- 
la , y de Pompeyo contra el Rey Mitridates, 
en que se vió su diligencia , y la gravedad de 
su. estilo, que alaban, entre. otros muchos. ; Anie- 
no, Rufo , Gelio, Cornelio Tácito, y Fabio 
Quintiliano , que le compara á Tucídides: y la 
estimacion que de él hicieron se comprueba con 
el testimonio que de la verdad de su historia da 
San Agustin; á que añade el Petrarca, que 

qe 
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para referir mas puntualmente la guerra de 
Yugurta fue 4 ver á África los lugares. Fue- 
ron sus amigos muchos varones insignes, cómo 
Cornelio Nepos , Mesala, y Nigidio Figulo , y 
Julio Cesar, que le honró con la Pretura; ¿y Sa 
hustio por adularle se atrevió a ofender la fama 
del gran Pompeyo , ; cuyo Liberto Lenco comi 
puso contra él algunas sátiras , en que escribió 
todos sus defectos y maldades , que no eran po: 
cas, pues vendió la casa en que moraba su par 
dre por redimir las penas de sus adulterios; ; Y 
por andar solicitando á las matronas ilustres le 
excluyeron del Senado los Censores: fue grandi: 
simo enemigo de Marco Tulio; y por saber . del 
designios y secretos se casó con Terencia, å quien 
habia repudiado Ciceron x- vivió sesenta y dos. 
años 5 y Jue tan celebrada su elogiiencia en Ro» 
ma, que se recitaban per toda cha en su Foor” 
éstos persosz 2 e e r eA 
A E E Aa a E 
Hic erit, ut perkibent dea corda virorum" 
. Crispus Romani pisos in 1 historia, Don. 
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A SE. o E a 
Quéjanse sin razon de su naturàleza los hombres, 
como si con ser flaca y breve fuese mias gobernada 
por la fortuna que por la virtud ; pues si la consi- 


derasen de otra manera, hallarian. que no hay cosa 


de mayor excelencia y perfeccion, y que falta mas 
á la naturaleza la industria de los hombres, que la 


Ñ 


Trata pri- 
mero de la 
naturaleza 
del hombre, 


fuerza ó el tiempo; porque siendo el ánimo el que ` 


rige y guia la vida de los mortales, mientras busca 
la gloria por el camino de la virtud, le acompañan 
el valor, las fuerzas y la fama,.y no ha menester 
á la fortuna, que no puede dar ni quitar á nadie 
la bondad , industria y otras virtudes; -pero si, de- 
xándose llevar de sus malos deseos, se sujeta á la 
pereza , y entrega, algun dia á: vicios : perniciosos, 
despues que por su floxedad pierde el poder, tiem- 
po é ingenio , entonces acusa por flaca á la naturale- 
za, porque cada uno atribuye á otras causas sus. de- 
fectos propios; mas si tuviesen los hombres tanto 
cuidado de las cosas que importan como de las que 
no les tocan, ni han de aprovechar , antes les cau- 
A san 


e 


Refiriendo 
las causas del 
ocio, y los 
daños que 
acarrea. 


Y luego dis- 
curre de los 
exercicios del 
alma y cuer- 


po. 


_ Acusa la ma- 
licia de aquel 
tiempo. 
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san grandes peligros, tendrian tan sujeta á la pa 
tuna , como viven sujetos á ella, y llegarían á tan- 
ta grandeza, que siendo mortales alcanzarian una 

fama inmortal. 7 
Porque como estamos compuestos de cuerpo y 
alma , asi siguen “todas ; juegtraş acciones [ las unas 
la naturaleza del cuerpo, y las otras las del alma; 
de modo, que la hermosura , las grandes rique- 
zas , las fuerzas corporales, y otras cosas como es- 
tas , se pierden en pocos dias ; pero las obras. glo- 
riosas del ingenio son coma el alma, eternas ; y 
finalmente los bienes del cuerpo y de la fortuna 
tienen el fin como el principio, y todas las co- 
sas nacidas perecen y van envejeciendo despues 
que crecieron”, mas el ánimo no se corrompe, por- 
que es inmortal , y como gobierna el' género hu- 
maño , lo coinprehende todo sin ser comprehendi- 
do ; y por eso nos debe parecer mayor la mal- 
dad de algunos, que solo viven en el ocio y en 
sus extesos, dexando por su negligencia entorpe- 
cer el ingenio, que es el mayor bien que poseen 
los. mortales , “particularmente .quando tiene tantos 
y tan diversos exercicios el ánimo , con que se ad- 
quieren las honras mayores; de que segun juz- 
go, no merecen ser deseados en este tiempo los 
gobiernos , magistrados , .y- todos los cargos de la 
República, pues no se estima la virtud ; ni los que 
indignamente alcanzaron la autoridad quedan con 
ella 


> 
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E YUGURTA. - | - 
élla'mas seguros ú honrados, Pues aunque: se pue- 


da gobernar por fuerza la patria y los deudos, y 


castigar los delitos, no' conviene hacerlo siempre, 
y menos quando ‘las mudanzás- de-todas las cosas 
son indicios 'de '-muertes , -destierros y otros “males; 
porque es grandísimo disparate trabajar eñi: yano, 
y no buscar con cansarse mas que odiosí sino es ` 
que alguno: ‘tenga un tan ruin y dañoso deseo, que 
procure ra en; manos! pdo q. suo honra. y 
libertad. i  ..:.i o: c, o a a 

“ Pero de; todos : los! e del ingenio” ningu- Alaba la 
no trae mayor fruto que- la memoria de: las cosas oa 
pasadas ; de cuya virtud, ya que trataron mu- 
chos; ‘no tendré que: Ta “para que tambien no: 


me jüzguen por- tán "vano y; que : quiero“ cor ala- 


barle ensalzar masmi esteidió y: y creo que: habrá, 
algunos , que como me resolví en apartarme de los 
negocios de la República , dirán que nació de la Y da la ra- 
óciosidad este ceralrajo "mio tan grande: y- tan, -pros feng 2 a 
vechoso , particularmente aquellos que tienen por gos. 
la ma or industria usar de cumplimientos Jd el 
Pueb o, y ganar su favor con convites ; que si 
considerasen los tiempos, gn que “alcancé lag digni-, 
dades;, yi»las personas que-1p ¿las pudieron alcan: 
zar ;' y despues qué: suerte `- do gente ha- enttado» 
en el Senado , entenderian ' sin «duda que; “Tinas mé: 
obligó. á. mudar | de Parecer la razon que la pe- 
reza; y que de mi ociosidad sacará. mayor pror: 
A2 ve- 
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vecho la República ; qué de los trabajos de otros; 
porque muchas veċes he oido que Quinto Maxi- 
mo y Publio Scipion, y otros hombres. insignes 
solian decir, que quando ponian los ojos en las 
imágenes, de nuestros mayores , les ¡incitaban su- 
raamente el' ánimo. á la virtud; no porque tuvie- 
se en sí tanta fuerza aquella cera y figura, sino 
porque con la memoria de sus hechos: se encendian 
estos . varones ¡¿lustres,,que no. podian tener sosiego 
hasta haber igualado con sus hazañas la fama y 
gloria: rde; los 'otrós :. mas.: ahora -al. çontrario'i no 


- compite 'nadie con sus antepasados en bondad ni 


industria , sino en riquezas y gastos; y tambien 
los que::no tienen calidad ,, y que. solían. «por. su 
virtud. ser preferidos 4 los nobles „: procuran los 
puestos -y honras , mas; por, trazas y negociaciones, 
qué por buenos medios ; como- si .la Pretura. !, 


, el Consulado ?, y otros oficios semejantes fuesen: 
En de . e honrbsos - u i A y AO Se- estimasen, 
e o e ls E A ie AS ESAS : z SE sc CO 


z ' y S y 

n MA e o o A 
- 1, El cargo del Pretor ,. „que era el segundo en la Re- 
pública Romana ; y dióséle este nombre j ségun dice Var- 
ron y porque despues de Consul preerat populo, Hubo” en 
ditersos Heitípds iwyarids Pretores en Romi 5”. pero ¿prece>b 
did á tedos -el de. ta Ciudad-,> cuyo oficio, pra dipytar los, 
jueces , dár la forma del juicio , y soligitar la execucion.. j 

2 La dignidad de Consul , el cargo mas principal entre 
los Romanos: introdúxose despues que Ji unio Bruto'echó de 
Roma á los Reyes. ot Baat aa tae Paji Too ai 
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conforine ; al: valar -dé .los-que lös --exercen. . Pero 
he pasado .más adelante y mas’ libremente con el 
disgusto que recibo de las costumbres de la Ciu- 
dad. Ahora vuelvo á mi propósito, © >: 

. Hende escribir la guerra que el: Pueblo Ro; 
mano itraxo con Yugurta, Rey de los: Numidas *; 
asi porque 'fue grande y atroz andando .tan -dudo- 
sa la victoria , como porque” entonces'se. comenzó 
å tesistir. á la soberbia de los nobles, y “confun= 
dió «esta contienda: xodás» las. cosas: divinas: y: humai 
mas ,. y Megó á tanto el. furor ` que : no sé. acaba- 
ron' las diférencias! de. los Ciudadanos , sino com la 


guerra y destruccion de Italia ; mas antes que. de- ` 


clare el principio 'de. estas cosas repetiré algunas; 
pard que con” ellas:se entiendan y conozcan mas 


facilmente lás. «demás... i. GE > g em op O 


¡En la’ segunda guerra contra: les Cuna | 


en que el Capitan: de: los enemigos. Anibal habia 
quebrantado ta~ grandeza del :nombre: ¡Romano . y, 
kis- firerzas¡ de: Italia; Meana a AT de Numis 
a O C OS on 12775 diab 


r ` e > 
1 0 Nomida 3 que “quieré decir en Griego pastores; 


porque «aquellos, pueblos áridaban siempre en los cámpol 
tras Buy ganados) y. la cmaype :parte de ellos mordba èni 


A po con g bi aea of ne eing eld 


e 


de Juan Leon, á quien cita Ortelio,, dice que esta rer 


=?) ero) 


ezh 


gión sè llama’ Řiledulgerid y Luis del Marmol. Carvajal j 


l pohe él misko ` nombre mi distihtamente ; , y de esta ma= 
nera : Beled el Gerid, que esla: tierra de: los dátiles. - —' 


, 
kis 


as 


Muerte de 
Masanisa. 
Hereda su 


Reyno Micip- 


sa. 

Padre de 
Adherbal y 
Hiempsal, 

Y tio de 
Yugurta, — 


Cuyas cos- 


tumbres de-- É 
- dad; antes conforme å la costumbre de aquella na- 


clara. 
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dia; á quien: recibió por amigo Publio Scipion (el 
que por su virtud tuvo despues el nombre de 
Africano), hizo muchas y muy señaladas hazañas; 
con que despues de vencidos los. Cartagineses , y 
preso el Réy'Siphax., que poseia en Africa un 
Reyno grande: y.. poderoso ,: le hizo donacion el 
Pueblo Romano de todas las villas y tierras- que 


habia. tomado , y: asi conservamos. siempre corn 


mucha honra:la amistad de Masanisa , que- acabô: 
de la 'misma' manera: su: vida :€:imperio., ‘dexån- 
dole todo á: su hijo :Micipsa , porque ya habian: 
muerto sus hermanos Mastanabal: y Gulusa.. : : ' 
Este Micipsa engendró 4 Adherbal 'y Hiemps 
sal ; y'crió. en su casa, tratándole del mismo mos 
do que..4:.sus hijos, 4. Yugurta , hijo desu: her. 
mano Mastanabal, que quedó desheredado de Ma- 
sanisa por no ser legítimo , el qual en llegando á 
los años de'la juventud . tuvo. muy buen talle y 
grandes fuerzas 5 pero como tenia aun mejór ¡ingenio 
no se- dexó .cofrontper :de los vicios: ni'de la ociosi- 


cion , iba de ordinario 4 caballo tirando el dardo, 
y “corriendo con sús iguales ; E aunque se aventa- 
jaba. á todos ,. eta : «bien quisto...de todos:y. y tam» 
bien empleaba la mas del tiempo en cazar, Sen- 
qo el primero, ú de” los. primeros, que” ` herian “al 
leon ó á las otras fieras ; 5 y con ser el que mas, 
hacia ,- era el que menos hablaba de sí .mismo;. y 

si 
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si: bien Micipsa se holgaba: al principia «ori esto, 
pareciéndole que la virtud de Yugurta sería para 
mayor gloria de su Reyno, todavía viendo .que 
el mozo crecia cada dia, y que él era viejo , y 
sus hijos niños, se turbó bravamente. , .revolvien- 
do eh sui ánimo varias Cosas: atemorizábale el na- 
tural de los hombres inclinado.á reynár , y apa- 
rejado á satisfacer su codicia , y demas de esto la 
oportunidad que le daba su edad y la de sus hi- 
jos, y que muchas veces la esperanza de la pre | 
sa hacia olvidar la razon á log que eran mas ami- 
gos de ella, á que- se añadia la aficion que los - 
Numidas tenian á Yugurta, y asi temia que si 
le hiciese matar, causaria alguna sedicion ó guer- 
ra. Hallándose metido en estas dificultades , des- 
pues que vió que ni pòr fuerza ni por maña po- 
dia oprimir 4 un hombre tan favorecido del - Pue- 
blo, determinó de exponerle å los peligros, y 
tentar de esta manera á la fortuna , sabiendo que 
Yugurta era arriscado y deseoso de la gloria militar; 
y asi, enviando alguna caballería é infantería al 
socorro de los Romanos, que hacian - guerra å 
Numancia * , le hizo Capitan de los Numidas 

Ñ o ~> QUE 
1 De esta Ciudad dice Ambrosio de Morales en elli- 
bro 7. de la Crónica general de España lo siguiente: esta 


ba puesta en el fin Septentrional de los Celtíberos en los 


pueblos llamados entonces Arevacos , poco mas de una le- 
gua 


t 
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que iban á España ,: esperando que facilmente' le 
matarian , Ó por. mostrar su ánimo , Ó por'ser tan 


valerosos..los enemigos, aunque sucedió muy. al 


reves de lo que él imaginaba. 

- Porque .Yugurta', como era. dotado de un in- 
genio. pronto y vivo, luego que conoció: el na- 
tural de Publio Scipioni, que entonces era Ge- 
neral de los Romanos, y las costumbres de los 
enemigos , con gran trabajo y cuidado , obedecien= | 
do- con .notable modestia, y. ofreciéndose | muchas 
veces á losi peligros ; vino á á ganar en pocos dias 
tanta.: reputacion , que le amaban sumamente log 
nuestros, y no le temian menos- los -Numanti- 
nos; y era realmente (lo que es tan dificultoso) 
atrevido en la batalla, y: prudenté en el conse- 
jo; trayendo una cosa consigo , eh la providencia el 
temor, y la otra en el atrevimiento la temeri- 
dad; y asi le encomendaba Scipion las empresas 
mas peligrosas , teniéndole entre su amigos , y 
favpreciéndole mas cada dia, pues nunca se ser- 
via en vano de su asistencia ó consejo. Juntába- 
se con esto la grandeza dé su ánimo y sagacidad 
con que habia - grangeado la amistad de muchos 


Romanos. 

An- 
gua mas ártiba de donde ahora está ta Ciudad de Soria, 
£ la puente que llaman de Garay ; junto al rio Duero P y 
pocas leguas abaxo de su nacimiento en un collado peque- 
n » Y no muy levantado, * 
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ERA en` aquel tiempo en “nuestro exérci- 
to muchos hombres, asi nobles como``de poca 
calidad, que anteponian las riquezas á la virtud 
y honra, gente revoltosa, y que ten poder en 
Roma, y. mas opinion con los confederados de. la 
que merecian; estos encendian mas. el ánimo ya 
encendido de Yugurta, diciéndole , que si mu- 
riese Micipsa gozaria él solo del Reyno de Nu- 
midia, pues era hombre de. tanto valor, y se 
vendian todas las cosas en Roma; “pero. despues 
que Publio Scipion ,. habiendo arrasado. .4 Núman- 
cia, determinó de volverse á su casa, y tornar á 
enviar los socorros, llevó al Pretorio * á Yu- 


gurta, habiéndole en una plática que hizo á to- 


do el. exército alabado y henrado tambien con - 


ricos dones , y allí le aconsejó en sécreto , que 
mas procurase ¡en general que en particular la 
amistad del Pueblo Romano, y no se pusiese á 
usar de liberalidades con algunos, porque se com- 


Aconseja 
Scipion á Yu- 
gurta el mo- 


do con que 


debia gober- 


Darse, 


praba con- peligro de pocos lo que era demu- .. 


chos 3 y si quisiesę perseverar en sus virtudeş, la 
misma gloria, y el Reyno'se le ofrecerian, pe- 
ro si se diese demasiada” priesa, se perderia su 
dinero, y. él juntamente: despues que le dixo es- 
to, le. despidió ; . . dándole . cartas. para po , en 
que le escribia do R Tee E 

o Ei 

_ y -La casa ó tienda del General. 


= 


-" name a 


TO | ' GUERRA : 
Escribien- E! valor de tu Fugurta se ha señalado mu- 
Dna á cho en la guerra de Numancia, de: que sé muy 
aa bien que te holgarás, y de la aficion que le te- 
nemos por sus merecimientos , y asi procuraremos 
que halle la misma en el Senado y Pueblo a 
no; y por la amistad que contigo profeso, 
doy el parabien de que tengas un hombre e 
de tí, y de tu abuelo Masanisa. Quando vió el 
Rey que las cartas del General certificaban lo 
que habia divulgado la: fama , movido asi de la 
virtud, como de la fortuna del hombre, incli- 
nó su corazon, y comenzó á obligar con bene- 
ficios á Yugurta, y luego le adoptó; nombrán- 
El qualle dole- en su testamento por “heredero, . como á sus 
es a i hijos; y de «allí á pocos años viéndose ya con- 
| _ sumido de la enfermedad y vejez, delante de sus 
amigos y parientes, y de Adherbal y Hiempsal 
sus hijos, dixo, segun refieren, estas palabras á 
~ Yugurta: >. 
Y le hizo VI iéndote , ó Yı gurta; despues de: la muer- 
esta plática. fe de tu padre, niño, y sin esperanzas ni rique- 
zás , te recibí en mi Reyno, parecióndome que 
por los bene reficios que te hacia no me tendrias me- 
nos amor que mis hijos ; y nome engañé en esta 
opinion, porque 'sín tratar de otras grandes é ilus: 
tres hazañas , últimamente volviendo de. Numan- 
cia me honraste d mí y á mi Reyno con tu glo- 
ria; y con tu virtud aseguraste de'todo punto la 
amis- 


tornando å ilustrar en España el nombre de nues- 
tro linage; y alcanzaste finalmente la cosa mas 
` dificultosa que hay entre los mortales , venciendo la. 
envidia con tu: fama. Ahora. que la naturaleza 
pretende. limitar- el: curso. de 'má-vida , «te: amones- 
to y ruego por esta mi diestra, y por la fe del 
Reyno, que ames d estos que son tus deudos mas 
cercanos , y que por mis beneficios te. llaman her- 


mano , y que no quieras mas: juntarte. con los ex- 


traños que conservará: tu sangre; porque no de- 
fienden al Reyno los exércitos ni tesoros , sino los. 
amigos, que no se pueden forzar por armas, ni 
ganar por dineros, pues: se adquieren con buena: 
correspondencia y fidelidad : ¿y quién es mas ami- 
go del hermano ; que el hermano mismo? ¿6 quién. 
hallará lealtad en un extraño, habiendo sido ene- 
migo de los suyos? Fo os entrego d vosotros un 
Reyno seguro si fuéredes buenos, pero. instable: 
si fuéredes malos; porque. coni la concordia crecen 


las cosas pequeñas, y con la discordia se acaban- 
las mayores; y. tú eres, 6 Fugurta, el que has 


de poner orden, para que-no suceda algo en con- 
trario ; porque en qualquier contienda que se ofre- 
ce, aunque reciba agravio el que es mas pode- 
roso, se juzga que por serlo hace agravio á los 
demas; pero vosotros , Adherbal y Hliempsal, res- 
petad á un varon de tanta virtud , é imitadile, 

| B2 pro- 


l 
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amistad que había entre nosotros y los Romanos, 
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~ procurando que no parezca que he adoptado dá: me- 
jores hijos que aquellos que he engendrado. Yu- 
gurta aunque sabia que todas. estas palabras del - 
Rey eran fingidas , le . respondió entonces benig- 
X de allí namente, y de allí 4 pocos dias murió Micipsa... 
| E E m= Despues que, conforme á la: costumbre. de los 
Reyes, le hicieron las obsequias. con gran mag- 
nificencia , se juntaron para tratar de todos los ne- 
gocios ; pero Hiempsal, que era el mas. mozo, 
y naturalmente ferəz , y que ya antes solia -me- 
nospreciar á Yugurta., .coma-.de. menor calidad, 
pues no la tenta de parte de su madre, se sen- 
tó al lado derecho de Adherbal, para que Yu- 
` gurta no quedase 'en medio . de. los. tres, que es- 
to tienen por honra hos Numidas; yaun despues 
“importunándole. su hermano‘, apenas: pudo acabar 
con .él que se “pasase al otro lado; y allí discur- 
riendo de muchas cosas. tocantes á la administra- 
cion del Reyno, entre.otras propuso Yugurta que 
convenia ‘revocar todas las órdenes y decretos que 
se: habian hecho en los últimos cinco años; por- 
- Las pala- JUE en aquel tiempo. habia ya con la vejez per- 
bras que hu- dido parte de su juicio Micipsa; á que le rcs- 
a hijos e pondió Hiempsal que era muy contento., porque: 
Micipsa y en aquellos tres postreros años habia él llegado. 
Yugurta. ; i ; 
á ser Rey por medio de la adopcion : palabras 
que penetraron mas de lo que ninguno pensó el 
pecho de Yugurta; y asi desde aquella hora fa- 
O | ti- 
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tigado de la ira y del temor, maquinaba y anda- 
ba preparando y trazando los medios para opri- 
mir 4 Hiempsal; mas cómo: estas cosas pidiesen 
_ tiempo, y no se aplacase su ánimo feroz , se re- 
solvió á salir de. qualquier manera con su in- 
tento. | O y 

Habian acordado en la primera junta, que co- 
mo queda “dicho hicieron -los Reyes, que por 
excusar diferencias dividiesen los tesoros y lími- 
tes del Reyno de cada uno; y asi señalaron los 
dias para: entrambas estas cosas .en que habia de 
preceder la distribucion del dinero, y entre tan- 
to se” fue cada qual por su parte á los lugares 
que estaban mas cerca de aquellos en que se 
guardaban los tesoros:' acaso alojaba Hiempsal en 
la Villa de Thirmida en casa de un Lictor, que Llevabanlos 
era el que iba mas cerca de la persona Real, y ajo aa 
siempre habia sido muy. amigo y favorecido de noxo de va- 
Yugurta ; el qual viendo que la fortuna le ofre~ hachas y 6 
cia tal ministro, le hizo grandes promesas, para Veces sinella, 
que como si’ fuera å visitar su casa 'mandase ha~ 
cer llaves falsas de todas las puertas, porque las: 

_ verdaderas se llevaban á Hiempsal, y que quan- © <a- 
do fuese hora él. vendria con una. buena tropa. +: 
Cumplió luego el Numida lo que se le habia: ~ + Y 
encargado, y segun estaba ya instruido, metió o 
de noche en la casa los soldados de Yugurta; los 

quales despues que entraron en ella fueron lue- 


go 
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go buscando cada uno por diferente parte al Rey, 

degollando á los que dormian, ó les salian al 

encuentro. Escudriñaban los lugares secretos, en- 

trando por fuerza'en los que estaban cerrados, y 

asi lo confundian todo con el ruido y las voces, 

hasta que “hallaron 4 Hiempsal, que se escondia 

en la choza de una “criada; donde se habia huido 

al principio con el miedo, y por no tener noticia 

= Muerte de del lugar; y los Numidas conforme á la orden que: 
Hiempsal. Se “les habia dado, traxeron su cabeza á Yugurta.: 
Pero la fama de una. maldad tan grande cor- 

rió luego por toda Africa, y causó notable te- 
Que dió MOr en los que solian estar sujetos á Micipsa. Di- 
principio ála yidieronse en dos bandos los Numidas; y aun- 
AS que la mayor parte seguia. a Adherbal, favore- 
cian al otro los mejores soldados, y asi juntó Yu- 

gurta el mayor exército que pudo, y rindién- 

f dosele las ciudades unas por fuerza, y otras por 
_ voluntad, procuraba ocupar toda la Numidia: y 

- -? Adherbal, aunque habia enviado embaxadores á 

Roma: que declarasen al Senado la muerte de su 

hermano y su estado, confiandose' en la mucha 

En que fue gente que tenia, se apercibia para la batalla; mas 


vencido Ad- , $ . L 
Soe despues que vino á darla fue vencido, y huyó 
Y huyó 44 la Provincia *, y de allí á Roma. o 
Roma. ( E 

n- 


r Asi llamaban los Romanos á qualquier Reyno que 
adquirian ó ganaban en la guerra, 
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Entonces Yugurta habiendo alcanzado su de- 
seo, y apoderádose de toda la Numidia, como 
no le faltaba tiempo para ponderar su maldad, 
comenzó á temer al Pueblo Romano, no tenien- 
do otra esperanza contra su ira que la avaricia de 
los nobles, y su dinero; y asi de allí á.pocos dias 
envió embaxadores a Roma con mucha plata y 
oro , ordenandoles que primero contentasen con 
dádivas á sus amigos viejos, y despues procura- 
sen otros nuevos ; y finalmente , que no tardasen 
en grangear á qualquiera que pudiesen obligar 
con liberalidades; de modo que habiendo lle ga- 
do á. Roma, y conforme á la instruccion envia- 


do grandes presentes á los que eran huéspedes de. 


su Rey, y obligados á hospedarle, y 4 otros que 
en aquel tiempo podian mas en el Senado; hu- 
bo luégo una tan extraña mudanza, que en lu- 
gar del odio que le habian cobrado, apoyaban 
y ayudaban todos los nobles 4 Yugurta; é in- 
ducidos parte con la esperanza, y parte con el 
premio , iban á rogar á todos los Senadores que 
no diesen alguna sentencia cruel contra Yugurta: 
y asi despues que estuvieron bien asegurados los 
embaxadores , señalaron á entrambas las partes dia 
en que diesen sus razones en el Senado; y en- 
tonces dicen que habló Adherbal de esta ma- 

nera: 
Padres Conscriptos: Micipsa mi padre me 
en- 


Mas luego 
envió allá sus 
embaxadores 
Yugurta. 


La oracion 


que 


me. 
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que hizo Ad- encargó á la hora de su muerte que solo pensa- 


o l se tener el gobierno de Numidia, y que tocaba 
á vosotros el derecho y el imperio; y que tam- 
bien procurase, asi en paz como en guerra, ha- 
«er los mayores servicios al Pueblo Romano, y 
que de vosotros hiciese la misma cuenta que de 
mis propios parientes y aliados; porque cumplién- 
dolo asi, hallaria en vosotros amistad, rique- 
zas , exércitos, y la defensa de mi Reyno; y si- 
guiendo yo estas órdenes de mi padre, vino Fu- 
gurta, el peor hombre de todos los que sustenta 
la tierra, y menospreciador de vuestro Imperio, 
á quitarme el Reyno y los bienes, aunque soy nie- 
to de Masanisa,y por razon de mi orígen, con- 
federado y amigo del Pueblo Romano. Bien qui- 
siera , Padres Conscriptos , que ya que habia 
de llegar á esta miseria , pudiera por mis ser- 
vicios, y no por los de mis mayores, pediros so- 

- corro, y que por esta causa me le debiera dar - 
el Pueblo Romano , y que no tuviera necesidad 
de él, 6 que, si la tuviera, me valiera de es- 
to como de cosa debida; pero como los que 
viven bien, viven poco seguros, y no podia yo 
saber la intencion de VYugurta , me retiré deba- 
xo de vuestro amparo , para daros molestia an- 
tes de haberos servido , que esto es lo que mas 
me hace sentir mi desgracia: á los otros Reyes 
habeis recibido por amigos despues que los ven- 

cis- 
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cisteís., =6 ¿llos Prosuraron UNEsIra: amistad en 
sus peligros ; pero mis. antepasados se confedera- 
ron con. el Pueblo Romano en el tiempo que ha- 
eia la guerra d los: Cartaginestss, q quando me- 
recia ser. mas estimada sú: fidelidad que su asis: 
tencia; y asi. no permitais, Padres E 
gue yo, que soy de` esta sangre, y nieto, de: Ma- 
sanísa,-05 pida socorro en. vano; porque si no 
tuviera obra causa. mas para. alcanzarle que mi 
miserable cstado (. pues. no ha mucho que exa Rey, 
y por. mi, dinage; fama y váquezas. poderoso ,' y 
ahora. consumido de trabajos, y pobre, aguarda 
el. favor ageno) todavía tocaba á la mages- 
tad del Puebla Romano: prohibir las injurtas 1, 
so sufrir que el. Reyno: de alguno. creciese, con 

maldades, . Mas „É má me: echaron de Jas. tier- 
ras que “dió. eb Pueblo Romano: á mis anteteso- 
res, de donde: vosotros, acompañados de mi pa- 
dre y abuelo, desterrasteis á. ¿Syphaz y á los Gar- 
tagineses. Vuestros, beneficios j Padres, Conscriptos, 
son los que me han quitado; vosotros: spis: de quie- 
nes en mis agravios han menospreciado, jó mi- 
serable de mí! ¿En esto habian de venir á pa- 
rar» ó Micipsa, padre. mio otus. beneficios; que 

aquel. d quien igualaste. A tus hijos y Aiste, pare 
te qq tu Reyno, ga, el que. mas procura. verter 
du sangre? ¿no gozará, pues, algun día de. so- 
sigo nuestro linage? ¿audará siempre. revuelto 
E | GC en 


~ 
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in sangre y. guerras, y desterrado? Mientras ‘flor 
: recieron los: Cartagineses , padeciamos” muy jus 
tamente sus crueldades; teniamos los enemigos tersa, 
y Á vosotres y que érades'muestros amigos y lejos , y' 
- consistia “toda nuestra esperanza en: las armas; 
más' despues: quese echó aquella peste de: Afris 
ea, gozábamos con * alegría de la paz, ya que 
ho teníamos ningun enemigo , si acaso no queria- 
des “vosotros que le "tuwoiésemos; “pero. ahora deves 
pente \Yupurta conima: audacia intolerable y. ag 
Sloriándose' de* su e wosia. y, soberbia ¿despues 
de haber muerto á mi:hermanò., ` que. era su dena 
do , usurpó su * Reyno ,' como si( fuera: la presa 
ganada por sw maldad ; sy quando vió “que mb 
me podía coger- çon el. mismo. eHgaña,, y . que 
ninguna vosa me temia” yo menos “ques de "su: vlos 
lencia, 6 dela guerra, viviendo dedaxo de «oyestro 
Imperio, me privó de mi patria y de mí casa, tras 
Jóndtme á sal pobreza y tantas calamidades como 
Deisy 7 que en qualquiera parte Estoy MAS "SEZUTO 
gne enmi Repno propio. Fo me persuadia, Pádres 
Conscriptos ; por haberlo oído decir. d mi padre; 
que, los “que habian'de tonservar' vuestra. amistad 
kabiar “de Pasar hucho trabajó, has que con: ella 
se -Aseyúraban*de tódo Punto! contea - todas 3-10 que 
Pudo hater nyastra“ casi Jue To que" hizo, siroieni 
doos: en- todas vuestras. guerras; nlora está ën. 


wdestrá mano hacér: que' TPVAMOS cón paz: y quie 
y ) ! lud. 
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tud. Padres Conscripios ,: dos hijos. dexó mi pa- 
dre, y pensó que por sus. beneficios sería - Yu- 
gurta como hermano nuestro; pero este mató al 
uno de ellos; é yo que soy el -otro , apenas esca- 
pé. de sús erueles manos.: .¿qué haré. ó d. quién 
degaré primero, pues soy tan: desgraciado? ¿LA 
acabaron todos los que. solían ampararz mi- liaa- 
ge. Mi padre., como era fuerza, cumplió con su 
deuda natural; mi pariente quitó la pida. con- 
tra. today razon di mi hermano ,*.y. por: diversas 
maneras: destruyó á hos, deudos , amigos," aliadas, 
P á todos loù mfes; poniendo Alguns. En CTU, 
echando otros d las feras , y ú. pocos que déxó 
“vivos los tiene metidos en las mazmorras. ,. don- 
de aon tristeza y Harto pasan: sida peor que 
la muerte: Si todas las cosas: que. he perdida y si 
todos los amigos:, qué ahora con diferente, nom- 
bre. me. persiguen , me. quedasen: todavía, sucedién- 
dome algun «mal de “improviso, dá. ninguno implo- 
raria , Padres. Conseripsls , . yino: d WUOSotroS. y Y1 
quienes Sporla: grandeza: del Imperio:, conviene 
guardar la. justicia , , y veprimir. -las injurias: 
ahora que -me hallo desterrado de mi patria, 
solo y: y desposeido de toda mi honra y digni- ` 
dad, ¿d quién acudiré; ó á quién inmocaré? 
y d las naciones. y. Reyes que nos aborrecen, por- 
-que conservamos vuestra amistad ? ¿ó d qué 


parte podré +1 ir. do no se hallen muchos rastros 
Cua de 
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de las ruinas causadas por mis mayores? ¿ten 
dria' por ventura. compasion de vosotros algu- 
ño que hubiese sido en otro tiempo enemigo . vues- 
tro ? Finalmente ,10s ordenó Masanisa, Padres 
Comscriptos,, | que no respetásemos á nadie. sino al 
¡Pueblo:Romano , y. que no hiciésemos liga ni tra- 
tos con otros ; porque en vuestra amistad ha- 
'Naríamos todo el socorro que nos fuese necesa- 
“rio; yosi se mudase la fortuna: de esta Repú- 
blica, que ptreciósemos juntamente mostrando nues- - 
Bro valor ; pero ahora, por la benignidad de 
dos Dioses; se aumenta y florece vuestro . Impe- 
wio, y todos le sirven y obedecen, para que mas 
facilmente podais impedir los ultrajes que se ha- 
cen á vuestras. confederados.: solo temo que la 
amistad que algunos tienen en secreto con: Yu- 
gurta -no los haga. apartar de la razon ;. por- 
-que oigo que andan haciendo grandès diligencias, 
-solicitando é importunando á ada uno de voso- 
bros en: ind . que -no resolvals nada:` con- 
tra sel anisente; sin conocimiento. de la causa, 
porque som SFugiass, «MÉS: palabras, yno me han 
obligado á que huyese, pues podia quedar en 
` mi Reyno: oxalá vea yo á. aquel que con su. gran 
maldad: me. ha puesto en aqueste estado fingir 
estas. cosas ,. y que algun dia: teneís. vosotros: `ó 
los Dioses inmortales cuidado de las cosas hu- 


manas; para. que el que ahora. triunfa y se 
jas- 


Pa 
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jacta de: sus maldades, sea atormentado de to» 


dos los males, y pague las. justas penas de la 


ingratitud que ha usado con mi padre, de la. 


muerte de mi hermano, y de mis miserias; y tí, 


hermano mio, d quien únicamente: amaba ; aun» . 
que contra toda. razon te quitaron ‘la: wída an- 


-tes de tiempo,. pienso que te. debes holgar, mas 


que quejar de tu muerte, pues no perdiste rom 


. la. vida el Reyno, antes escapaste del destierro, 


de la huida ; de la pobreza, y de todas estas 
-desgracias que me afligen ; pero yo miserable, que 
me. hallo rodeado de tantas, y echado del Rey- 


no de mi padre, estoy hecho un espectáculo de 


r 


la fortuna humana , dudoso en lo que he de ha- 


«ér © ¿procuraré la venganza de” tus injurias, 


*viendome sin socorro alguno, ó miraré por mi 
Reyno, si tiene otro el: poder de` darme la vi- 
da y muerte ? Pluguiese á los Dioses que con un 


fin houroso le pusiese á mis desdichas, para que. : 
mo despreciasen mi vida, si cansado de males. 
-sufriere las afrentas. Pero ahora que. aborrez- . 


«o la Bida, y nó se me concede-la muerte sin 
deshonta, os ruego, Padres Conscriptos, por amor 
de vuestros hijos y padres, y de vosotros mis- 
-mos , y por la magestad del Pueblo Romano , que 
sremedicis mi adversidad con resistir al agra- 
-vio , no permitiendo que el Reyno de Numidia, 
que es questro, se destruya con tal maldad y 
E con 
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con el derramamiento de nuestra sangre: i 
3 «Despues que ¿acabó de hablar- el. Rey., -los 
embaxadores de Yugurta, confiados mas en sus 
cohechos que en la .razon, respondieron. en po- 
Respuesta “25. palabras :. Que. los. Numidas habian mutrto 
de los em- ¿. Hiempsal: por' su crueldad, `y que -Adher- 
baxadores de f na : : . | 
Yugurta. bal, habiendo. movido la guerra sin cansa, aho- 
| ra que habia sido vencido en ella, se quejaba, 
porque habian resistido á sus injurias: que . Fu- 
gurta pedia al Senado que le tuviesen por el mis- 
mo que. habian visto en Numancia, y. no. ante- 
pusiesen las palabras de su enemigo á sus ser- 
vicios; y con esto salieron los unos y los otros.. 
El lugar do de la Curia, pues había de tratar luego de es- 
se juntaban te negocio el Senado: los que favorecian á las 
los Senado- | SL 
reso embaxadores, y la mayor. parte de los Senadores 
que habian sobornado , no hacian caudal de las 
palabras de Adherbal, celebrando. el valor. de: Yu- 
Tenia ga-gurta , y con gran aficion y en voces altas de- 
nada Yugur-. e . 
e De ayol fendian el - crimen y - la ‘maldad agena,. como su 
paite del Se- honra propia ; pero algunos, que al contrario pre- 
iii ferian el derecho y la razon á las riquæas, de- 
“cian que era justo dar socorro 4 Adherbal, y ven- 
-gar rigurosamente la muerte de Hiempsal; y «el 
que. mas insistia en esto èra Emilio Scauro, hom- 
-bre noble, pronto é inquieto , deseoso--del go- 
bierno y de las riquezas y honras, aunque disi- 
mulaba 'con grande astucia sus .vicios; y como 
( vió 
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vió 'lndelvérgiienta. y: poto.-retata cónidpue pro+ 
cedia el Rey en“:sus negociaciones; temigndo y cot 
mo sucede en semejantes casos, que nna: infamia 
como. esta dE causaria : adio, a sus: ordina-` 
no deseos. ci +. 1002 tia sE ade T aera 
. Pudieron todavía - masen.: a ¡Senado los. qae 
A la verdad al: favor `y dinero ,: y; así. se 
décretó que: fuésen - diez dipytados 4 dividir el 
Reyno que: habia: sido «de Micipsa . entre Yugur- 
ta “y: Adherbal: El. 'prihciphl.: ¿de estos era Lucio 
Opimio: hombre; ihústre ; 1y queotenia: "ENTONCES 
muċha: autoridad -en el :Sénado , porque:' siendo 
Gonsul-,. despues - de. muerto-:-Gayo.- Gractó - y 
Marco -Fulvio Flacco, executó: con brava- resol 


tución cóntrá la plebe la vicroriá: que “alcanzaron 


lósi nobles y: y aunque Yugurta” le.: habia :ténido 
ed Roma por uno de sus amigos , le recibió to- 
davía , con grandes cumplimientos , y. prometién- 
dele. muchas cosas, hizo. tanto, que, vino. á egt- 
.mar mas el provecho del Rey.: «que, su neputaz 
ción" y fe; y “finalmente ' sus: a: bienés ;1 y 
acometientdó por “el mismo, Cámino ` 4 lós otros 
diputados, . ,. venció á la mayor parte, y. ¿pocos ám 
tepusieron.da -fe -al dinero, . y:-€n ola: division. que 
hicierow señalaron “4: Yugurta> la. pa de Nu- 
midía | que “confinä coh la D z has $. feri 

se a A > u 


eae a .. a y z 
E a - - . 4 1 iy ? A f a paly O 


<a. Dividíase. antiguamente en Tingitana, y., Cesariens : 


a z4 se, 


‘N 


Pero no pu- 
do «salir con 


Su intento. 


s 


` Pues fue 
Opimio á di- 
vidit el Rey- 
nO. 


.- 
y ” 
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ul y poblada , : dexando , á. Adhetbal a'. otra de 
mayor apariencia «que ' bondad, .mas adornada con 
edificios y puertos... .... | > EN 
-. Parece que la historia. Ptos que haga aquí 
una breve descripcion de Africa * , y delas gen- 
tes qué tuvieron icon nosotros guerra: ó amistad; 
bién que. no podré referir con certidumbre las na- 
ciones y. lugares que per: el calor y su aspere- 
za, y:los degiertos que hay, son menos freqiien- 


.. ., tados Muchos, répartiendo el orbe de la tierra; 


dicen que es Africa da tercera: parte de él, dun 
que. algunos' solo -le dividen en Europa y Asia, 
atribuyendo á Europa la Africa, que. tiene pog 
límites al Occidente, á muestro mar, y el Océa? 
no, y al Oriente aquel valle. que llaman los pa- 
eiralos Catabatlimon * 2, El mar es cn y: pe 

a : PE y "e i z di- 


se, que la Tingitana compreende “ahora , segun Mar- 
mol”, 'ios' Reynos" de Fez y Marruceos ; y la Cesarien= 
se:el de Tremecén.: <. ivi: CS 
. Descripcion de; Africa y que Hamad los “naturales 
Ffiriquia , y derivan este nombre de- un "Rey de Ara- 
bia Feliz llamado Ifiriqui ; $ aunque Otros autores Afri 
canos le deducen de Faracha , que 'en Arábigo signifia 
ea: cosa dividida ‘ó. sueltá , por separarla el már Mediteo+ 
sáneo de Europa, y el Estrecho. de Arabia, de -Asia¡ 
Pero lo. mas: cierto es que tuvo origen el mismo nom- 
bre de Apher, hijo de Madian y nieto de Abraham. 
i'a Catabathmon significa lo mismo que en Latin des- 
census; 6 descendimiento; y de lo qué escribe en este 1u- 
ne gar, 
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- ligroso , por los pocos- puertos , la campiña fer- 
til y buena: pasa «el; ganado;; -pera ¡crecgá mal . los 
árboles. + y faltan. los. aguas del cielo. y dẹ.. la; tier- 
ra : los hombres. son sanos , sueltos y- sufridores 
del trabajo, la mayor parte: llega.:a la vejez quan- 
do: no perecen: por hiefro, ó. por. el rigor de. las 
fieras 5 porque: raras Vecés muere alguno de enfer- 
medad ; y.:tambien ni muchos. animale vene- 
nosos. Fan i 

Refecró brovemento la ¡ciones que.en ASÍ 
ca habitaron 'al principio, .y las. que «despues $e 
les, allegaron , iý. de'la: manera. que se.:niezcla- 
ron: unas cón otras ,: siguiendo en. esto. 'la que 
nos interpretaron de los libros escritos en.len- 
MOE A pia T E : gua 
mio) SL ` ¡e i Don a g f i i T l € OS 
gar , y mas: adelante Salustio , 5 confirié éndolo con Jo que 
dicen Juan Leon y Luis del “Marmol, se infiere, que se 
incluye en los desiertos de Barca ; s y para mayor claridad 
referiré aquí las mismas palabras de, Marmol : desde los 
términos Orientales de JaProvincia de Mesrata , que jla- 
maron los antiguos, Cyrenaica ¿ comienza yo. desierto muy 
grande, que comunmente llamamos Barca; los" Alarahes. de 
Africa le llaman Ceyrat Barca , que quiere decir el car 
mino de la tempestad , por el qual se atraviesa para. ir 
de Berbería á Egipto. Extiéndese este desierto. desde el 
Cabo que los modernos llaman de Arrasiltin , que Ptolor 
meo lama Península grande, hasta Glauco. Prompmtorip en 
los confines de. Alexandría la; vieja, por espacio: de: quatror 
cientas y cincuenta leguas , y hácia mediodia tiene de tra- 
vesía mas de sesenta leguas. ? 

D 


a — 
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gua Púnica !, que segun : decian , eran del Rey 
“Hiempsal, y -lo que tienen por coşa’ averiguada 
Jos natufales ; y “aunque discrepe: de la comun fa- 
ma , podrán «dar crédito á aquellos” autores. Los 
primeros que ocuparon esta region fueron los 
'“Getulos 2: y 'Libyos , 3 gente rústica y agres- 


Té que se. sustentaban ide las: fieras que: cazaban 


y. de las. yerbas que «produce la tierra para los 
animales. Esws no tenian Costumbres ni leyes, ni 
vivian sujetos á nadie; pero corriendo y mudán- 
dose-de una parte ás otra, se .alojaban en el lu- 


-gàr donde los.cogia la. noche. Mas despues. que 


Hércules: murió en: España , segun la opinion'de 
los. Africanos , con la. muerte del Capitan , y con 
los muchos pretensores que habia para el gobier- 
no , se deshizo luego el exército que estaba conr 
Pliesto , de naciones varias y y siendo” de` este" nú 

mero los Medos + , Persas y Armenios pasaron en 


sus 
e E Gie se hablaba en Caja l TAE 
'ă Que dieron nombre á Ja region , que sé dixo anti- 
guamente Getulia', que eonfinando con la Numidia ,:sè com- 
-prehende ahora en las tierras, que como he dicho , llaman 
los Africanos Beled el Gerid. 
3 Tambien dexaron estos su nombre 5 entrambas las 
Rd . 
-4 Nacion ántigua é ilustre de A cuyo Imperió se 
transfirió £ los Persas é Persianos , que pues su nombre es 
tan conocido como el de los Armenios, no tengo que aña- 
dir aquí. l Ga i 


~ 


| 
k - 
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sus naves á, Africa, y. se apoderaron..de los lur 
gares; cercanos á; nuéstro mar, aunque, los ¿Persas 
quedaroh, mas bácia el, Océamo, y «de "los! cascós 


de sus náves,. que volvian! hácia arriba ,' se sere 


vian. como de chozas , .porque.no hallaban. mater 
riales. eh los campos, ni tenian medio para comi 
prarlos. ó:: hacer algun. trueog con ::los i Españoles; 
porque el ser tam grande la: már y tam diferente 
el lenguage -impédia: los «comercios. Estos- fueron 
poco á poco emparentando com los Getulos, y 
porque tantas veces habian mudado de: lugares, 
y tentado las tierras, se. amaron á sí'mismos Nur 
midas 5" y aun hóy en. dia. las: casas de. los- la- 
bradores ,. que ellos. llaman -mapalias, como son 
largas , y se van estrechando por los lados hasta 
formar el techo, representan la parte inferior de 
la nave.  Con' los Medos y" “Armñiénios se agregaton 
los Libyos , por habitar mas hácia el medio dia, 
y los Getulos mas cerca del. sol, y mas sujetos 

å sus calores. . Estos tuvieron: presto ciudades , por- 
qué estando’ “Separados de España por el estrecho; 
trataban” uños con otros , y los” Libyos. fueron cor- 
rompiendo poco á poco su nombre , llamándose 
en su lenguage bárbaro Mauros: * en lugar de 
Medos ; ii P kor se AmO -en ; jas 


A ES 


yeron la region. que está. Junto - á “Cartago „yss 
D2 


* Moros. 


28 ` . GUERRA ' 


llama Numidia; y despues, confiándose los unos 
en: Tos «otros ;:- «sujetaroncon las. armas ó el temor 
de vellas 4 sus comarcanos , conque creció su fa- 
ma y- gloria-, señalándose mas en esto' los que es- 


tan 'mas cerca de. nuestro mar, porque los‘ Li- 


byos no son tan. belicosos como los Getulos. Fi- 
nalmente: la: mayor parte;de la Africa inferior fue 
ocupada por los MNumidas',. y todos -los . vencidos 
vinieron: á recibir el nombre de los: vencedores. 
Despues los Phenices * , por ser mayor el núme- 
ro .de:!la:.gente..que su territorio, y parte de ellos 
con. deseo de reynar ; solicitando al vulgo y-otros 
aficionados á cosas: nuevas::fundaron en la costa 


de Africa á Hippo ?, Adrumeto 3 y Leptis + y. 


otras 


' 


eb) NS a hr E e K 
o I.. Pueblo. de Suria,, _que tuvo en acuellos dema gran 
poder por la mar. 

2 Que llamán ahora los ‘Christianos Bona. Los Arabes 
ta llaman Beled el Vgneb. | 
-. 3, Segun Mercator se llama ahora’ Mahometa , ó Hama- 
meta.» COMO escribe Marmol. ‘Pero quizá estuvo. Adrume- 
to en el propio lugar s Ó como dice Marmol ,. será la que 
llamamos África', y llamaron los Moros Mehedia en 2 la Pro- 


vincia de Tunez.. 


4 Hubo conforme á la opinion de Ptolomeo y :Plińio 
dos Ciudades de- este:nombre en la Africa propia; la ma- 
yor quiere, Mercator quo sea Lepide >. Que segun Marmol, 
es de la Provincia de Trípoli de Berberja ; 5 y si damos cré- 
dito á Cornelio- Sceppero , será la menor ANI que es 
contra el parecer de Marmol, f AS 


i 


AAA O O e E 
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otras Ciudades, que floreciendo mucho en pocos 
dias , sirvieron unas de defensa á los pueblos de 


-su origen, y otras de gloria ; que de Cartago ten- 


go por.mas acertado no decir cosa, que decir po- 
co; porque el tiempo me obliga á pasar á otras 


partes , y asi desde Catabathmon , que divide á 


, 


Egipto ! de Africa ; la primera Ciudad «situada á 
la: orilla de aquel mar .es Cyrene ? , Colonia de 
los Thereos , y luego las dos Syrtes, 3 y en me- 
dio de ellas Leptis, despues las Aras + de los Phi- 


lenos , que este lugar tuvieron por término. de 


su Imperio hácia lá parte de Egipto lds :Carta- 
gineses, y de este modo van siguiendo las otras 
Ciudades de los Penos ; y los demas lugares has- 
ta la Mauritania :poseen los Numidas , porque los 
Mauros son los que se hallan mas cerca de Es- 
paña ; y segun heé entendido , los Getulos , que 
confinan con la Numidia , viven parte en chozas, 
y otros aun con menos policía corren de una par- 

te 


1 Los Arabes llaman esta region Meria: , los Hebreos 
Mezrain , y los naturales de la tierra el Quivet. - 

a Ciudad muy nombrada en otro tiempo» y que dió 
nombre á la Provincia Cirenaica , que segun Juan Leon 
y Luis del Marmol es ahora la de Mesrata en el Reyno 
de Tunez , y del estado de la Ciudad de Tripoli. 

- 3 Dos golfos' peligrosos en «aquella costa' de Africa, 
< 4: Este pueblo se llama, segun Marmol, Nain, y es 
de la Provincia de Trípoli. 
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te á otra; y mas adelante están los Ethiopes *, 
y luego las tierras abrasadas por los calores; y 
asi en la guerra de Yugurta:.los Magistrados «que 
-ponia él Pueblo Romano gobermaban muchas dẹ 
las Ciudades de los Penos, y los confines que te- 
nian últimamente los Cartagineses , y mucha par- 
te de los: Getulos y :loẹ Numidas hasta el rio 
Melucha-® obedecian'á Yugurta ; pero todos los 
.Mauros estaban debaxo del dominio del Rey Boc- 
- cho, que no conocia del Pueblo Romano mas 
que el- nombre ,. y tampoco : nosotros én guerra ni 
en paz habiamos tenido noticia de él. De Africa 
DA a ; A e y 


y Ptolomeo divide la Ethiopia en dos; y llama ála 
una Ethiopia sobre Egipto ,' que segun Ortelio es, el Rey- 
no de los Abisinos , que . llaman el. Habexa ; y la otra 
interior , que comprehende las tierras de los Negros; Mar- 
mol la divide len alta y baxa , y dice:que la alta es aque- 
-Ha parte. de la tierra , donde son los Reynos de los Abisi- 
nos , y que en ella se comprehenden tambien todas las 
Provincias que caen sobre el mar de Arabia y el mar 
Roxo ; y la Ethiopia de sobre Egipto. La baxa es Ia tier- 
ra de los, Negros , que llaman : los- Moros Beled als 
Abid. 

2 Alude mucho al imk de este rio otro que lla- 
ma Mulucan Luis del Marmol , y nace en la sierra del 
Atlante mayor, nueve leguas de Garciluin , Ciudad de la 
Provincia de Cpz , y va á meterse en la mar junto á la 
Ciudad de-Cazaga ;. llama- Ptolomeo la boca de este rio, 
Melocat. 
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y de sus moradores habemos dicho lo.que era ne- 
cesario para lo que tratamos. . . 

.. Despues que , quedando repartido el Kyai 
salieron los diputados de Africa, y vió Yugurta 
que en lugar del temor que habia concebido, al- 
canzó premio por .su maldad, teniendo por cier- 


to lo que le habian dicho sus amigos en Numan- `` 


cia, de que se vendian todas las cosas en Roma, 
é incitado asimismo por las promesas de aquellos 
cuya codicia habia satisfecho, comenzó á aspirar al 
Reyno de Adherbal , como hombre gallardo y 
belicoso , pero el á quien queria acometer era 
quieto , nada guerrero, blando de condicion, y 
como tal, sujeto á recibir agravios , pues no. se'ha- 
cia temer tanto quanto temia. | 
- . Y gsi. de repente entró por sus tierras. con 
un grande exército cautivando mucha gente , to- 
mando el ganado y otras presas; y poniendo fue- 
go á los edificios, hacia con la caballería grandes 
- daños por diferentes. partes, y luego se retiró con 
todo el campo á su Reyno, pareciéndole que Ad- 
herbal , irritado de esta afrenta , se vengaria de 
ella con mano. armada, y. que asi tendria oca- 
sion para la guerra; pero Adherbal como no se 
tenia por tan buen soldado , y estaba mas confia- 
do en la amistad del Pueblo Romano que en los 
Numidas , envió embaxadores que se quejasen á 
Yugurta de estos agravios , y aunque. traxeron 
una 


Pero tornó 
á intentar co- 
sas nuevas Yu- 
gurta, 


Y menos- 
preciando á 
Ad- 
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Adherbal Y una respuesta afrentosa, se resolvió á -sufrir antes 
sus embaxa- | ; 
dores, todas las cosas, que mover la guerra ,' por el ruin 
suceso que habia tenido en «ella ; y con todo esto 
no se aplacó la codicia de Yugurta , como el que ya 
contaba por suyo todo aquel Reyno; y asi no con 
<orrerías , segun solia, sino con un; poderoso exér- 
cito que habia juntado , empezó aihacer.la guer- 
ra, y pretender claramente el imperio de. toda la 
Numidia , arruinando las villas por donde pasaba, 
talando los campos, y sacando presas con que ani- 
maba los. suyos , y atemorizaba los enemigos. 
Resiste con De modo que viendo Adherbal que las cosas ha- 
todas susfuer- ,. ; ; 
zas Adherbal, Dian llegado á términos que habia dẹ dexar el Rey- 
no, ó conseryarle por las armas , fue forzado'á le- 
vantar gente, con que salió 4 encontrar á Yugurta, 
yy no lejos de la mar, junto á la Villa de Cirtha * 
se aquartelaron entrambos los exércitos; y porque 
ya anochecia no se dió aquel dia la batalla , mas 
habiendo pasado mucha parte de la noche, y duran- 
do todavía la obscuridad, los soldados de Yugur- 
ta, dada la señal , acometieron los quarteles del 
enemigo, poniendo en huida, ó degollando á los 
que estaban soñolientos ó tomaban las armas. Ad- 
herbai con agna de. á caballo se i a Cir- 
. tha; 


Le movió 
guerra, 


y 


y Constantina , que llaman los Moros Cuzutina, Es ca- 
beza de la Provincia de Numidia nueva , que los moder- 
nos -llaman de Constantina. Ed 
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tha; y si no fueran los del Pueblo; «qué hicieroh 
xetirar: de las. murallas 4.los.Numidas que seguian 
eel alcancé, se hubiera. en. un' mismo dia comen- 
zado. y acabado la guerra entre. los “dos Reyes. 
vi «Cercó- Yugurta la Villa ;. apretúndola con tor- 
res, galerías y 'diversas:-máquinas; para “prevenir 
dos embaxadores.;' que "sabia que antes de” la ba- 
talla habia enviado Adherbal á Roma; pero des- 


«pues que. el Senado tuvo aviso de la guerra , en- ` 
vió tres mancebos á Africa, que en nombre del ` 


Semado y Pueblo Romano declarasen: á entrambos 
dos Reyes', que era su voluntad yr'orden que de- 
-Xasen las armas ; remitiendo: sús : diferencias á . la 
razon, y no á la guerra; “porque asi uaaa á 
la honra de los: Romanos. y rde sellos. o4 27.101 
~+; Llegaron con.mucha! brevedad los. embarado- 
-res -á África:,:. usando mas:; de: ella por haber en- 


Fue desba- 
ratado Ad- 
herbal, y res 
tiróse á Cir- 


Do le puso 
cerco Yugur- 
ta. 


D 


Resuelve el 
Senado que se 
conserve la 
:paz entreylos 
Reyes, 


tendido, ¡mientras se aparejaban para el wiage'en - 


Roma, que. se habia dado la batalla , «y estaba si- 
tiada Cirtha, aunque no se decia todo como: pa- 
-saba.: ¡habiendo s0ido.:su embáxada Yugulta, res- 
«pondió .: oqae no había cosa que mas desedse-ni at- 
timase que la autoridad del Senados, g que desde 


-su mosedad habia procurado tener buena. opinion. 
som. los'buenos ; y qua por su. virtud ,: y #o por ma- - 


Hera: aleanzó el favor :de' Publio. Scipion , dhibnibpe 
itan lustre; y: por el misma respeto le- adoptó: Msi- 
| ipsa para la. sucesion del Reyno:, y mb porque le 


$ E Jar 


Y asi se no- 
tificó á Yu- 
, gurta., eo 


, 


5 n oi 
zio AE 


Que dió lue- 


go sus discul- 
pas. 


d 


re 


‚volvieron, los - 
| émbaxadole. 
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ee En NOA bijos ¿oy Jqué: quiznto'mayorés fatiha he 
| ` bia hechos tanta-meños sufria su: ánimo. las: injue 


~) ut - elas 3. que Adherhal habia. intentado de mátarle 


á traicion, y por estar advertido de ella ; habig 


ego e estorbadosu- maldad $ que el Pueblo. Romano no 


n > haria. do que; pedian là razon y la justicia, side 

| priváse' del ¡derecho de las gentes: Finalmente, que 

él enviaria presto. embaxadores sobre estas cosas 

Con quese 4 Roma; con quese. a Y Adherbal no 
'tùvo lugar. para Jlamarlos. ` a 

` < Despues: que éntendió Yügurta « que habian: sa- 


Y él inas -lidæ de ; Africa; ý..que- por .el sitio del. lugár ‘no 


mas á Cistha. podia ganar. por fuerza á .Cirtha , la cercó por tø- 
:das : partes con trincheras y fosos , y levantando 
torres puso .gente :én ellas, acometiendo demás de 
-esto de::día yi de noche lar Villarpor «armas 6. por 
-engaños | com ofrecer. á: veces “premios: 4.los defen- 
'SOrCS. ,. Ia ‘á: vecess y exbortaba y ani- 
-maba 4 los. ae $ atendiendo coh el puidado 4 á 
ea ae de ES E 
- Adherbal, viendo sus Cosas. "reditcidad: àl extre- 
‘> Y -mo peligro., y su «eņnemigo`mas`obstinado:, . y. que 
~no habia esperanza. alguna: de. socorró , ni podia, 
_Adherbal f 
despacha otra -faltándole las prov isiònes , alargar la guerra, esce- 
vez á Roma. -gió ú:dos de. los que: con- él. se “habian. retirado: 4 


t 


a“ E a »Cirtha , -que ia abiss 'muy diligentes‘, -y pró- 


ið 


'metiéndoles nruchas: cosas:, 'y representáhdóles. su 
„miseria ,, les persuadió .que pasando de noche por 
a - el 


X 
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el campo: de llos enemigos ; prócurasen' llegar á da» 
mar , que estaba cerca; y - de allí á Roma; los 
Numidas cumplieron en pocos dias su- orden, y las: 
cartas * de ::Adherbal fueron leidas en el Senado, Ese 
cont nan lo signientes © 0o 2 o0 0 o 
No, tengo yo la- culpa de -importunaros t tantas Y escribió 

veces, Padres. Conscriptos , mas Jfuérzame á ello rd al 
la violencia de Fugurta, que con tán vehemente 
deseo. procura mi muerte; que no. se. acuerda: de’ 
vosotros ni. dex los Dioses inmortales; porque más 
apetece mi sangre. que todas las ` cosas s7 asi ha 
ya cinco meses que me tiene cercado , aunque dl ton- 
federado y amigo del Pueblo Romano, y nó mè 
ayudan Jos. beneficios de` mi: padre Miciosa ; rl 
vuestras Órdenes; pues no sé si mè- aprietan mas” 
das armas que- la hambre. El estádo en que: me A 
veo no permite que escriba mas de Y; ugurta, a 
Porque ya tengo experiencia de que se da poco cré- 
dito..4 los desgraciados ; -si -bien entiendo que -ho 
se acában' èn mí solo sus deseos, "y que no preten- 
de con: mi Reyno vuéstra amistad , s` porque “todos 
conocen. qual de estas -dos cosas a más; phes 
Primero mató á mi-hermano Hiempsál ; -y n 
me echó del Reynó' de ni padre No iligo’ que 
tocan las: afrentas que padetí, sino” “que horă ia 
pa con las armas el Reyno de Numidia , -que es 
Vuestro 5 y me tiene sitiado, habiéndome vosotros: 
iiic p Rey de los Numidas , y los peligros 

og E2 en 
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en i ma: hallo. muestran “el ld que, hace. de, 
puestros embaxadores., y asi ¿qué cosa puede ha- 
ber ya que le mueva. sino vuestras fuerzas ? ` Bien. 
quisiera que la. que os escribo, y todo lo de que me, 
he quejado en el Senado, fuera Jingido; y que no, 
o kredttase mi. miseria mis palabras; 3 pera puts he 
a e > nacido para que declarase en mí sus maldades. 
sd *Fugurta , no pido. que me libreis de la: muerte y, 
de las trabajos , sino. del poder de mi. enemigo, Y. 
de les tormentos: que mg hará padeser, proveed en- 
«Westro Reyno de Numidia lo que os. “parecieres 
pero sacadme - de sus. crueles manos ; que esto os 
ruego por la magestad del Imperio, y en fe de | 
ta amistad; ¿SE AUR SE. CORSECVA El. vasatras' al- g 
guna memoria de mi abuelo Masanisa... ~>, 
Que envió . , Despues que se leyeron estas cartas. , propu-, 
á Africa á sieron algunos que se .enviase un exército a Afri- 


Emilio Scau- 


ro y otros ca en socorro de .Adherbal , y entretanto viesen lo. 
hombres ilus- 


pe que se habia: ¡de hacer .con Yugurta por_no haber, 
obedecido. á los, embaxadores ; pero aquellos .mis-. 
mos. Que. solian - “favorecerle - hicieron. gtandes:. dili- 
gencias , para que no saliese este decretos. de suer-, 
te, e como sucede en la: mayor parte . de los, 
NEBOCIOS a „pude, maş, la pasion dẹ. algunos que ek 
bien, coman. Gopctodo eso enviaron 4 Africa per 
sonas. de mucha: edad y. nobleza, que habian te-, 
nido grandes cargos, y entre ellos 4 Margo Emi- 
lio Scauro ;, de , quien. há poco. que 'traté , varon. 
T cH - Con- 


$ 


DE ¡YUGURJTA. 37 


Consular , :y que-en aquel tiempo'era Principè def : 
Senado 1; y por el odio. que concibieron . contra 
Yugurta, y. tambien por pedirselo asi los Numi- 
das, se. embarcaron dentro de tres «dias y! y “de, allí 

á poco aportaron á Utica ?, y :escribieron 4; Yu- 
gurta , que luego viniese á k Provincia , porque 
el Senado los habia enviado para que. se viesen 
con él. Quando recibió el aviso, de que estos va- 


rones ilustres, cuya autoridad sabia. que era, gran- 


de en Roma, venian 4 romper su „designio ,.: se; 
turbó mucho , quedando al principio suspenso en-, 
tre el temor y deseo ; temia la ira del Sena- 
do si no obedeciese á los embaxadores ,, mas: no 
sabia, apartarse” de la maldad ,,.porque le .cegaba la, 
codicia ; y, asi con ella se dexó. vencer del :peor 
consejo , y acometiendo por todas partes á Girtha, 
procuraba ganarla , esperando que separándose pa- 


ra la defensa: los enemigos , hallaria por. fuerza ó E, 


por engaño algun. camino para la victoria ;.pero 


sucediéndole esto al JEVES,, y no ‘pudiendo salir. 


con su intento, que era coger á _Adherbal antes de. 
rá hablar á á los embaxadores , y pareciéndole que 
e e à Ra E E z i En E = 0. -y 
Y E primero - del Senado, E beatis 
2 Huberto F oglieta dice que es Biserta ; pero Marmol, 
y otros , que es aquel puerto yermo - -llamado mederna- 
mente puerto Farina por los Christianos , y por los' Mo-" 
ros ¡uan el meliha. Fue de las mejores. Ciudades ‘de. Africad: 


; 


Bs 


- 
ra 
+ 


Fue á la 
Provincia Yu- 
gurta , y aun 
habló con 
Scauro. 

No levantó 
el Cerco. 
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con la dilacion -irritaria mas. á Seauro , '4 quien te- 
mia mas que á todos , vino á la Provincia con al- 
gunos de á caballo; y aunque de parte del Sena- 
do sele. hicieron * grandes amenazas para que: lev 
vántasé el cerco; ' despues de haberle dicho ` en- vano 
muchas palabras los embáxadores , Se partieroń six 
efectuar cosa alguna. | 
« Teniéndose aviso de' esto en Cintha, los- Talia- 
nos , que con su valor la habian defendido , con- 


_fiándose en-la grandeza del Pueblo Romano de 


Y Adkherbal. 


Persuadido 
de los Italia- 
nos rindió la 
- Villa, y fue 
muerto por 
Yugurta, 


que no los: ofenderián quando la rindiesen , per- 
suadieron á Adherbal que se entregase á sí y á la 
Villa , como le prometiese la vida Yugurta, por- 
que do lo' dertias 'tendria cuidado el Senado; pe~ 
to él, aunque' le parecian todas las otras cosas 
mas seguras que la fe de Yugurta , con. todo eso, 
ya que estaba en la mano de los Italianos el obli-. 
garle á esto si lo contradixese , se rindió siguien- 
do su parecer, y luego lg mandó matar con gran: 
érueldad Yugurta, y despues de él á todos los: 
mancebos de Numidia y los mercaderes, sin nia~ 
guna: distincion , .asi como los encontraba ar- 


mados. 
Quando llegaron estas nuevas á Roma, y se 


comenzó á tratar de ellas en el Senado , los mis- 
mos que siempre le habian amparado, á veces còn 
el favor, y á veces con sus largas, debatiendo y 
altercando sobre el caso, mitigaban el odio ; y si 


Ca- 
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. Cayo. Memmio si QUe habia sido nombrado . ¿pos 
MTxibuno. de la. plebe * 1-, hombre. terrible y. ene- Valor de Ca- 
migo de la autoridad. de los nobles, .no hubiera Y° Memmio, 
representado al Pueblo Romano, que algunos. de 
los poderosos procuraban que no fuese oiga 
la. maldad de Yugurta., , Sih duda. „se: fuera - per- * 
diendo" el enojo en las. dilaciones de las is 
que tanto podian: el favor y el dinero del Rey: 
mas el Senado, temiendo -al Pueblo, que estaba 
¡informado del crimen, señaló en virtud de la: ley 
Sempronia ? > las Provincias de. Numidia é Tralia ñ 
los que en- la primera eleccion saliesén pos Cón- 
sules , -eñ la qual fueron nombrados Publio, Sci- 
pion Nasica, y Lucio Bestia Calpurnio , á quien > ' 
tocó la Numidia, y á Scipion Italia, -y "luego", ' 0 00o oy 
hicieron alistar la: gente que'se habia: de embar- T 
¿Car para Africa , declarando, el dinero:;; y Taš otras 
E d HE Fa a 311 CQ- 

z Hubo diversos Tribunos en Roma , .eomo los Mili- 
,tares y el que! llamaban Tribunus Celerum , y otros ; pero 
. . estos de la plebe fueron nombrados por las discordias de 
los nobles con los “plebeyos ; tenian autoridad” para, impe- 
“dir las resoluciones de'10s' otrós mandó > y öponerse 
-£ sus decretos: 

$ Las Provincias del Pueblo, Road se bemba al- D > 
gunas por los Procónsules, otras por los Pretopes ; > ppro 20 OE 
mas, importantes por los mismos a nsules ; y así en el, Co 
“sulado de Sempronio Graccó se hizo uha’ ley, de que Tas 


“Provincias de Italia y Numidia no be encargásed sino É 
- dos Cónsules, E S a ae 


© 


- 
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Cosas ¿que' habian de llevar para la. gúerra. +: 


r 


i t r> Say ! T n. % . . ; r . a ... E 
ce 2 sob o 1 Fugurta habiendo recibido diferente aviso del 


` que esperaba ; pues tenia por cierto que no ha- 
bia"cosa: que no se véndiese en Roma , envió pot 
Envió Yu- embaxadores al Senádo á-su hijo , y “con: él ¡otros 
pa hijo dos; privados “suyos-, dándoles la misma orden que 
á los que' fueron quando mató á Hiempsal; ‘para 

qué dcometiesen con' dinërd å todo el múndo; y 

despues que estuvieron cerca de Roma', convo- 

có Calpurnio al Senado-; para saber si sería bien 

recibir á- los embaxadores-:de Y ugurtá , y decre- 

tóse' que identro de diez» diás"saliésen de Italia, 

en caso queno viniesen á entregar al Reyno y al 

Mas no les ‘mismo Yugurta. El Consul hizo notificar. á los 
SeA Ciu. Numidas .el decreto del Senado; 'y asi sin hacer 
dad. -cosa"alguña' se volvieron 4 ‘su tierra.- O: 
-=2> Entretanto -Calpurnio ,'- estando ya apercibido 

el exército , tomó por camaradas algunos hombres 

nobles y poderosos, esperando que con la autori- 

dad de' estos podria encubrir: sus faltas ,* y -uho 

de llos ‘fué ‘Scairo , de “cuyo natural y cóstuni- 

bres he tratado ya, porque tenia este Consul michas 

Natural de} Y Puenas partes, que todas Corrompia la avar- 
Consul Cal- cia. Sufria qualquier trabajo con un ingenio muy 
purnio, Pronto Y nò érá ` poco atentado ni poco experto 
en la, guerra”, pues no se turbaba de ningun en- 

¡gaño ó.. peligro. . Pasaron;,.las legiones por Italia qá 

Rhegio , y de allí á Sicilia, y de Sicilia á Afri- 

ca, 
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ca; y Calpurnio habiendo al. principio ecko pro- 
vision de bastimentos , entró con gran resolu- 
cion por la Numidia, cautivando mucha gente, 
y ganando. algunas . ciudades por fuerza; mas 
despues que Yugurta le empezó por sus emba- 


xadores £ tentar con el. dinero, y representar la 


dificultad de la guerra que movia , se dexó ven- 
cer facilmente de la avaricia su corazon debil, 
tomando por asistente y consejero en todas sus 
cosas á Scauro , el qual, aunque en otro tiempo 
estando corrompidos muchos de su bando , per- 
siguió bravamente al Rey, se dexó entonces apar- 
tar con la fuerza del oro de la justicia y razon, 
aprobando las maldades. Al principio solo procu- 
raba Yugurta dilatar la guerra, pareciéndole que 
entretanto negociaria algo en Roma por dadivas 
ó por favor; pero como entendió que Scauro te- 


nia parte en el negocio, determinó de hacer com 


ellos en persona todo el concierto con grandísi- 
ma esperanza de alcanzar la paz, y entretanto 
le envió el Consul por rehenes á la Villa de 
© Vacca al Qiiestor Sextio *; sí bien decia, que 
- iba á recibir el trigo que Calpurnio habia orde- 
; S na- 
x Cada Consul, quando iba al gobierno de alguna 
Provincia Hevaba consigo un Qliiestor; cuyo oficio era 're- 
cibir los tributos, dar las pagas á los soldados, y tener 
cuenta con las rentas y los gastos. : - 


Ñ E 


A quien ven- 
ció el dinero 


de Yugurta. 


Y tambien 
Scauro. 
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nado públicamente 4 los embaxadores què le en- 


` viasen ; -porque aguardando å que. ‘se rindiese 


- Conciértan- 


se con Yu- 
gurta. 


Yugurta, hacian treguas. 

Y asi el Rey, conforme á lo que tenia res 
suelto , vino- al campo, y habiendo delante -de 
todo. el Consejo dicho algunas cosas del odio en 


- que le habian puesto, y que le récibiesen, pues 


se rendia, trató con Calpurnio y Scauro otros 
secretos; y- el dia siguiente, como si hubieran pe: 
dido parecer á todos por la ley Satyra *, le re: 


_cibieron ; pero segun lo que se le habia mandado 


por el Consejo, entregó al 'Qiiestor treinta elé- 
fantes, y muchos caballos y ganado, con no po- 


ca cantidad de plata; y Calpurnio se partió á 


| Roma para la eleccion de los magistrados, y 


Tomóse muy 
mal el acuer- 
do en Roma. 


gozó la Numidia, y nuestro exército de la paz. 


Despues que divulgó la fama las cosas que 


se habian hecho en Africa, y el modo con que 
las guiaron , hablaban en todos los lugares y 
corrillos del Consul, cobrándole notable odio 
la plebe, y estando. afligidos y dudosos los - Pa- 
dres en si habian de consentir una tan gran 


maldad ,. ó revocar el decreto del Consul; y 


ninguna cosa los impedia mas para hacer lo que 
| | era 


Po "y 


.«3* Por la qual se resolvian juntamente muchas cosas, 


como hágase acuerdo con Yugúrta , recíbanle pues se 


rinde, entregue los elefantes ; $, -. -. , 


4 
È 
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“ era justo, que la autoridad de Scauro, que ha-, 
bia sido en esto el autor y compañero, de Cal- 
purnio. Pero Cayo Memmio, que (como que-- 
da dicho) era hombre muy'-libre , y enemigo de 
la nobleza y de su poder, entre las dilaciones y. 
dudas del Senado, juntaba el pueblo, exhortán-. 
dole á la venganza, y amonestándole para que 
no desamparase la República y su libertad. Con- 
taba muchas cosas., 'que` con: gran crueldad y so- 
berbia -habia hecho el Senado, procurando por 
todas maneras: ifritar los ánimos de la plebe; y 
porque en aquel tiempo era muy celebrada y es-. 
' timada en Roma la elogiiencia de .Memmio,- me 
pareció bien -escribir una de las muchas orácio» 
nes que hizo , refiriendo ` particularmente ' aquella 
que despues - de vuelto Calpurnio recitó. com es~ 
tas palabras : | JE 
Muchas cosas son, Ouirites.2, E: las que me mue- Y hizo es- 
ven dá derar vuestros negocios 5. SÈ nb- me- obliga> e A 
se mas. que ` todas - ellás el” amòr de la Repúbliz 
ca , pues "eo el poder. que tienó- la nobleza, y 
vuestro sufrimiento, y que como no se guarda la 
justicia , pasan los peligros solo los buenos, sin 


:x Rómulo dió este nombre á los Romanos , quando 
habiendo cesado la guerra de los Sabinos, se juntaron 
con ellos , y tomó este nombre de Cures 3 MESTER pOn de 
los Sabinos , y patria de Tacio, su Capitan. - 


F 2 


A 


a 
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gozar de las honras, y no querria deciros bos. 
-oprobios que en estos quince años padecisteis. por 
la arrogancia de algunos , y quan infamemente pe- 
recieron sin venganza muchos qué os defendian, 
_y como por vuestra floxedad y. descuido habeis. 
perdido el ánimo: ¿mas por qué no volveis á. 
cobrarle contra vuestros enemigos, que habeis de 
tener sujetos, y temeis aquellos que de razon os 
debieran temer? y aunque corren las cosas de 
la manera que digo , no me sufre el corázon que. 
dexe de oponerme á la violencia de los mobles, 
y sin duda haré experiencia de la libertad que 
heredé de mi padre; pero si el intentar esto ha: 
"de ser en vano ; ó. con fruto, en muestras ma-- 
sos consiste , ó Quirites; | y no os, aconsejo , CO-: 
mo hicieron muchas veces vuestros antepasados, 
que tomeis las armas contra las injurias, pues, 
noes necesario usar de fuerza, ni separarse *, 
antes se han de perder ellos en sus mismas mal- 
dades. Despues de muerto Tiberio Gracco, que 
decian que aspiraba al Reyno, fueron puestos, d 
qüestion de tormento muchos. del pueblo, y des- 
pues de la muerte de Cayo Graco y Marco 
Fulvio , fueron muchos de los vuestros degolla- 
| dos 
y En esta misma plática. dice Salustio como se apar- 
taba la plebe de los nobles , retirándose al monte Ave”. 


tino. 


+ 
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dos en la cártel; y entrambas ‘estas desgracias. 
habeis sufrido no conforme á las leyes, sino d 
su gusto de ellos. Mas pongamos: que el resti-. 
tuir su derecho á la plebe sea pretender el Rey- 
no, y que hicieron justamente loque no. podian. 
castigar sino con la sangre de los Ciudadanos; 
los años pasados sentíades sin quejaros; que. ro-' 
basen el erario, y que- los Reyes y pueblos li-. 
bres pagasen tributo á algunos de los nobles, y . 
que estos. gozasen de "las mayores honras. y. ri- 
quezas; mas aun no quedaron satisfechos con ha- 
ber cometido sin castigo tantas maldades, pues 
vinieron á entregar á los enemigos vuestras le- 
yes, y la magestad del Pueblo Romano, y to- 
Was las cosas divinas y humanas, y no se cor- 
ren ui arrepienten de. ello, pero pasean. delante. 
de vosotros con notable ostentacion , haciéndola de: 
los Sacerdocios y Consulados, como si fuera par- 
te de su triunfo, y como si los tuvieran para 
hourárse con ellos ,. y “no para hacer sus robos. 
Los esclavos. comprados por “dinero no' sufren las 
órdenes injustas de sus señores; y vosotros , & 
Quirites , que nacisteis para mandar, ¿llevais 
son paciencia la servidumbre ?: ¿y. qué gente es. 
esta que ocupó la República? Lös hombres mas: 
estragados , y que derramaron mas sangre por: 
su avaricia insaciable; los mas perniciosos , que: 
venden. la fe, el honor, la reputacion y religion; 

o y 
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Y. finalmente todas. las cosas qué. se ano A 
uedan; alegando para su defensa., parte el ha- 
ber muerto los Tribunos de la plebe , y dos mas. 
de ellos el haberos. atormentado y executado in- 
justamente , y asi quedan mas seguros: losi que. 
mayores: maldades. cometieron; porque ` los`. ASegü-> 
ra contra el temor vuestra negligencia, y el es- 
tar ellos tan conformes , pues desean , aborrecen, 


_ y, temen todos unas mismas cosas ; pero esto en- 


tre. los buenos se dama amistad, y entre. los max 
los. parcialidad; que si tuviésedes vosotros de 
vuestra libertad. tanto.: cuidado . como ellos le tie~- 
nen de usurpar el. gobierno, creed que: no des- 
truirian como ahora la República , y que goza- 
rían de vuestros beneficios los mejores:, y no los. 
mas desalmados. Vuestrós antecesores., para. ala 
canzdr justicia. y establecer su autoridad, apar» 
tándose del Senado, ocuparon dos veces con ars 
mas el monte Aventino; y. vosotros, que recibis.. 
teis de ellos la libertad , ¿ por qué. no habeis de. 
emplear. por ella todas vuestras fuerzas? Y voñ. 
tanto mayor resolucion , quanto es mayor deshon- 
ra perder las cosas adquiridas , que no haber ad- 


E quirido alguna. No-faltará quien diga, ¿pues qué. 


es. la que. propones ahora? que se tome vengan. 
248 de. aquellos que entregaron alevosamente al. 
enemigo la República., no por vuestras ma-. 
nos, ni por fuerza, porque sería mayor afren-: 

| ta 
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4a vuestra si tal. hiciésedes:,: que. de: ellos si tal 
dis sucedieses sino- con informaciones, $'com lo que 
depondrá el mismo KFugurta, que si. está rendi» 
do, sin duda cumplirá vuestras órdenes, y si 
las. menospreciare, juzgareis quál: es la paz y 
entrega, que le, dexa sin castigo , enriqueciendo. 
mas á algunos poderosos con vituperio y..dario de 
la República; si acaso no estais cansados de su 
gobierno, y os agradan más. aquellos. tiempos. que 
este, quando eran pocos los.ques dispunian de los 
Reynos, Provincias y. leyes; privilegios ,- decretos, 
guerra. y paz;:y de todas las cosas divinas y 
humanas , y quando vosotros nunca vencidos de 
vuestros enemigos, y señores de todas las nacio 
nes, os contentábades de quedar còn la vida; por 
que ¿qual de. vosotros -osaba acusar la servidum- 
bre? Fo, como- soy de parecer que qualquier hom- 
bre queda :afrentado sin: la pena, solo en ha- 
_ ber procedido. mal, sufriera facilmente que á es- 
tos ruines Ciudadanos , porque son tales, los per. 
donárades , si la misericordia no hubiera. de traer 
la ruina de'la ‘República; pues tienen tan po- 
ca consideracion, que por: no haber sido casti- 
gados, les parece. pocos:el haber hecho mal-;. de 
modo que si no les quitais los medios para que 
no continen ,. os: pondrán en. perpetuo suidados 
pues Ó- habreis de servir ,. 6 conservar con las 
armas vuestra libertad: porque ¿cómo podemos 
O E ie 
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esperar que nos guarden fe $ amistad? Ellos 
quieren mandar. , y vosotros ser libres; ellos pro- 
curan injuriaros, y vosotros estorbárselo; yfi- 
nalmente , tratan á vuestros confederados como é 
vuestros enemigos, y á los enemigos como d con- 
federados.. ¿Puede ` haber paz 6 buena corres 
pondencia entre hombres de tan diferentes opi- 
siones ? y por eso os amonesto. y exhorto, que nò 
dexcis de castigar tal maldad. No han robado 
el erario, ni tomado por fuerza dinero á los con- 
federados ; que sí bien son cosas graves, por ser 
tan ordinarias, ya no se: estiman; pero pusieron 
la autoridad. del Senado en manos del mas cruel 
enemigo nuestro, y con la misma alevosía le en- 
Iregaron. vuestro Imperio, y asi en Roma como 
en el exército: vendieron la República; que si no 
se tomare informacion de estas cosas, y si no 
se diere el castigo á los culpados, ¿qué nos que- 
da sino el vivir sujetos á aquellos que esto hi- 
cieron? porque es ser Rey el hacer qualquier co- 
sa sin pena. Y no os persuado ,. Quirites , que 
desceís que se hayan gobernado antes mal que 
bien vuestros Ciudadanos, sino que con perdonar 
á los malos, no destruyais á los buenos; y tam- 
bien conviene mucho. mas á la República olvi- 
darse de: los servicios, que de. los delitos; por- 
que los hombres de bien, simo se hace caudal 
de ellos, solo andan mas descusdados ; pero los 
? ma- 
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malos se. havemupeoresyiy dondeino: osacedos las 
injurias , naes necesardo el: remedio. = o. 

Diciendo diversas veces Cayo: Memmio estas 
y semejantes.: razones ak «Puebla: Romano , le. vi- 
no 4' persuadioy que se Enviase Lucio Gásia;,: que 
entonces: era Pretor, 4.: Yugurta y: que, dándo- 


le seguridad en nombre de la República, le `tra- 


kesen: á Roma , para. que: mas' facilmente con la 
declaracion. deL, Rey sé manifestasen los delitos de 


Scaurá ¿y «de -lós «demas, que querian; acusat por .. 


los. cohechos que: Habiañ récibido i cic. o 

« Mientras' se: trataba esto en ' Bo » los que 
habia dexado Calpurmio en Numidia para el “go> 
biersto del, exército, siguiendo las- costutubres de 
su General, hicieron muchas y muy latroces-mal. 


dades ;; porque, hubo quien dexándese, gorrómper -' -- 


“"“Va"4 Nu- 
midia: Lucio 
Casio, 


co Y 


ln E 


Donde no 
se cometiam 
pocas malda- 
des por los 
Romanos. 


del oro;- entregó los elefantes á Yugurta; y otros ` 


le “vendieron la gente que se pasó á nuestra pai- 
te, y, algunos saquearon los pueblos; que “tenian 
paz. con log Remáños: tanto podia :con_iellos.:ta 
avaricia, ` : que como, una contagion “habia. inficio- 


nado sus ánimos. Pero el Pretor Casio, en- con- n 


formidad de: la orden que le dió Cayo Mem- 


mio, quedando asombrados losnobles;. partió pas 
ra- África y y y hallando -á “Yugurta temeroso y 
desconfiado I. sus cosas ,' comò: el -que conocía 
sus “culpas y le persuadió que ya que se habia 
rendido al Pueblo. Romano,: no quisiese antes ex- 

G pe- 
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perimentar -sus'.fuerzás que. su. misericòrdia, dán- 
dole tambien' en particular su palabra , Que nå 
estimaba Yugurta menos que. la que le daba por 
la República : tan- grande nera en aquel tiempo 
Yugurta la fama de Casio; y ast: Y ugurta; contra la; hons 
a Pr ra real en el trage: mas miserable. que: pudo y ¿ie 
no á Roma. no á Roma; y aunque era- muy 'animoso,: y: le 
aseguraban todos los que con su poder y maldad 
le habian hecho acometer las cosas que habemos 
Y ganó al referido ,:ganó: todavía con grandes dones á: Ca- 
To Bebi, YO Bebio, Tribuno de la Plebe, -para' que- con 
su atrevimiento ' le defendiese contra la justicia, y 
qualquier afrenta ; y Cayo Memmio , habiendo 
` convocado al pueblo, que estaba muy indigna- 
- do contra el Rey , pues decian algunos que le 
Aunque le prendieseñ ,- y- otros que sitno descubriese los 
OS el cómplices “se debia hacer justicia del enemigo ; te- 
- niendo mayor respeto á su dignidad que á la ira, 
aplacaba este furor, y ablandaba los ánimos; afir- 
mando juntamente que no: habia de permitir que 
se violase la fe dada; y despues que callaron to- 
Y Cayo dos, y salió en público Yugurta comenzó á ré- 
Memmio. ferir las maldades que habia hecho en Roma y 
en. Numidia, y los delitos contra su- padre y 
hermanos; y que si bien el Pueblo Romano . sa- 
bia los que le habian dado favor. para esto, que- 
ria para mayor claridad oirlo de él; que si di- 
xese la verdad podia tener gran confianza en la 


E fe 
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fey clemencia del Pueblo Romako.; -pera:si disima- 
lase ; no sálvaria á. sus .compañtros:, antes: ie 
echaria ‘á perder d k con: sus. esperanzas. 
„Luego que acabó .su. plática: Memmio , y 
pediria ¿responder, 4: Yugurta, ; Cayo :, Bebib, 
. Tribüne de lanPlebe>:que> (doma. queda dichd) 


restaba -ya sobornado.,í ordemó A Rey. que calla- 


„se; y aunque toda aquella muchedumbre: que se 


-hallaba preserite: le ¡atemorizaba con. sus - gritos: y ` 


-gestos y y. mushas vecsid.:con: el Jmpetw., y : to- 
idas: lasi otras! cosas qie.:acompañarrá ola: ima; pub 
do todavía_mas, lla desvergiienzas y asi el pueblo, 
' habiéndose hecho: burla de él, sẹ retiró , cobran- 
donimo Yugurta , ero »: y. los demas á 
quien aquello. tecaba, a a AF ap 
- Andaba en quel PRES A cier 
to Nupiida: llamado Masiva ,. hijo de ¿Gulusa,, y 
nieto de Masanisa , el quál, porque en las di- 
ferencias que. tuvieron: los Reyes fue contrario å 
Yugurta:;. viendo - rendida á ¡Cirtha , y muet- 
to 4 'Adherbal ,:-se...salió huyendo .de ¿Africa 3-4 
este aconsejó Spurio. Albino ,- “que eb compañía 
de Quinto Minticio Rufo sucedió: en el Consu- 
lado á' Calpurnio , que pués era descendiente de 
Másanisa , y» Y ugurta por ¿us maldades: se halla- 
- ba fatigado: del odio y «del. temor, pidiese el Rey- 
no de Numidia al Senado., porque £l Consul in- 
clinado. á la guerra queria mas, mover "todas las 
Ga. | co- 


a 


Pero pudo 
mas la mal- 
dad «el otro 
Tribuno. 


Masiva, 
nieto de Ma- 
Sanisas 


A persua- 
sion del Con- 
sul Albino. 
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-cosas ,. que: dexarlas envejecer, .Habiéndolé . toca- 
«do por suerte la:Provincia de Numidia, y á Mi- 
_ Pide el Rey- nucio “la de Macedorña; y. despues: que - Masiva 
no SS Yu- comenzó á intentar esto, yy no eran los amigos 
gurta. 
de Yugurtw poderosos para ampararle , “imprdién- 
duselo á algunosda) conciencia; éncargó 4-Bomil- 
Que por tar-su: deudo; de «quien mas.-se :confiaba ; ' que 
o de Bo- como" habia acabado muchas cosas, .buscase por 
dinero algunos que matasen á Masiva lo mas. se- 
Cretamenté* que ser pudiese; ai quando no -ha- 
bigse «medio pata. éncaminarlo asiq le: quitasen la 
2.22 7 wida de qualquier rtianera:'Bomdlcar: “cumplió con 
- gran brevedad la orden de su Rey, y por “per- 
+ sonas acostumbradas á semejantes «negocios ingui- 
rió las partes por donde iba y: salia ,” y "todos 
los lugares: y -horas:,. ay segun le :enseñó la- oca- 
sion: puso 'su gente á punto; y asi uno de' aque- 
llos que le estaban esperando. para matarle, aco- 
Lé hizo ma- Metió algo inconsideradamente á Masiva, “y le 
tar, degolló ; pero como le cogieron, incitándole 4 
estos muchos , y -en particular. el, Consul : Albino, 
prometió de declarar la «verdad; Fue dado -por 
reo Bomilcar mas conforme á lo que pedia la 
Justicia y razon, que segun el derecho de las geni 
~ tes, pues habia venido con salvo conducto á Ro- 
ma; y Yugurta, aunque se veia claramente cul- 
pable de un -crímen: tan grave, no dexó ‘de opo- 
nerse á la verdad, hasta que excedió el odio.na- 
Ds | ci- 
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-cido de sus maldades al favor y dinero; y asi 
-aunque en .la primer junta habia dado á cin- 
cuenta de sus amigos en rehenes, teniendo ma- 
yor cuidado de su. Reyno que “de ellós, envió 
secretamente á la Numidia á Bomilcar, temien- 
do que. si hiciesen justicia de él, podrian con el 
miedo rehusarle la obediencia los otros pueblos; 
y él se partió de allí á pocos dias, por haber- 


-le ordenado el Senado que se fuese de Italia : y- 


cuentan, que quando salió de Roma, volviendo 
á “mirarla muchas veces , dixo : ¡O CIUDAD QUE 
TE VENDES, QUAN PRESTO TE PERDERIAS , SI 
-HALLASES COMPRADOR! 

Entretanto «Albino , habiéndose radovao la 
_ guerra , prevenia con gran cuidado los bastimen- 
tos y dinero que habia de llevar á Africa, y las 
demas cosas de que se tenia necesidad ; y él se 
partió luego, para que antes de la otra eleccion, 
de que ya se llegaba el tiempo, ó por ar- 


Y dando 
rehenes, 


Sacó de Ro- 
ma á Bomil- 
car. 


Y él salió 
de allí á po- 
CO. 

Y dixo es- 
tas palabras 
á la salida. 


Prepáracio 
nes del Con- 
sul Albino, 


mas ó por algun acuerdo diese fin á la guer- 


ra. Pero al contrario Yugurta prolongando to- 
das las cosas, y buscando diversas causas para en- 
tretenerle , prometia de rendirse; y luego, fin- 
glendo temor , se retiraba, quando le apretaban, 
y de allí á poco volvia, porque no desconfiasen 
los suyos; y asi, dilatando unas veces la guer- 
ra, y otras la paz, se burlaba del Consul; y 
no faltó entonces quien imaginase que Albino se 


Y dilacio- 
nes de Yuy- 
gurta. 


f - en- . 


Hasta que 
se volvió Al- 
bino ¿Roma. 

Y quedó 
en su lugar 


Aulo- su- her 


mano. 


Las dife- 
rencias que 
habia en Ro- 
ma entre los 
Tribunos. 


Sale Aulo 
con el exér- 
cito. 


por fingir y causar mas miedo al Rey, ó por 
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entendia con el Rey, juzgando que pues al prin- 


cipio habia andado tan solicito, no usara tan fà- 
cilmente de estas largas, si no hubiera. en ellas 
mayor éngaño'.que: descuido. Mas despues que 
habiéndose pasado . el tiempo llegaba: -el dia «de 
la eleccion, tornó Albino á: Roma ,' dexando en 
el exército á Aulo su hermano, , COn Cargo de 
Pretor. i 

Afligian mucho: en a tiempo á la. Repú- 
blica las disensiones de los Tribunos de la Ple- 
be, pretendienda Lúcio Lucilio y Lucio An- 
nio continuar este oficio contra la voluntad de 
sus compañeros , y estos debates impedian las elec- 
cionés de todo el año, dando la dilacion espe- 
ranza á Aulo, que como he dicho quedó en: el 
campo con título de Pretor, ó de acabar: la 


guerra, Ó de sacar dinero del Rey, atemori- 


zándole con el exército. Mandó salir por el mes 


de Enero á.los soldados de-sus presidios; y mat- 


chando. con gran diligencia, aunque era muy ri- 
guroso el invierno, llegó á la Villa de Suthul, 
do tenia el Rey sus tesoros; y si bien pòr la 
aspereza del tiempo y el sitio del lugar no se po- 
dia tomar, ni ponerla cerco , porque demas «de | 
estar al pie de un áspero monte , era toda la 
tierra al rededor muy húmeda, y con las aguas 
del invierno estaba hecha un pantano: todavía 


la. 


DE YUGURTA. 85 
la codicia de ganar ton la Villa los tesoros, ha- 
cia gálerias y plataformas, aparejando todo lo 
que' podia ayudar á su empresa. Pero E Yugur- 
ta viendo la necedad y :bisoñería del Legado, le 
desyanecia mas con sus astucias, enviándole mu- 
chas véces, y con mucha humildad, sus emba- 
xadores , y llevando como quien huia su 'exér- 
cito por lugares fragosos y desviados: finalmente 
con la esperanza del acuerdo , induxo á Aulo á 
que, levantase el cerco de Suthul, y le fuese 
siguiendo, como al que se retiraba por tierras 
remotas, pues asi quedarian sus faltas mas ocul- 
tas; y entretanto por medio de personas saga- 
ces tentaba de dia: y de noche al exército, co- 
hechando á los Centuriones y Cabos de las tro- 
pas, á algunos para que se pasasen å su parte, 
y á otros para que dada la “señal desamparasen 
sus puestos; y teniéndolo prevenido todo confor- 
me á- su deseo, cercó de improviso á media no- 
che con un grandisimo número de Numidas los 
quarteles de Aulo. Los Romanos, turbados con 
el repentino tumulto, parte tomaba las armas, y 
parte se escondia, y aunque algunos animaban á 
los medrosos, andabg3 todo confuso, cargando á 
todos los puestos un gran golpe de enemigos; y 
como no se descubria el cielo con la noche “y 
las nubes , era tan incierto el peligro, que no 
se sabia qual fuese mas seguro, el huir, ó el que- 

dar; 


Pone cerco 


e 


Y dexán- 
dose engañar 
de Yugurta. 


Le siguió á 
lugares re- 
motos, 


Do le aco- 
metió el Rey, 
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dar ; pero de los que, como. ha poca. que' dixe,. 
se habian dexado cohechar una Cohorte de Li- 
. gures *, y dos, tropas de Thraces ?, con algu- 
nos soldados ordinarios se pasaron al Rey, y el 
Centurion 3 de la. primer hilera de la tercera. Le» 
gion 4 dió entrada á los enemigos por la par- 
te de los quarteles que se lei habia encargado; 
y por allí se arrojaron todos los Numidas, y :los 
nuestros huyendo .vergonzosamente , y dexando 
muchos. de ellos las armas, se. salvaron en: eb 
collado que estaba mas cerca. :La noche .y el des- 
pojo de los quarteles fueron causa de que los ene- 
migos no executasen la victoria; y por la ma- 
fana se vió Yu con Aulo, á quien dixo, 
| gurta osa quie ; 

ai a o que 
y. Genoveses. e E 

2 Y la Thracia se dividía antiguamente en diversas 
Provincias ; ahora se incluyen todas en la Romania. 

3 Cabo de cien soldados. | 
_ 4 Un número de soldados naturales de la Ciudad de 
Roma, que no fue siempre el mismo, porque se muda- 
ba conforme al tiempo. Rómulo , que como dice Floro, 
fue el que primero ordenó la milicia Romana , compuso 
la legion de trescientos infantes y trescientos caballos, 
segun escribe en su Vida Plutarco, y despues se hizo 
de seis mil infantes y seiscientos caballos; y en Tito Li- 
vio y Polybio se hallan legiones de quatro mil y cin- 
co mil infantes, y en las que llevó Scipion á Africa, 
y Mario contra los Cymbrios hubo seis mil y doscientos. 
infantes , y entonces se creció también el número de 10s 
caballos. 
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que: aunque con las armas y la hambre le tenia 
_ apretado, y al exército, todavía. considerando. ' los 
súcesos humanos, si se concertasen . con él; les 
daria las vidas como pasasen por debaxo: de las E 
picas *, y saliesen de Numidia dentro de - diez 
dias.; que si bien erar cosas- infames y graves, | 
con: el temor de la muerte las aceptaron, y el. 
acuerdo en la forma que señaló el Rey. ES o 
-Mas quando llegó el aviso á Roma, fue gran- 
de el miedo y. la. tristeza. que hubo en la “Ciu- 
dad ; -algunos se: afligian. por la gloria del Impe» 
.rio ; otros con la poca experiencia de la guerra, te» 
mian que no se. viniese á perder' la libertad; y 
todos echaban mil maldiciones á Aulo, particular- 
mente los soldados de mayor. opinion; pues - ha- 
- Mandose' con armas, no buscó antes el remedio en 
ellas que en tal vituperio. - E i 
El Consul Albino. rezelando que el delito de | 
su hermano le causaria odio y peligro, consulta- , 
ba sobre este acuerdo al Senado , aunque entre- o 
tanto se levantaba gente en Roma , enviandose por a 
socorro de los 'sonfederados y Latinos . a y pres 
vi- 
r Hincaban ria en el suelo, y por debaxo de otra, - ' 
que ponian encima de ellas, pasaban los, vencidos, como- A 
` escribe Libio en el libro g. de la primer década, que | 
con esta condicion se rindieron á los Sámnites los Cón- 
sules Tito Veturió y Spurio Posthumio: 
2 Los de la campiña ó territorio de Roma. | 


A 
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- viniendo todo dom suma diligehcia y el Senado 
declaró smiy justamente , que: sin su erderi. y. la 
del Pueblo. nose habia podido hacer concierto al- 
guno; y el Consul , defendiéndole los: Tribunos 
de la :plebe., que no llevase consigo la gerite que 
tenia apercibida, se: fue dentro: de pocos» dias. 4 

Vuelve á Africa, :porque todd el:exército ,. habiendo ;- cons 
pe forme al .acuérdo, "salido de Numidia , invernaba 
en la Provincia; y despues:que' llegó. á ella, si 
bien: deseaba. acometer. 4 Yugurtd , por aplacar el 
odio concebido contra ¡su hermano ; conocieádo 
que demas de la huida .se- habian venido a perder 
los soldados en los desórdenes, que nacen de la des- 
obediencia y libertad , le pareció mejor en el es- 

tado presente no jntentar- cosa alguná.:... i 
_ El Tribuno ::- Entretanto Cayo: Marhilio Limitano, Tribuno 
Limitas — de la plebe, propuso en Romaá-al Pueblo. que se 
~. .. sacase infórmacion contra los que aconsejaron á 

Hace dili- E cr 

gencias con- Yugurta que menospreciase los decretos del Se- 

tra los que nado:, y siendo embaxadores y Capitanes toma- 

trataron con - È , , ; 

Y ugurta, ron dingro del Rey , y le entregaron los elefan- 
tes con la gente que» se habia pasado å. nuestra 
parte , y hicieron algun acuerdo de paz ó guerra 

Aunque las con los enémigos. Procuraban estorbárselo los que 

O al- se hallaban ¿ulpados , y otros que por los ban- 
dos que. habia “temian el “peligro 3 y. como no po- 
dian oponerse “públicamente, antes decian que se 
holgaban de estas y semejantes diligencias , hacián 

| en 
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en»secreto las suyas por amigos, mayormente. pot 


los “Latinos y otros Italianos ; pero no se creéria- 


que hubiese tomado esto con tantas veras el Pue- 
blo ,-ni la resolncion con: que lo. quiso, ordenó y 
decretó , mas por el odio. que tenia á la nobleza, 
á quien resultaba toda el daño, que: por amor de 
la: República ; tan grande era la enemistad : y. asi 
perdiendo el ánimo los demas , Marco Scauro ,: que 
como queda dicho, fue por Legado * con Calpur- 
nio , mientras con: grandes regocijos del- Pueblo:,se 
ausentaban los nobles , quedando asombrada la 
Ciudad ; y mientras requeria Mamilio que dipu- 
tasen tres personas para inquirir estas cosas, alcan- 


zó que' le nombrasen por una.de- os har. 


ciíanse las informaciones. con: gran rigor: y, vidlen? 
cia, conforme al' gusto y voluntad dei da. plebe, 
que se mostró entonces con la prosperidad tan, inp 
solente como otras veces la nobleza : que. estos 
bandos del Pueblo y Senado ,, y todas. las mhalda 
des -se engendraron: há “pocos añós en Roma; del 
odio , y “de las cosas que- mas estimanrlos mortales; 
porque antes de la destruccion de Cartago , el 


Y particular- 
mente Scau- 
rO. 


PUDO y g Romano P sy Repú- : 


E e Sy A TE „þli- i 


“Y pe otras ¡partes se tomą 4 veces pak embaxador ó 
diieas pero el Legado Consular, que iba como fue Scad- 
ro , con el Consul , gobernaba en su ausencia todo. el exér- 
es , y los Legados Pretorios las a: e tada 
uno ua Legado particular... do 


Ha 


Josolencias 
de los nobles, 
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blica con” gran quietud y conformidad ,' sin que 


hubiese ninguna competencia por los cargos y hon- 
ras , mientras el temor de los enemigos los obli- 
gaba á: buscar su amparo en las virtudes ; mas al 
punto que césó el miedo, dieron lugar: 4 la arro- 
gancia y pereza, hijas de lat buena fortuna; con 
que el reposo que deseaban en sus adversidades, - 
les fue despues que le alcanzaron mas pernicioso 


_. y grave ; porque los nobles convirtieron su dig- 


nidad en. soberbia , y el Pueblo su libert® en 
desorden ; robando y arrebatando cada. qual por 
su lado, y todas las cosas se dividieron en dos 
partes, y asi vino á desmembrarse la República, 
que se'halló en medio. de ellas ; aunque: la de los 
robles era: mas poderosa , y mas flaca la fuerza 
del Pueblo, por no quedar bien unida la de 
tantos; de modo que en las cosas de la Ciudad y 
milicia se seguia la voluntad de pocos que goza- 
ban de los tesoros , gobiernos y Provincias, y de 
los triunfos y gloria , padeciendo el Pueblo la po- 
breza: y trabajos de las guerras; porque los Ge- 
nerales repartian con pocos las presas, y los po- 
derosos , que moraban junto å las casas de los pa- 
dres é hijos de los soldados , los echaban de ellas; 
y asi entró con el poder la avaricia desordenada, 
corrompiendo y arruinando á todos sin considera- 
cion ni respeto, hasta que se precipitó; pues lue- 
go que hubo algunos entre los nobles que ante- 

Lal - pu - 
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pusieron: la verdádera gloria al poder injusto ; co- 
menzó á alterarse la Ciudad y 4 conmoferse y CO- 
mo si sucediera algun terremoto. 

Porque quando Tiberio y Cayo Gracco ; y cu- 
yos antepasados en la guerra Púnica y otras: ha- 
bian hecho grandes servicios á la República, em- 
pezaron á restaurar la libertad del Pueblo , y des- 
cubrir la “maldad de algunos: temiéndose los no- 
bles, como los que conocian sus culpas, resistie- 
ron á la empresa de los Graccos por medio de los 
Latinos, y á veces por los Caballeros Romanos, 

que se habian separado de la plebe con la espe- 
ranza de juntarse con los nobles; y primero mia- 
taron 4 Tiberio, y de allí á pocos años á Cayo, 
que intentaba lo propio , siendo el uno Tribuno 
de la plebe, y el otro Triumviro * en compañía . 
de Marco Fulvio Flacco , para poblar las Colo- 
nias 2. Verdad es que los Graccos , deseando llevar ' 


al 


x No fue de los "Triumviros que pone Calepino dicien- 
do que eran Capitales , ó Mensarios , ó, Nocturaos. Los 
Capitales tenian la guarda de la carcel , los Mensarios el 
cuidado de la moneda , y los Nocturncs de remediar qual- 
quier incendio que sucedia en la Ciudad. Tomaron tam- 
bien nombre de Triumviros despues de oprimida la Repú- 
blica por Octavio , Antonio y Lépido , para dar algun ho- 
nesto titulo á su tiranía. 

a Este nombre daban los Romanos 4 las Ciudades que 
edificaban ó restauraban con nuevos moradores, Hacíanse 

por 
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al cabo su pretension ; no procedieron com mucha 
modestia ; pero mas vale ser vencido de lá razon, 
que vengar sin ella una injuria. 

/ | Los nobles usaron de esta victoria segun que 
se les antojaba ; dando la muerte á muchos con 
su violencia ó..el destierro, en que acrecentaron 
mas el temor que sus fuerzas; y esto destruyó no 
_pocas veces las Ciudades grandes, quando los unos 
de qualquiera manera quieren vencer á los otros, 
y vengarse rigurosamente de lós vencidos; mas si 
hubiese de contar particularmente los bandos, y` 
todas las costumbres de Roma , como ellas lo re- 
quieren , antes me faltaria el tiempo que a ma- 
teria 3 y asi vuelvo 4 mi propósito. - 

Metelo su~., : Despues: del acuerdo de Aulo., y la vitupero- 
ERA EA g sa huida. de nuestro exército, Metelo y Silano, 
Alþino, que habian sido electos por Cónsules , repartieron 

Y en el entre sí las Provincias, y cupo la Numidia á Me- 
A de telo , hombre vigilante, "y aunque contrario al 

bando de la plebe, muy bien reputado de todos. 
Luego que comenzó á exercer su cargo, juzgan- 
Atiende á do que las demas cosas le eran comunes con su 


las cosas de 
la guerra, Compañero, aplicó el ánimo á la guerra que ha- 
| bia 


por diversas razones, y particularmente por tres : para 
tener alguna defensa contra los enemigos; para descargar 
4 Roma de la gente pobre ; y para remunerar á los sol- 
dados viejos quando se despedian. 


1 
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bia:- de.. hacer; y teniendo pora confianza en el 
exército - de Albino. . levantaba gente, y escribia á 
todas partes por socorro , aparejando muchos bas- 
timentos , ármas , caballos y otros pertrechos, y 
| finalmente quanto se tequiere en una guerra: du- 
dosa, donde se ofrecén diversas necesidades; y pas 
ra que todo.se :cumpliese conforme á la. orden del 
Senado , enviaban voluntariamente socorro los con- 
federados , la nacion Latina , y los Reyes, em- 
pleándose «tambien en. ésto la Ciudad con sumo 
cuidado 5; de‘ manera, «que. estando dispuestas to- 
das: las «cosas: a 'da. medida de su deseo, partió pa- 
ra Numidia ,: dexando una grande esperanza á los 
Ciudadanos ;.:asi por sus virtudes, como por su 
persona , á quien no. vencia .el dinero, . habiendo 
hasta entonces. la. avaricia de los Gobernadores de- 
bilirádo en Numidia nuestras fuerzas ,. y acrecen- 

tado. las de los enemigos. 
En llegando 4 Africa le entregó el Procon- 
el AR Albino * un exército inutil y flaco, que 
| Tra, 2 


T 


y` En el año 427. de la fundacion de Roma > teniendo 
el Consul Publio Philon, en la guerra contra los- Samni- 
tes , cercada la Villa de Palépolis , junto á Nápolis , que 
segun dice Ortelio, se llama la Torre de Igio parelli, ó 
Poggio reale , y acabándose el tiempo de su Consulado, 
porque no dexase el cerco , si fuese llamado para la nue- 
va eleccion, tuvo por bien el Senado y Pueblo de proro- 
garle la autoridad Consular hasta que ganase á Palépolis, 


NS i 
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ño sabia resistir al peligro ni. á los trabajos:, - mas 
pronto de lengua que de manos, y que roban- 
do á los compañeros servia de presa á los ene- 
migos, sin haber tenido orden ni gobierno; y asi 
no recibía el nuevo General tanta ayuda: ó. espe- 
ranza del gran número. delos soldados , quanta 
pena le causaban sus. malas costumbres; y si biem 
en diferirse las elecciones se habia consumido mu- ` 
cha parte del verano, y entendian que en Ro- 
ma aguardaban con gran deseo el fin de esta guer- 
ra., determinó de no. comenzarla hasta que hicie- 
se seguir á los soldados la disciplina de sus! naa- 
yores ; porque Albino, turbado de. la desgracia 
de su hermano y del.exército, se habia resuelto 
en no salir de la Provincia , teniendo :en. los mis- 
mos alojamientos la gente todo' el tiempo que la 
gobernó este verano, mientras no le obligaba á 
- mudar de puesto el hedor , ó falta de forrage ; y 
no se hacia guardia, segun acostumbran en la mi- 
licia, desamparando cada uno su bandera quando 
se le antojaba : los mochileros, mezclados con los 
soldados , corrian de dia y de. noche á un lado y . 
otro, y derramándose por todas partes destruian los 
campos, y entrando por fuerza en las aldeas ro- 
ba- 
y asi fue el primero que se nombró Proconsul , y despues 


de él todos los que gozaron Le este título gobernaron los 
exércitos con el mismo poder que los Cónsules, 
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baban el ganado':y losresclavos ; que trocabari con 
los mercaderes povi vino qué traian”de fuera. Ven- 
dian el pan de: municion, comprándole cada dia 
fresco ; finalmente todas las infamias que se pue- 
den imaginar :ó decir de la: pereza y-luxuria so 


veian en: este. exérpito , yaln otras muchas zey. < 


halló. que :en esta dificultad. no: mostró Metelo mo- 
nos prudencia y valor :que- en la guerra , guar- 


dando tanta templanza entre..la crueldad: y:ambi -> 


cion ,; puesyque: con "un edicto. quitó todas las 
eosas que: fomentan la pereza , mandando’. que 
nadie. vendiese' én--el tampo.:pam):ó alguna: otra 
vianda cocida ; 'que' -los «vivandéros: no. siguiésen el 
exército ;. quej los .soldados, ordinarios; na [tuviesen 
en los: quarteles; ;ne..quando. mhrehisen, <alngua 
criddo:, ni- acémila`;. -yı em: lanıdeshas puso! muy 
bueña lorden:Mudaba cada dia el campo á lul 
gares- múy : poco: freqiientados , y pomo .si estu: 
viéra cerca. el: enemigo: de. fortificubas con trinche; 
rás y» palizadas y trocandp nluy::4: menudo. lasi ceni 
tinelás , y “rondando: dl en Ipersoda odon los: Lez 
gadoy; y»quando -marchaban ,- “4 veces liba en. la 
vanguardia ;..y lego: sE: pasaba á' la: retaguardia, 


aunque asistia de ¡ordimario.en-la batalla;'para que ` 


mnguno: saliese ; de :su : pulestby-nicse hpartase: de su 
bandera: ;-'y levasen los soldados súsarimas y comida; 
y de esta manera, mas com: prohibir los' délitos que 
cod castigarlos,: restauró en pocos dias el exército. : 
“hs I En- 


t 
L- 
Fs 
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al 


Pioa g TuS 
Di eono kad 
2uMedřos dë 
que usó Me- 
telo, 


Contra los 
desordenes 
del. exército. 


Trata de 
rendirse Yu- 


gurta. 


Pero Me- 
telo procura- 
ba ganar los 
cmbaxadpres. 
dl o 


pd 


Y entró por 
Numidia. 


Sin hallar 
resistencia. 
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Entretanto: Yugurta, «qué sabia.-por' sus es- 
pías como se gobernaba. Metelo, sy habia tenido 
noticia de su -virtud en Roma, empezó á. des- 
confiar de sus cosas, y entonces fue quando pro- 
curó: rendirse de veras, enviando á- suplicar poi 
sus; embaxadores «al: Consul , «que -solo .le .dexase 
con sus hijos la vida, porque lo demas entre- 
garia al Pueblo Romano: pero: Metelo, que ya 
conocia por experiencia la poca lealtad de los Nu- 
midas, y qùe, era: gente. :mudable y «amiga de 
novedades , 'acometió. 4 cada ¡uno de. los emba- 


. Xadores en. particular, y tentándolos “poco á po- 


to, despues que los halló inclinados á lo que de- 
seaba., „les: persuadió: con grandes: promesas:,. que 
si “fuese ,posible::le: entregasen:: vivo . 4 Yugurtá, `ó 
quando ::no , de. 'trarésen» muerto ; yen: público . 
les respondió lo que queria que dixesen al Rey; 
y de allí á:pocos dias, con su gente bien dis- 
puesta, y prohta 4-:la: batalla, entró por Nu- 
midia., donde contra -Ja que ser ncostumbrg en la 
guerra; halló: las aldeas llenas. .de: gente ,. el gas 
nado y los labradores por los ‘campos; y -las 


_Gobernadores de las Villas y Lugares, que sa- 


lian á recibirle:. ofreciéndose 4 traer..trigo y. bas 
timentos. , y hacer:todo lo; que Jes mandasez: mas 
ni por eso Metelo :( colmo: si! tuviera delante: al 
enemigo ): dexaba de marchar muy en orden enr 
viando á reconocerlo «todo, porque, tenia. por fal: 
a oo: sas 


Pone Me- 
telo guarni- 
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te ue «acdnietiese, par sér tan” lid Yugurta, 
y taħ práctico en los lugares y la “milicia, que 
mal se podia juzgar si era peor ausente que pre- 
sente ,-Óó en la > guerra que en.la paz: no, esta- 
ba. lejos ¡del camino .por do pasaba Metelo tuna 
Villa de Jos, Núwmidas. llamada Vacca, en que 
se hacian las principales - férias de “aquel Reyno, * 


y solian habitar y tratar. muchos Italianos 5 y ask 


cion en Vac- 


ca. 


Aunque pe- 


dia paz 
enemigo. 


el - 


pori la: comodidad: del lugar ,. y por “ver como. la 


sufrian. los . vecinos, puso: en: él: presidio; y- tam- 
bien des. mandó «que. le traxeseñ -trigo y otras co- 
sas necesarias á la guerra, juzgando (como era 
muy. probable ) que „los mercaderes que. aquí 
ácudian,. yA las.. vituallas habian de, ser de mu- 
cho. servicio, al exército ; que: con esto quedaria 
inas seguró' aun despues de -hecha la paz, que 
volvia por sus embaxadores á pedir con mayor 
instancia Yugurta , y que solo. quedasen con la 
vida él. y sus .hijos,. porque. todo lo demas da- 
ba: 4: Metelo:, - él qual los: despedía : como 4 los 
otros , despues de- haberlos: inducido á la trai- 
cion, sin negar ni prometer al Rey la paz que 
pedia, aguardando que entretranto aa sus 
promesas los embáxadores. 
t “Pero ` “Yugurta * “habiendo ' estada: las: data 
bras de "Metélo ¿on sus hechos, como” entendió 
gue le acometia por sus propios artificios, dán- 
dole esperanzas de paz, y haciéndole. cruel. guer- 
ys ra, 
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alojó mas cerca del monte con toda la caballe- 
ría y los infantes escogidos ; y luego yendo á 
_ ver todas las tropas y esquadras les pedia y ex- 
Exhortan— hortaba: gue, acordándose de sù. antiguo va- 
do con estas . q Dg s ; y 
palabras ásus 007 » Se defendiesen á sí y á su Reyno de.la 
soldados. avaricia de los Romanos, pues peleaban con los 
que poco antes habian vencido y puesto debaxo 
del yugo, los quales habian mudado de Capitan, 
más no de ánimo; que él tenia prevenido para 
los suyos todo. lo que tocaba. al General, ocu- 
pando un puesto aventajado , en que los solda- 
dos prásticos peleasen con los bisoños, y no el me- 
mor número con el mayor , 6 la gente nueva con 
la vieja; y que asi estuviesen prontos y atentos 
para embestir á los Romanos en dándose la se- 
ñal; porque este dia los sacaría de todos sus 
trabajos confirmándoles la victoria, ó sería prin- 
cipio de las mayores miserias. Demas de esto 
acordaba á cada uno en particular los beneficios 
que le habia hecho, acrecentandole en riquezas 
ú honras, y tambien le mostraba á los otros: fi- 
nalmente conforme al natural de cada soldado 
prometia, amenazaba , ó rogaba, incitando á unos 
dé una manera, y á otros de otra. 
Decibrens Entretanto Metelo, que no tenia nueyas del 
H Roma- enemigo, le descubrió en baxando con el exér- 
cito de la montaña : al principio quedó suspen- 
so en una cosa tan extraña como. veia; porque 


los 
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los Numidas estaban metidos con sis caballos en- 
tre las matas, aunque no cubiertos del todo; por 
ser baxos los árboles; mas no los podian cono- 
cer, pues con su astucia y en tal puesto se es- 
condián á sí y á las banderas. Pero de allí á 
poco, descubriéndose la. emboscada , hizo alto 
Metelo , y' luego mudando la orden, reforzó el 
lado derecho, que estaba mas cerca del enemi- 
go, con tres esquadrones, repartiendo por las com- 
pañías los honderos :y. lecheros, y poniendo la 
caballería en. las alas; y despues de haber órde- 
nado de esta manera el exército, y hecho una 
exhortacion -breve conforme al tiempo, fue atra- 
yesando hácia la campiña ; mas como los Numi- 
das'no se movian , ni apartaban del collado, te- 
miendo de la sazon del año y falta de. agua 


que pereciese: de sed: la gente , envió delante al. 


rio con. las cohortes armadas á.la ligera, y par- 
te de. la caballería , al Legado Rutilio para 'que 
tomase el alojamiento , pareciéndolg que: el ene- 
migo habia de entretenerle en él camino, y mo- 
lestarlé por los..lados con varias. escaramuzas, é 
ya que desconfiaba. de sus. fuerzas procuraria can- 
sar y fatigar con la sed á los Romanos; y al 
nismo paso con que baxó. del:monte , marcha- 
ba poco 4. poco, segun lo requeriani la ocasion y 
el lugar, encargando lá batalla. á Mario, porque 
él iba con la caballería de la ala izquierda, que 
-E ha- 


o 


Que se di$ 
ponen para 
pelear, 
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habia venido á estar de vanguardia. - 
, Yugurta asi como nuestra etaguirdia acabó 
di pasar por delante de los suyos, ocupó cen 
dos «mil infantes el monte por do habia baxado 
Metelo , para que no se pudiese recoger ni for- 
tificar en! él despues de ..vencido, y luego. dan- 
do la señal le acometió; una: parte "de los: Nu- 
midas dió en la retaguardia, y los otros embis- 
tieron por los lados, cargando y apretando por 
tódas partes, para desordenar »á.. los nuestros. 
Los Romanos, que con ¿mayor ánimo salieron 
á encontrat el enemigo, engañados. con un incier- 
to modo de pelear recibian de lejos las heridas, 
sin poder” herir á los Numidas, «ni llegar con 
ellos á las, manos, ‘porque. la caballería de -Yu- 
gurta ,: 5eguh.Ique él la tenia: instruida, quando 
le daba Ja. carga alguna! tropa .de los nuestros, 
no se juntaba toda, en un cuerpo, pero dividia- 
se en muchas partes, y como era superior en nú: 
mero',. si mo podia átemorizar á los Romanos: pas 
ra, que dexasen 'de :seguirla, despues: que $e der= 
ramaban:,: volvia. á cerrar. con :ellos por los la- 
dos ó. espaldas , y “si el collado favorecia mas á 
los que huian quela. campiña, los: caballos de 
losi Numidas:, «enseñados á “esto ,: pasaban : facil= 
mente. por.! las. matas, mientras . quedaban emba 
razados los: úestros..cod lá aspereza y poca ‘nó 
ticia del lugar. Era ..todo esto.un espectáculo. vá» 


rio, 


e 
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rio:y: dudosò , miserable “y atroz. Algunos : de. los 
que corrian esparcidos se, retirabaí , otros seguian 
el alcance, sin tener cuenta; con sus, banderas ni 
puestos ;. do se.:hallaba. qualquiera ‚en. -peligro-4l lý 
peleaba y resistia; andaban mezcladas las; armas; 
lanzas, caballos,' hombres, -ertem'gos, y Romános; 
no se hacia cosa.por consejo. ni. orden ,. pues las 
gobernaba todas la fortuna; ya habia pasado muy- 
cha parte, del dia , estando aun en -duda la vic- 
toria, y. todos. fatigados del trabajo. “y calor quam- 
do. Metelo, como vió - que: no apretaban tanto: los 
Numidas , fue poco. á. poco juntando su gente; y 
o los- esquadrones, puso quatro, cohor- 

es. legionarjas. contra., la infantería ; de lps- enemi- 
pe ¡porque los mas, „de. ellos cansados se: senta- 
ron; en. el . collado; -y “asi rogaba: y’ animaba á 
losi suyos para que no: afloxasen , ni dexasen lle» 
var la ¡victoria á los enemigos que huián;, porr 
que. np; tenian quarteles,: y: ni reparo alguño á que 
Se ` pudiesen. -retirar , Ye AS meo: en las ar- 
mas. :, Y 

No. se il abad a li 
do é incitando á sus Numidas, para que reno- 
vasen la batalla, y . .él con los..mas  valerosos ten- 
taba, todas las. cosas, ' socorriendo ¡4;los ‚suyos, *. y 
apretando mas con los * enqmigos quando se tur- 
baban , y donde peleaban mejor- los detenia ti- 
rándoles de lejos; y: de este modo contendian dos 
K muy 


dii 
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muy grandes Capitanes iguales er valor, aunque 
con diferentes fuerzas, porque Metelo tenia me- 
jor gente, pero no le ayudaba el sitio, que con 
todo lo demas , excepto los soldados, era favora- 
ble^4 Yugurta: A Ee 
oi Despues que echaron'de ver los Romanos que 
no habia lugar para retirarse, ni volvian á pe- 
lear, los Numidas , y que comenzaba á anoche- 
cer, subieron «al collado siguiendo la orden que 
Fueron ven- se les habia dado, y ganando el puesto rompie- 
s Si Nu-, rón y pusieron ‘en hùida 4 los Numidas, de quë 
miurieron pocos; porque les valió su ligereza, y 
- el no ser prácticos en aguelja tierra los nuestros; 
y entretanto Bomilcar, á quien como dixe, en- 
comendó” Yugurta los elefantes , y parte de la 
infantería , habiendo pasado por delante 'de:él Ru- 
tilio, baxó poco á poco con sus tropas á la lla- 
nura, mientras el Legado se apresuraba por lle- 
gar al rio, conforme se le habia: mandado; y muy 
quietamente , como ` la ocasion lo requeria, dis: 
puso su gente, no dexando tambien de ingui 
rir lo que hacia el enemigo ; y quando oyó que 
sin ningun recelo se habia ya alojado, y que 
crecia el \ruido dela batalla de Yugurta, te: 
miendo que si ¿lo supiese el: Legado, iria’ á so 
correr en aquel aprietó á los ` suyos,» para estór- 
barle el paso extendió su gente, que con la po- 
ca confianza que tenia de ella, llevaba toda en 
vd. ua 
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un “batallon ;. Y. asi. ce la: TORR eS Ru- 
tilio. w JE a a E w da A 
La Romanos vieron de- repente. una gran 
polvareda , y porque los árboles de que esta- 
ba cubierta la campiña les impedian la yista, pen 
saron. primeró que, se levantaba. este „polvo ¿on 
el viento ;-mas luego, considerando que queda; 
ba en un mismo ser, y se venia acercando asi 
como se movia la gente, entendieron lo que era, 
y tomaron muy apriesa las armas , saliendo. fuera 
de los .quarteles , según se; les ordenaba; y en 
llegando. mas cerca arremetieron de, entrambas 
partes con un. terrible clamor. Los Numidas re- 
sistieron mientras” esperaban algun socorro de los 
elefantes,, pero quando los: vieron embarazados en- 
tre. los ramos de los árboles, y que como, no se 
podian. juntar , los, derribaban . , arrojaron los, mas 
de ellos las armas, y se escaparon con el favor 
de la noche “y del collado. Los nuestros toma- 
ron quatro . elefantes , haciendo pedazos å los: de- 
mas hasta el número de quarenta; y.aunque es- 
taban cansados del camino ;: y. de las. fortificacio- 


Acomete 
Bomilcar á 
Rutilo. 


Pero luego 
huyeron los 
Numidas. 


nes que habian. hecho, y de la batalla, toda- .. 


vía por parecerles que tardaba demasiado Mete- ` 


lo, salieron çon. muy. buena orden. y resolucion 
a recibirle , porque las astucias de 'lọs Numidas 
no sufrian descuido ni dilacion alguna; Al prin- 
cipio con la obscuridad, no hallándose muy le- 

K 2 jos 


Y el Le- 
gado fue á 
juntarse ' Con 
Metelo, 


Que no se 
descuido des- 
pues de la 


victoria. 
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jos los unos de los otros, “causó el rumor [co- 
mo si llegaran los enemigos ) á entrambas par- 
tes miedo y alboroto; y si los caballos figeros, 
que fueron delante å reconocer, no los hubieran 
desengañado , faltaba poco para suceder por. in- 
advertencia uha gran desgracia, y asi se convirtió 
de improvisoʻel temor en. alegria; y los solda- 
dos con el contento, llamándose el uno al otro, 
contaban y oian sus sucesos, encareciendo cada 
qual sus hazañas; porque va el mundo. de ma- 
nera que pueden alabarse. de la, victoria hasta los 


.. cöbardes, y-en las adversidades. no se concede la 


menor. cosa ni aun 'á los valientes. 

Metelo se detuvo quatro dias en los mismos 
quartelées, mandando curar los heridos, y hon- 
rando , segun «la costumbre de la guerra, con 
premios á los :beneméritos; y en:una plática ala- 
bó y dió las gracias á todo el exército , exhor- 


. tandole, para que mostrase el mismo ánimo en 


lo que mas se -ofrecieses que: mo. sería muy difi- 
cultoso , pues harto habian peleado por la victo- 
ria, y ahora “solo trabajarian por la presa. Pe- 
ro entretanto envió algunos de los que se vinie- 
ron á rendir, y otros hombres prácticos, para sa- 
ber dónde andaba, y en qué entendia Yugurta; 
si estaba mal acompañado ó con exército; y tó- 
mo se 'gobernaba viéndose vencido. Habíase re- 
tirado á lugares en que (por los bosques y el si- 


tio) 
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tio) le- defendia la naturaleza; y allí juntaba 
mayor exército, aunque de gente rústica y flaca, 
mas acostumbrada á la labor del campo, y an- 
dar entre el ganado, que en la guerra; y esto 
le sucedió , porque si no son los caballeros en- 
tretenidos cerca de su persona, ninguno -de- los 
otros Numidas sigue al Rey quando huye, yén- 
dose .cada qual á donde se le antoja; y no lo tie- 


Y tambien 
juntaba otro 


exército Yue - 


gurta. 


nen por maldad ó cobardía., por ser esta su cos- : 
tumbre : de modo que viendo Metelo que.el Rey — 
no habia perdido sus brios , -y que se renovaba 


una guerra, la qual no se podia acabar sino quan- 
do queria el enemigo, que peleaba siempre con 
ventaja, y en ser vencido perdia menos que los 
Romanos en vencerle; se resolvió á continuar de 
otra suerte la guerra, sin llegar con él á esca- 
ramuzas ni batallas; y asi fue á las tierras mas 
ricas de Numidia, talando los campos, tomando 
y abrasando muchos castillos y Villas que halló 
mal fortificadas y'sin presidio; mandaba degollar 
á los mancebos, y que tomasen todo lo demas 
por presa los soldados. 

Con este temor se dieron muchos rehenes á 
los Romanos, y les traxeron gran cantidad de 
trigo y y todo lo necesario, y donde era menes- 
ter recibian guarnicion. Cosas eran estas que ate- 
morizaban mas al Rey, que la batalla que per- 


dian mal los suyos, pues le obligaban å seguir, 
Š ha- 


Mas hicié» 
ronle de otro 
modo la guer- 
ra los Roma- 
noS. 
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habiendo puesto toda su esperanza en la huida, 


y á hacer la guerra en tierras agenas, no pu- 


Aunque des- 
cuidándose 
recibieron da. 
ño en el ca- 

mino. 


El conten- 
to que hubo 
en Roma. 


diendo defender las propias. Tomó todavía en la 
necesidad el consejo que le, pareció mas conve- 
niente, y mandando de ordinario que le aguar- 
dase el exército en los mismos puestos, seguia con 
la caballería escogida á Metelo; y como marcha- 
ba de noche y por caminos poco freqiientados, le- 
gó á acometer de improviso a los Romanos que 
iban esparcidos , y degolló. y prendió 4 muchos 
desarmados , sin. que escapase sin herida alguno; 
y los Numidas , antes que llegase el socorro de 
los quarteles , se retiraron å los collados cercanos, 
conforme á la orden que llevaban. 

Recibieron entretanto ¿gran gusto € en Roma 
sabiendo ` los sucesos de Metelo, y que se go- 
bernaba y al exército con la disciplina de sus 
mayores; y que con serle el lugar contrario, ha- 
bia solo por su valor adquirido la victoria, que- 
dando señor de la campiña, y trayendo tan apre- 
tado á Yugurta, que el que andaba tan orgu- 


- Moso por la cobardía de Aulo, no tenia otra es- 


peranza que los desiertos ó la huida. Mandó el 
Senado y que por estos buenos sucesos se hicie- 
sen procesiones y plegarias á los Dioses inmorta- 
les; y la Ciudad, que tanto temia el fin de es- 
ta guerra, se alegraba, celebrando el nombre de 
Metelo; el qual atendiendo con mayores veras á 


la 
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la victoria , y *solicitando todas las cosas, procú- 
raba que no le cogiese en alguna el enémigo; 
y acordándose de que sigue la envidia á la glo- 
rja , quanto mas estimado se veia, tanto era 
mayor su cuidado; y., comó se recelaba de los 
ardides de Yugurta, no permitia, que por salir 
á robar se derramase la: gente; y si "faltaba trigo 
ó forrage, iban las cohortes y toda la caballería, 
y él guiaba parte del exército, y la restante Ma- 
rio ; “pero mas. arruinaban la campiña- con incén- 
dios que con robos: aquártelábanse en dos luga- 
res poco apartado uno'de otro; y quando era 
necesario juntaban todas. sus A aunque ha- 
cian sus correrías por diversas partes, para causar 
mas espanto y terror; y al mismo tiempo los se- 
guia por los montes Yügurta, buscando lugar 
y ocasion para la batalla; y en las partes: á que 
le avisaban que habian de venir los enemigos, 
destruia el forrage , inficionando las pocas fuentes 
que habia: algunas veces se: mostraba á Metelo, 


y otras á: Mario; acometia la retaguardia, y. lue-: 


go se retiraba á los collados, amenazando á es- 
tos, y de allí á poco á aquellos, «sin llegar á 
las manos, ó dexarlos reposar; todo para retar- 
dar al enemigo su designio. 

El General de los Romanos viendo como le 
fatigaban con estas estratagemas , Y que no que- 
ria pelear el enemigo, determinó de poner cer- 


CoO 


Prudencia 
de Metelo. 


Y ardides 
de Yugurta. 


Previno 
Yugurta á los 
Romanos. 
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co á la gran Villa de Zama' *, que en aque- 
lla parte do está fundada es la defensa del Rey- 
no; pareciéndole, que segun lo requeria el ne- 
gocio , habia de socorrer Yugurta á los suyos, 
hallándose necesitados, y que allí sería: la bata- 
lla ; mas él habiéndoselo advertido los que se hu- 
yeron de ' muestro campo, marchó. con gran di- 
ligencia, y llegó allá primero que Metelo, y des- 
pues de haber animado á los vecinos, les dexó 
para que ayudasen á defenderlos los que. de 
nuestro ‘exército. se habian pasado al suyo, que 
eran los, soldados de que hacia mayor confianza, 
pues no podian negarle la fe; y-tambien les pro- 
metió, que quando fuese menester vendria con 
su campo å socorrerlos, y dexando, prevenido es- 
to, se fue á lugares mas remotos; pero -luggo 
tuvo aviso de que desde 'el camino habia ido Ma- 
rio con algunas cohortes á traer trigo de Sicca, 
que fue la primer Villa que despues de la rota 
del Rey se le reveló; y asi con su caballería 


escogida caminó de noche la vuelta de ella, y 


acometió á los nuestros que salian de la puerta, 
y dando voces , incitaba á los de la Villa para 

que 
y Cerco de Zama , que segun Marmol se llama Za- 
mora' en la Provincia de Bugía , y dice que está en el 


lugar do la pone Ptolomeo, que es á 17 grados de lon- 
gitud y 27 y 50 minutos de latitud, 


La + 
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que diesen por las. espaldas en los Rómarios , pues. 
les ofrecia la: fortuna. tal ocasion para $u. gloria, 
que usando de ella, vivirian sin ningun temor, 
él en su Reyno , y ellos en su libertad; y si 
Mario no se hubiera dado priesa:en sacar las ban- 
deras, y salir :del lugar ,. todos ó la mayor. parte 
de él mudaran. de opinion., que ¡tan . Inconstantes 
son los Nizmidas ; pero los soldados de Yugurta, 
aunque los detuvo algo su Rey, despues que los 
apretaron los Romanos, con poca::pérdida se: vole 
vieron huyebdo::los demas, y “Mario: llegó á- la 
Villa de Zama , situada en una: llantra-, mas fuer- 
te por sus reparos que por. su, sitio, abundante de 
todas las cosas necesarias , y defendida de armas y 
hombres. : . 

Metelo Depil todo A al tiem- 
po y lugar, le cercó-con su exército , y señaló 
los puestos á los Legados, y en dándose la, se- 
ñal , se levantó por todas partes'un gran clamor; 
mas no se turbaron los Numiidas ¿qué quedaron 
sin hacer ruido airados; y. atentos : dieron el asal- 
to los nuestros , peleandó rada qual. á á, su modo; 
algunos .arrojaban de lejos pelotas de plomo , y 
piedras , otros zapaban el muro, ó arrimando las 
“escalas procuraban pelear mano á mano ;' contra es- 
tos. que estaban mas cerca , echaban los de dentro 
pértigas , dardos , ` piedras., y pez. derretida. con 
azufre y resina, y los que quedaron mas' lejos 


L no. 


! 


Asalto de 
Zama. 
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no se veian libres del temor, pues herian á mu- 
chos los dardos que tiraban con los ingenios ó con 
la mano ; y asi corrian el mismo peligro los valien- 
tes y cobardes , aunque con diferente nombre. 


Y el e - -De este modo se peleaba en Zama , quando 
f iz . . 
o vu. dió de improviso Yugurta con un:.gran golpe de - 


gurta en los gente en” los quarteles: de los Romanos , y ha» 
guarteles — Mando descuidadas las guardias, que ninguna co» 
sa esperaban menos que la batalla, ganó por fuer 
za la puerta , mientras los nuestros turbados del 
repentino 'acometimiento buscaban el remedio , y 
cada unó conforme á su natural, .huia ó tomaba 
las armas; pero quedó la mayor parte herida 6 
muerta; y entre todos no hubo mas de quarenta, 
que acordándose del nombre Romano se juntaron, 
y ocuparon un lugar mas alto que los otros , de 
do no los pudo echar el enemigo por mas que lo 
procuró; porque volviendo á arrojar los mismos 
dardos que de lejos les tiraban , casi no perdian 
golpe de los que siendo pocos daban entre tantos; ' 
e ~ y quando se llegaban mas cerca los Numidas , en- 
tonces mostrabán su valor, hiriéndolos hasta que 
los rompian y hacian volver las espaldas. 
Entretanto Metelo, que continuaba bravamen- 
te el asalto, oyó el tumulto y las voces de los 
«enemigos , y volviendo el caballo , y viendo la 
gente que venia huyendo hácia él, entendió que 
era la suya, y asi envió luego á los quarteles to- 


da 
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da la caballería, y a Cayo Mario:con las cohtor- 


tes auxiliares, á quien con muchas lágrimas rogó 


por su amistad y por la República, que no de- 
xase quedar afrentado al exército. victorioso ,: ni 


retirar sin daño al enemigo; y cumplió luego es- 


ta orden Mario, porque Yugurta embarazándose 
en los reparos de los quarteles , mientras caian los 
unos sobre la palizada, y los otros con la priesa 
se maltrataban en los pasos estrechos , despues de 
haber perdido mucha gente, se retiró á lugares 
fuertes, y Metelo no pudiendo salir con su inten- 
to, al anochecer se volvió con el exército á los 
quarteles ; y por la mañana, antes que tornase al 
asalto , mandó que toda la caballería saliese de los 
quarteles á la parte por do habia' de venir el Rey; 
encomendando las puertas y los puestos mas cer- 
canos á los Tribunos, y él fue hácia la Villa, 
que acometió de la misma manera. po 
Mas Yugurta , saliendo de la emboscada:, em- 
bistió de improviso á nuestra “caballería ; los que 


: . P * - . 
encontró primero , se “desordenaron ton el.miedo; - - 


pero llegando al punto los demas, no pudieran 
resistir mucho los Numidas , si sus infantes mez- 
clados con la caballería no ofendieran' tanto á los 
ntiestros , y confiando en ellos el enemigo no se 
retiraba en habiendo dado' la` carga ;“como suele 
la caballería; mas pasando adelante atropellaba y 
rompia los esquadrones , entregando- á sus in- 


L2 fan- 


Fue recha- 
zado Yugurta 
por Cayo Ma- 
rio, 


Pero volvió 
á acometer 
los quarteles. 


Y Metelo 
continuaba el 
asalto, 


~ 
E 


Astucia de 
Mario. 
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fantes los Romanos quasi vencidos. 

= Al mismo tiempo se peleaba cruelmente en 
Zama , esforzándose cada Legado y Tribuno por 
su parte, y no poniendo ninguno de ellos su es- 
peranza en otro que en sí mismo; esto hacian tam- 
bien los del lugar, defendiéndose y acudiendo á 
todos los puestos, y procuraban mas herir al ene- 
migo que guardarse de las heridas. Confundianse 
las voces de los que se incitaban , alegraban ó 
gemian y llegaba: al cielo el mido de las armas, 
y volaban de éntrambas partes los dardos; pero 
los que defendian el muro, si cesaba algo el asal- 
to se ponian con mucha atencion á mirar como 
peleaba la caballería , alegrándose ó entristecién- 
dose conforme 'al suceso de los suyos ; y del pro- 
pio modo que si los pudieran oir ó ver, los ex- 
hortaban y animaban , haciéndoles señas con las 
manos ó con el cuerpo, y mencándose á un lado 


L 


y otro, comó si se desviaran: de los - golpes, ó 


' arrojaran sus dardos. Despues que reconoció esto 


Mario , porque era én la parte que se le habia 
encargado, adrede apretaba menos á los Numidas, 
y sin molestarlos dexaba que viesen pelear á Yu- 
gurta; y al tiempo que estaban mas embebeci: 
dos con el amor que tenian á su Rey ; arremetió 
de repente con grande ímpetu á la muralla, é 
ya los que subieron por las escalas habian ganado 
las almenas quando acudieron Jos de. dentro ar- 

i a ro- 
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rojando piedras, fuego y toda suerte de dardos, á 


que resistieron al principio los nuestros ; pero co- 


mo. se rompieron por dos veces las escalas, y fue- : 


ron oprimidos los que se hallaban en lo alto, se 
retiraron los otros lo mejor que pudieron, y .po-. 
cos escaparon sin daño , quedando los mas de ellos 
estropeados ; y la noche despartió el combate. 

- Metelo considerando que se cansaba en vano, 
y que no podia ganar la Villa, ni peleaba Yu- 
gurta sino con estratagemas y ventaja , - y qüe era 
pasado el estío, levantó el cerco', y puso guar- 
nicion en las Villas que se rebelaron al Rey, y 
por sus murallas y sitio eran: mas seguras, yendo, 
á invernar con el exército á la Provincia que está 
mas cerca de Numidia ; mas «no. perdió este tiem- 
po , como: hacen” otros , con el ocio y deleytes, 


sino pues que le aprovechaban poco en esta guer- 


ra las armas , valiéndose en lugar de ellas de la 


inconstancia' de los amigos : «del . ST , urdió contra 


él otras tramas. ` : 

Tentó con grandes promesas å Bomilcar, que 
por ser tan privado de ' Yugurta, era mas á pro- 
ponio para engañarle ; habia venido con él á. Ro- 
ma , 'y - despues -de haber. dado fianzas, : pár la 
muerte de Masiva, previno ( huyéndose oculta- 
mente ) la sentencia ; lo primero „que alcanzó de 
él fue que viniese á hablarle en secreto , y luego 
prometiéndole que; si'diesq vivo. ó. muerto á Yu- 


., À gur- 


Levanta Me- 
telo el sitio. 


Les ko . 


Acomete 


con promesas 
á Bowmilcar. 
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gurta, le concederia el Senado perdon , y todos 
sus bienes , le persuadió facilmente al Numida 
PERE aleve y temeroso, de que haciéndose la paz con 
Clon: los Romanos , sería una de las condiciones que se 
les habia de entregar para castigarle. i 
Y asi en hallando ocasion , y viendo triste å 
Yugurta, que se quejaba del estado de sus co- 
| sas, le aconsejó, y pidió con muchas lágrimas, 
enii de e, 7 tuviese algun dia cuidado de su persona , de 
traidor á Yu- SUS hijos , y del pueblo de Numidia , que tantos 
a se servicios le habia hecho; que habia sido desbara- 
tado en todas las batallas, y estaba destruida toda 
la campiña , y mucha parte de la gente muerta ó 
presa; y que con gran mengua de las fuerzas de 
su Reyno habia ya experimentado hartas veces el 
valor de sus soldados y la fortuna ; y que se 
guardase de que difiriéndolo mas , no pas por 
sí los Numidas. Con estas y semejantes razones 
Y dexóse in. persuadió al: Rey que se :rindiese ; y. asi envió sus 
ducir el Rey. embaxadores á Metelo, ofreciéndose á cumplir lo 
que le mandase; y que sin ningun otro- concier- 
to se entregaría á sí y al q. debaxo de su 

palabra. 

~ Metelo hizo Haiarn: de los ad a tódos lós 
que eran- del orden: de los Senádores , y juntán- 
dolos , y 4 otros que le parecian mas idóneos, se 
tuvo consejo: y asi (conforme á las costumbres 
de nuestros mayores, y 4 la resolucion que se 
: to- 
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tomó ) ordenó á Yugurta por sus embaxadores, 
que diese doscientas mil libras de plata, todos los 
elefantes, y algunas armas y caballos: y despues 
que sin dilacion alguna fueron entregadas estas co- 
sas , mandó que le traxesen presos todos los que 
se habian pasado al Rey , de que fue traida la ma- 
“yor parte, segun su orden; y pocos fueron los que 
al principio de la entrega se huyeron al Rey Boc- 
cho de Mauritania; y Yugurta, quando le acaba- 
ron de quitar las armas, soldados y dinero, y le 
mandaron que viniese á presentarse al General en 
la Villa de Tisidio , empezó á mudar de pare- 
cer, obligándole lá conciencia á temer el castigo 
merecido. Finalmente despues que estuvo muchos 
dias dudoso , mientras cansado de ‘sus malos suce- 
sos tenia qualquier cosa por mejor -que la guerras y 
mientras se representaba la grande caida que da un 
Rey que llega á ser esclavo ; volvió á renovar la 
guerra, habiendo perdido neciamente tanta parte 
de sus. fuerzas : y en Roma , consultándose al Se- 
nado sobre el gobierno de las Provincias, señala- 
ron la de Numidia á Metelo, © . +: ' 

Al mismo tiempo , haciendo acaso Cayo Mario 
sacrificios á los Dioses en Utica, le dixo el adivi- 
no, que le pronosticaban cosas admirables y grandes, 


y que ¡asi confiado en los - Dioses executase - lo que 
tenia propuesto , y experimentase muchas veces á - 
la fortuna, porque le sucederia prósperamente to- ` 


do 


Y entregó á 
Metelo dine- 
ro, armas y 
gente, 


Aunque des- 
pues se arre- 
pintió, 


Pronostican 
el Consulado 
á Mario. 


Su nacimien. 


to y costum- 
bres, 
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do.: Andaba -con notable: ansia por llegar al Con- 
sulado , y para merecerle po le faltaba . mas que 
el pc sobrándole valor é industria, pues 
era experto èn la milicia , valeroso en la guerra, 
y modesto en la paz., menospreciador de las .ri- 


| quezas y regalos, y deseoso :solamehte: de la hom 


ra. Péro. habia «nacido : y criadose en -Arpino , y 
.como` tuvo edad para ser soldado , asentó su pla- 
za, y no.se dió á la elogilencia de los Griegos, 
ni- Jas ceremonias de: los cortesanos, sino entre 
sotrós exerciélos mejores - se perfeccionó en pocos 
dias su bueh ingenio ; y asi „ quando pidió prime- 
ro al Pucblo el título de Tribuno militar, aun- 
que de vista le conocian pocos , por la fama que 
de: él corria , se le dieron facilmente todos; y con 
este cargo: fue luego alcanzando otros , y gober- 
nándose de manera en todos; que le juzgaban por 
merecedor de los mayores; mas hasta entonces por 
no ser mas noble , no se atrevia á pedir el Con- 
sulado ; bien que despues le hizo la ambicion sa- 
lir de. sus términos , y en aquel tiempo distribuia 
las demas honras la plebe, pero los noblés daban 
el Consulado unos á otros; y el que era. de me- 
nor calidad , cási le tenian por hombre afrentado 
y por incapaz de esta dignidad, por mas estima- 


«do. que. fuese, y. pór; mas hazañas que .hubiese 


Pide licen-¡hecho, «Ahora hallando Mario que las palabras del 
cia á Metelo. adivino conformabán con sus deseos, pidió licen- 


E aa 
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cia al General: para ir” á procurar el Consulado.: 
Pero Metelo, si bigñ le acompañaban, la, virtud; y, 
la fama, con todo lo: que. mas merece : ser. desea- | a 
do de los buenos, le -hacia despreciar á los otros - Que e 
la soberbia, mal comun de los: nobles ; y al prin- nosprecio, | 
cipio .màvido de' esta novedad comenzó á 'mara- - E 
villarse de su. empresa ; -aconsejandole como amigo,, 
que no intentase uña cosa tan fuera de camino, 
ni pusiese su pensamiento en mas de lo que le con-, 
cedia su: fortuna > perqua,no-podian..todos desear 
todas las cosas, y debia: contentarse «con, lo que 
tenías y finalmenté que -se guardase . de pedir val 
Pueblo Romano lo que .con-razoh se de rehusariaz a, 
hahiéndole- dicho estas y otras fazones, y viend -: 
que continuaba en su propósito , le respondió, que; 
luego -que los negocios: generales . le: diesen Jugar» 
haria- lo que 'pedia'; y. «despues vojviéndols á. ims 
n diversas veces; cuentan qué le dito, qué 
no aprésurase tanto su partida , pirqué harto á 
tiempo llegaria .á . solicitar el .Consulado-,, quando Aa : 
fuese d. progurar le su: hija 3 .¡ttendria.este. -veinte | 
años , y sirviendo en, la guerra se, halló entonse £a 
Ja! tienda. de su padre, -r a AR A Aa 


. Esta respuesta, Irrjtó. macho á A Maris, que antes Sintió mu- 

laba 1. 1 cho Mario la 

por-.e crgo > y ESTA con' d: £odicia y "ebeno: respuesta del 

jo , que son ¿los «peores sonsejaros ; ¡andaba -muy A 
- inguisto ,I-declarando .en ‘todas sus: palabras.' y dsc 
nes su ambicion-5 daba mas libertad de la: que so- 


i M lía 


yi 
nt 
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lia á la gente de'los presidios que' estaban á su 
òrden, y` con los mercaderes (porque habia mu- 
chos en Utica ) hablaba mal de la guerra alabán- 
Y comenzó dose á sí, y diciendo que' sí le entregasen la mi- 
á hablar mal 
desus cosas, 244 del exército, les traería preso dentro de po- 
cos dias á Yugurta ; que era el General el que 
alargaba el negocio, porque como hombre que no 
> cedia en vanidad ni arrogancia dá los Reyes, se 
holgaba demasiado de mandar ; y todo esto lo 
tenian ellos por cierto, pòrgue con durar tanto la 
guerra , se habian acabado sus haciendas, y no 
hay cosa que no-llegue tarde al que la desea. 
Gauda, nie- *  Hallábase tambien en nuestro campo un cierto 
aA Masa- Numida llamado Gauda , hijo de Mastanabal , y 
nieto de Masanisa , á quien nombró Micipsa por 
su segundo heredero , y estaba consumido de -acha- 
ques, que le enflaquecieron algo el juicio ; ha- 
bia pedido a Metelo que le diese silla á su lado, 
como á los Reyes ; y despues que señalase una 


ena banda de caballeros Romanos para su guarda ; pe- 
ro: negáronle entrambas estás cosas , como honta. 

que -solo - pertenecia á- los: que - llamaba ' Reyes: el 

Pueblo Romano ; y porque sería afrenta para los 

+ caballeros Romanos si fuesen de la guarda de un 

. Numida , 4 quien C iyiéndole. triste )- acometió , y 
¡Se jun tó con. aconsejó Mario » "que con su favor “pidiese vengan- 


za de las: injurias : ¡recibidas del General: , desva- 
neciendo con muchas palabras á este hombre , quë 
| o con 


6 
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coh :sus ordinarios. achaques. no.tenta el: juicio per» 
fecto $ llamábale Rey, y persona de grande valor, y 
nieto de Masanisa , que si estuviese preso ó muer- 
to Yugurta, gozaria luego del. Reyno de Numi- 
dia, como podia suceder dentro de pocos dias,'sí 


f 


le enviasen. por Consul á esta guerra'; con «que .- 


le persuadió , y tambien á los "caballeros: Roma- 
nos, soldados y hombres de negocios y. otros., con 
la esperanza de la paz, que escribiesen4 Roma á 
sus deudos , quejándose del modo con que. gober- 
paba la guerra Metelo, y pidiendo por General 
á Mario ; y asi con una negociacion honrosa le so- 


s 4 


- licitaban muchos el Consulado , y en aquel tiem: * 


po el Pueblo, estando abatida la nobleza.,- ante- 
ponia en virtud dela ley Mamilia + 4. hombres 
de poca calidad , con que se incl todo- al 
cepnio de : Mario. -~ ) 

- Entretanto Yugurta, aid que > dexó de ren- 
dirse, y comenzó la guerra, aparejaba “con gran 
Vigilancia todas las cosas‘, dándose priesa :én jun- 
tar su exército; procuraba: gamar por amenazas ó 
promesas las- Villas que se le rebelaron, fortifica- 


> Y Quizá fue autor de esta ley el Tribuno: Cayo Ma» 
milio Limitano, de quien se hizo mencion arriba ; y pare- 
ce que se estableció por ella , que gobernándose mal los 
nobles , escogiesen para los cargos á otros de menor ca- 
lidad, A 
Ma 


EA ASS - 


Nuevas pre- 
venciones de 
Y ugurta. 


Rebelíron- 
se los de Vac- 
Ca. 
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ba las suyas, ‘y tornando á reparar ó comprar :la9 


armas , - dardos -y lo..demas que habia perdido con 
la esperanza de.la. paz, :sobornaba los esclavos de 
los Rómanos., y tentaba::con .dinero las. guarnicios 
nes , -Sinridexar cosa- que” no: inquiétase . y acome» 
tiese y ravolriéndolo..toda; iy.asi los de, Vacca y: don- 
de :( mientras .tratá del acuerdo Yugurta ) habid 
puesta. presidio Metelo.,'.importunados - por :los ruex 


. gos del Rey , se -conjuraron los "principales , que 


nunca: le fueron .contrariós ;- porque el vulgo, co- 
mo -súğede muchas. veces , y.mas: en los Numidasy 
era variable ; sedicioso „taw amigo de discordias y; 
novedades., como enemigo. de paz y quietud ; y 
habiéndose : éoncertado., difirieron, la execucion pa- 
ya el tercero digi; giit con grandes .regocijos sé. ce~- 


Jebyaba por: toda. Africa: , pues: eni €l' habia - mas 


ocasiones de alegrarse que de temer; y quando 
fue tiempo'convidó cada qual á comer en su ca- 
są á alguno de. los - Centuriones y Tribunos,-y'A 
Tito Furpilio Silano , Gobernador de la Villa; ¡y 
los degollaron todos á- la -mesa ,- excepto Turpilio, 
y luego dieron en los otros “soldados ,. que ( guar- 
dándose en aquel dia poco la orden) andaban es- 
parcidos y desarmados: lo propio hizo el Pueblo; 
algunos' por inducirlos.'los nobles ,- y ottos. porque 
con la inclinacion que tenian‘ á estas cosas, se ho} 
gaban ` de ellas: y del tumulto, aunque ignorasen la 
causa. 


t 


an Los 


+ 
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« . Los Romanos asombrados con el repentino te- 


mor , sin saber resolverse á lo que: les convenia, 


iban corriendo al castillo, do tenian las insignias 
y los escudos. :Pero.estorbaba la retirada el 'ene- 
migo, que le: habia ya ocupado, y «cerrado. las 
puertas; y demas de esto las mugeres y niños 
atrojaban «desde los-tejados: las piedras, y todo lo 
que hallaban en ellos, de suerte que no podian 
evitar el peligro ni resistir , aunque .eran mas fuer- 
tes, á los mas flacos ; y “asi perecian sin venganza 
buenos :y malos, ' valerosos y cobardes ;-y en una 
tan, grande desgracia. solo. escapó. de todos los Ita- 
lianos sano: y. salvo el Gobernador: Turpilio , con 
andar tan encarnizados: los Numidas , y estar cerra- 
da por todas partes la Villa :. no se pudo. averi- 
guar si sucedió asi acaso,.Ó si fue por algun con- 
cierto, Ó por la: compasion que tuvo de él su 
huesped ; pero” mostró ser hombre infame y ruin, 
ya.que entre. tantos. males. amó mas : la vida. que 
oa ee E 

- «Metelo ade tivo a nueva dl suceso , de 
Vacca) se 'retiró :algo triste: á su retrete; ' y des- 
/-pues que se mezcló: con el dolor la irá', procuró 
-vengar luego la afrenta ,: y al ¡anochecer _sácó, la le- 
gion con que estabá de: presidio; y. toda. la caba- 
Jleria::de los ¡Numidas qué .pudo juntar , y el dia 
siguiente , cerca.de' las tres horas, llegó 4, un va- 
Ale donde. representó 4 los soldados, que cansados 


Degollaron 
la guarnicion, 


Aunque es- 
capó el Go- 
bernador Tur- 
pilio. 


5 rr 
1 nes 


Proócura' la 
venganza Me- 
telo. 


Marchando 
luego la vuel- 


ta de Vacca, 


E del 
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del camino no querian ya pasar adelante , que no 
les quedaba mas de una milla para llegar á -la 
Ciudad de Vacca, y que asi debian sufrir aun 
con buen ánimo este trabajo, para vengar á sus 
ciudadanos, varones valerosísimos, aunque desgras 
ciados, prometiéndoles con mucha cortesía el des: 
pojo; y despues que los animó con esto, mandó 


- que fuese delante la caballería, y. luego los infan= 


tes, y que se hii y SA GOHREN, las bane 


deras. 


Que por la 
inadverten— 
cia del pue- 
blo, 


Ganó sin 
dificultad, 


Los de la Ciudad , ieas de que venia 
la vuelta de ella el exército , no se engañaron al 
principio en juzgar que sería el de Metelo , y cer- 
raron las puertas ; pero viendo que no se hacia 
ningun daño en. la campiña’, y que la vanguardia 
era de Numidas , pensaron que era' Yuguita-, y 
salieron muy alegres á recibirle ; mas los nuestros, 
dandose de repente la señal, degollaron el pue- 
blo, que se habia derramado por.el campo ,- y 
corriendo å las puertas se apoderaron de las torres, 


y podian mas el enojo y la esperanza de la presa 
' que el cansancio ; de manera que solo sé gloria- 


ron dos dias de su traicion los de Vacca , pues fue- 


-ron casi todos los de-esta grande y opulenta Ciu- 


- «dad saqueados Ó muertos. El Gobernador Turpilio, 


que como he dicho , se huyó solo de ella , como no 
pudo dar sus descargos segun le ordenaba Metelo, 
fue condenado, y despues que le mandaron azotar, 


por- 
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porque era de los Latinos *, le cortaron la cabeza. 

Al mismo tiempo Bomilcar, que habia per- 
suadido 4 Yugurta que se rindiese, lo que dexó 
de cumplir con el temor , tomando de él sospe- 


cha el Rey, y teniéndola él tambien , deseaba al- 
guna revuelta, y buscaba medios para matarle, 
fatigándose en esto dia y noche; y (como ten- 


taba todas las cosas ) vino á juntarse con Nabdal- 
sa, hombre noble, y por sus riquezas estimado, 
y bien quisto del Pueblo, el qual solia gobernar 
muchas veces el exército en ausencia. del Rey, y 
despachar todos los negocios que dexaba pendien- 
tes Yugurta cansado, ó impedido en otros ma- 
yores, con que alcanzó opinion y dineros : en- 


Bomilcar te-- 
miéndose de 
Yugurta, 


Procura su 
muerte, 


Juntóse Nab- 
dalsa. 


trambos señalaron el dia para. la traicion, resol- . 


viendo que «se preparase lo demas segun que lo 
requiriese el negocio ; y con esto se fue Nabdal- 
sa para el exército que tenia á cargo en medio de 
nuestros presidios, para que no se arruinase la cam- 
piña sin daño del enemigo; y despues que turba- 


do de una maldad tan grande ho vino al tiempo, 


y le detenia el miedo, Boniilcar deseando dar fin 
á la empresa, y temiendo tambien (por ver la ir- 
resolucion de Nabdalsa) que mudase de parecer, le 
Y La ley Porcia no permitia que castigasen con azo- 
tes al Ciudadano Romano; 3 ¿Y por eso dice. as que era 
“de los Latinos; © . : . P 


6 
` 


— 


en- 
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envió cartas por merisageros seguros ,. acusando su, 
descuido y cobardía , y tomando por testigos á los 
Dioses , en cuyo ` nombre hicieron el juramento:, 
a me psa pedíale, qué no convirtiese en su, daño los premios, 
por cartas, de Metelo; que la ruina de Fugurta no podia ya 
dilatarse , y- solo se trataba'si habia de perecer 
| ~ por. su valor de ellos , ó el de Metelo; y que asi 
- considerase qual queria más , la recompensa , ó la 
| pepa z g 
- Pero qiiando less estas cartas estaba acaso 
reposando en la cama Nabdalsa del exercicio que 
habia hecho, y despues que leyó las razones de 
Bomilcar se congojó, y luego, como sucede á las 
personas afligidas, le sobrevino 'el sueño; servíase 
de cierto Numida , å quien amaba mucho por la 
fidelidad con que agudia á sus cosas,, «y.asi le fia- 
ba' todos sus secretos, excepto este ; y comp “supo 
que le habian venido, cartas , pensando , que co- 
mo solia , le sería necesario su parecer y asisten- 
Descuido no- cig, entró en la tienda, y halló durmiendo á Nab- 
table de Nab- 
dalši dalsa ;, y, la. carta que. inconsideradamente habia 
¡puesto sobre la cabeza encima de la almohada , la 
qual tomó y leyó toda ; y al punto viendo la trai- 
cion se fue al Rey ; de allí á poco despertó Nab- 
dala , y despues que no halló la carta, y supo 
de los que se huyeron todo lo que habia pasado, 
“procuró primero coger al Secretario; y como no 


pudo , fue á aplacar á' Yugurta, á quien dixo: 
que 


Gj 


DE YUGURTA. 97 


que” la deslealtad de su criado le habid prevenido 
ent lo que pensaba. declararley: pidiéndole cono mx 
chas ¡lágrimas por" la amistad y fidelidad «coc 
que le habia servido, que no E de: él 
una “maldad: como estaj o ; p 

-¡ Respondióle. el ¡Rey bene “y No. do 
que: le quedaba enel, pecho,:i:diciendœ que: con 
la muerte de Borilcar!, yde -ótros «que vse; hallar 
ron -culpados en -la traición habia .mitigado la ira, 
parai que no resultase de este negocio algun mo- 
tin: Mas desdeluaquel «día -no :uvo:: Yugirta.un 
momento: de 'sosiegd; uno sesfiaba "de ningun-lu> 


- gar, tiempo: ó` personaj vemiendoog los: suyosy¿co= -' 
mo: á los enemigos; volvia, á todas: partes . los ojos, ` 


y'vespantandosé de qualquier ruido, sin tener cuen- 


el comu dignidad: sevibaimachas. veces.:en una , 


noche 4: ‘dorrir «en: diferentes Jigares:,..y & ra- 
tos - despertandoridel sueño arrebataba Las armas, y 
hacia rúmúr, “porque. andaba. con .el mliedo como 
hombre -ajue -ha perdido ¿el juicio. - | 
: Pero "Metelo, quando ‘tuvo: par fos que se 
habiáñ- huido: la nueva: de” lb muerto. de :Bomil- 
car yy de -que quedaba- descubierto el trato, vol 
vió con gran presteza á aparejar todas las cosas 
como para una ¡nueva . guerra; y :dió licencia å 
Mario, que le importunaba: por > ella, para que 
se: fuesozá Su: casal, pafecióndole. ġue: io rle çon: 


r 
4 


N odio 


MN As 
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venia detener” alque’ servia de.imalargano por.el — 


Da sus dis- 
culpas á Yu- 
gurta. 


Muerte de 
Bomilcar. 


Inquietud 
extraña de 
Yugurta. 


Nuevas pre- 


- venciones de 


Metelo. 


Dió lizen- 
cia á Mario 
para volver á 
Roms «.. 
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.* odio que le ‘tenia; y en ¡Roma recibió con gran 

an - gusto. la plebe; lo- que. se- habia escrito de Me- 

telo 'y *Mário; «porque la. nobleza, que solía cali- 

Hicar..al' General, le hacia odioso, en lugár de 

que al otro le grangeaba: mas favor: su: POLA :Car 

lidad; pero.: Ja pasión: de, eñítrámbos : bandos; po- 

diz mas. en.sus Negocios , que sus virtudes. -ó 
¡Cos ; -y dos sedicidsos Magistrados. incitaban al — 

vulgo, y como en todas „sus: juntas imputaban 

á Metelo los - delitos mas Sraxes;, tritaron.. de 

-~ muerte la. plebe, que.:tadbs idos woficialés y.i labrá- 

= dotes > cuya “haciénda. y « palabra; -sola "Consiste en 

Fue recibi- lo que, ganan! por sus manos, dexando sus obras 
do con gran- iban á visitar á Mario y cuya honra: procuraban 
traciones de mas que el sustento de: sus casas 5 con. que: estan- 
e e do :atemorizados :los nobles se' dió. el Consulado 
el Consulado. á, ug hombre. de -baxa . sterte; , ` COSA; que no .se 
habia hecho en: michos, años s y: habiendo el Tri- 
buno de la Plebe,, Maulio. Mantino, - preguntado 
al Pueblo á quién queria encargar -la guerra con: 
tra Yugurta, respondió” la. mayor - parte. que á 
o =, Mariá ; y. aunque: eli Senado: habja poco, antes ses 
«2 falado la Numidia 4 Metelo, -no se cumplió su 

decreto. - CI Ga As 

E - En aquellos dias habiendo perdido sus amigos 
E PR Yugurta (pues con haber muerto á tantos. sé 
Pi ce- e huyeron. los. demás .al Rey Boccho ) coma. no 
as j podia, continuar 'la “guerra sin: ministros , y tenia 
E a . por 


~- 


3 it i 
Xento Daj ET » 1 
A | a f 

“Y 


i 
rs ¿PE 


Ns S 


DE YUGURTA. -99 
por” ‘inuy’, peligroso.: experimentar la fidelidad. de 
otros nuevos , habiendo” hallado! tan poca en, los 
antiguos, , andaba vacilándo , y:sID; que. ningun eqn; 
sejp ni persona; ó çosaalgunh Jeidiesg satisfaenion: 


` iba- cada dia::por; caminos. diferentes... mudaba -los 


Góbernadores ;'algunds: veces: marchaba: hácia dl- 
enemigo, y otras. se vólvia á los desiertos ; quando . mientras 
ponia su esperanza. en lá, huida, y. quando en las ico Dä 
armas , domo quien; nó.sabia si:debia confiar menos 
del valor, ó ide «la lealtad -do los suypsx y np «vela 
en nihguda parté sino lo queole ;era, contrarios: 

© Perg, entre ‘estasi dilacionesle ¡acometió. de id- Le acome- 


pere Metelo con-el exército ,y habiendo: Yu- **- 


gurta: dispuesta: y òrdebadb::cnofonme al, tisbipo 
sirs: Numidas, se :.comienzó Já batalla; y: 9% egual Y rompe 
Jado do: se! hallaba el Rey- 20:.pelog un.: porny Metelo. _ 


"pego todos loš demas” fueron 'rótos.. y: desbaratados 


en: el. primer reencuentro, quédando, los Roma- 
nos con lasoánsignias y , aímáds > y. algunos prisio- 
nerps z. porque casi en tolasi las, batellas:.. les: wa- 
dieron mas ; áli Jos! 'Nuimidas: a sar pe 
manos o... TE 

Despues - de esta rota destonfiando nas. de mis IÓ 
Sosas- Vugurta: sel retiró: ¿Cory los:-fugitivos,:. y vencido á la 
«pato: -de:.da:caballerja.¡ ái; fos: desiertos: yo ¡de alí o sl 
4 Tbala;: Cindad: populosa :yi: xicd:, 60. Ja: qual | 
tenia : sus: tesoros; y se eriaban! sys hijos; de que 
siendo advertido Metelo; ¡aunque - desde Thala al 


por N 2 | mas 
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mias cercano rio hay: cincuenta: millas; de::distan- 
cia, y era toda la campiña yerma y estéril; to- 
davía con la esperanza: de que ganando” á:- esta 
Ciudad daría fin:á la: guerra; determinó. de pa- 
sar ¿por “tódas las dificultades: y :aun' de ¿vencer 
la misma naturaleza 5 y 7 asi mandó : qué se: des 
Síguelecon cargase el bagage de todas las adémilas , y que 
a A solo levasén trigo para diez dias, odres, y otros 
“aparejos: para “'donservar «el. aguas y demas de 
testo buscó «por: la: cámpiña todo -èl ganado» Ho- 
méstico que pudo: hallar ; y le: cargó de. to- 
cur ui “da suerte" de. valos: (que' lai. mayor: parté era 
“? de'madera, y 'te.sacó de las: chozas de” los. Nu- 
aidas’) y rambienordené: á los” lugares comarca- 
squo 7O iaop; quer despues! de da ::huida : del «Rey. `se: le 
At radieron que ¡traxesen cada : uno. el agua que 
pudiese , seftalándoles. el':dia:'y> lugar "en «que 
se habian: de hallar, .6::hizo: cargar las acémi- 
Jas cor el agua delirio ,' que. como. dixe, :es- 
taba. mas:.cerca de! la Ciudad j p con- estas :- pre- 
«venciones marchó. la>vuelta” de ¡ella ; >y: quandó 
llegó al puesto en que habia mandado que se 
o... +  Yuntasen -los"Numidas , refieren que -asi 'como se 
sl b co. acabó “de atentar y fortificar el. campo , cayó :-de 
` in repente una tan gran lluvia, que era! bastante par 
'rá' sustentar el exércitos y vinieron añimisino 'mas 
“bastimentos que los que aguardaban», : porque los 
'Numidas (comó hacen ordinariamente: los. que ha 
Caill S r. i po- 
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poom:gie-s: -riadieron ).procuraroón señalarse , y 
los soldados: ¡usaron . por devocion, mas - del :aguá | 
que «les dió. el cielo, cobrando con «esto ¡mayor o 
ánimo,:: puesi les ` parecia que: tenian cuidado. de 
ellos: los. Dioses-"inmortales, y al otro dia con- 
tra li opinion: le. Yugusta llegaron :á Thala: los Y legó E 
de; la. ¡Citidad;, - que ‘entendian qüe. la. :asperezá Thala. 
del lugar les servia de defensa; aunque se es» 
pantaton - de'un hecho tan grande y extraordi- MiS 
mario: no! dexaron - de ¡prevenirse con la misma 
vigilancia, „para el. i y lo a -hicieroh 
dos mugstios.:y* le PR dea a? ens rl 
:, Pero:el Rey, pateciéndole que ya no: habih Mano iè 
cosa: imposible ` pary Metelo, que. con su indus- de 
tria:habia, sóbrepujado todas las armas , lugares y 
tiempos:, y finalmente: la misma. na j qué 
sobre Jas: demas: cosas tienè imperio ; se: huyó. aqùe- 
Jla ‘noche. “de la Ciudad .con:.sus hijos, :y mucha 
parte del dinero, y despues .no se detuvo en. lw- 
gar alguno: mas dė. ún día, ú de una noche, fin- .. 
-giebdo que:¡le. ebligabar. lós. ` negocios 4. wsaride * coi i +> 
«esta. diligencia; pero temia :alguna traicion «que | 
-pensaba evitar:ċon la „presteza ;'y que para seme; 
“Jantes; designios je halla con el ocio: Ka oca- 
SIOD. ir uaaa a A Lan ob A pee patel 
14 Metelo: viendo -los: de: Thala T á: po- 
ddar yy quee la.Ciudadoera' fuerte por el rsitioiy 
reparos , la cercó con; trincheras y ipalizadas, -hy 

i | man- 


o. 


Ganan los 
Romanos la 
Ciudad. 
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mandó que en dos puestos los mas convenientes: sẹ 
hiciesen galerías, y yy levantasen : plataformas , y sok 
bre ellas ponian e con que defendian las obrags 
y- los que asistian- en .ellas, y. los de dentro ha- 
cian tambien sus prevenciones y: defensas, no se 
déscuidando-los unos ni los otros: en cosa calgunas 
hasta ¡que los Romanos , ‘habiendo «pasado 'muchós 
trabajos-en los asaltos , al cabo de quarenta dias 
que duró el cerco, se apoderaron de la Ciudad, 
cuyos despojos no les dexaron gozar: los: que “se 
habian huido á Metelo; porgue: despues «que 'vie- - 
ron sus cosas en mal estado, pues ya batian con 
dos ingenios la muralla, llevaron'.al':palacio el 


` oro y la plata, y todo lo que; tenia algun: va- 


Envian los 
de Leptis á 
pedir presi- 
dio. 


lor, y «despues que se. hartaron: del. vino :y : de 
las: viandas, ¿lor abrasaron' todo, y al palacios: ar- 
rojándoso: én. el mismo fuego , y -temando por sus 
proptas manos la pena que cups de vencidos 
temian del enemigo. Gy a m 
-i . Luego que se ganó á Thala vinieron lós em; 
baxadores de.la Villa de Leptis á 'pedip á- Me- 
teļo que les enviase presidio, y un . Gobernador, 
porque un cierto Hamilcar., : hombre noble é in- 
quieto, andaba alborotando èl-pueblo, sin tener 
respeto á las órdenes de los Magistrados, ni .á fas 
leyes ; de. modo que'si no, les¡acuidia luego, de ve- 
fian:en grandisimo peligro! shs:¡aliados 3: porque lds 
Leptitanos, desde que se comenzó la guerra” contra 


It e % Yu- 
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Yugurta, suplicaron al, Consul Calpurnio; y des- 

pues al, Senado ,'que los recibiésemos por amigos - 

y confederados ; y habiendo impetrado esto, nos 

guardaron siempre mucha lealtad, cumpliendo -to-. Fidelidad de 
do lo que leg ordenaron Calpurnio, Albino y Me- . j ia 
telo;. y. ahora, se les concedió, facilmente lo que 

pedian , enviándoseles - quatro. cohortes. de. Ligu- 

yes, y por Gobernador 4 Cayo Annio. : 

Fue fundada esta Villa por loş Sidonios-*, Pl fundà- 
que (según se nos ha referido ) huyeron por sus T 
guerras civiles de la-patria, y- aportaron con sus 
naves á estos lugares. Edificáronla entre las. dos 
Syrtes, que este mombre.se les dió conforme á 
su: naturaleza, ¡porque hay dos: golfos. casi en la 
última: costa: de Arica», que con. ser- desiguales en 
la grandeza , no:se diferencian -en los, efectos. Tie- 
nen gran fondo. junto :á la costa, -y en las de- T 
mas partes: (segun lo quiere -la fortuna ) se ha- 
lla á veces mucha agua, y:á veœs:poca; por- - 
que quando’ comienza: 4 conmoverse.: la: mar, y 
alterárse: con la. tormenta ; llevan tras sí las olas 
el limo, la arena y las piedras , y:asi se muda 
con el viento la forma: de estos lugares » TE llas. 

Py a . ma~ 


“Fue Sidón “Ciudad “muy “antigua “en E PA 
_ de e qual hace mencion ` el Profeta Isaias; y segun 
San Gerónimo la pobló y dió , SY nombre- Sidón., pri- 
mogénito de Chanaam. Ea dl 


Hazaña me- 
morable - “de 
dos Cartagi= 
neses, 
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maron' Syrtes *, porque “atraen 'á sf; El Jengua 
ge del pueblo'se- ha trocado despues qué em4 
parentaron con'-los Numidas; ` përo casi todas sus 
costumbres y - leyes: soñ de -los -Sidonios; 'y «con 


` sérvanlas mas facilmente , por éstar: lejos “de ‘sus 


Reyes : , y haber grandes desiertos entre - este. du 
gar y- la parte mas ha bitada: de Numida. ©- © i 
Mas ya que por medio de los Leptitanos lle- 
gamos 4 estas regignes¿: me' parece: que no: haré 
malen referir un «hecho: admirable -€: insigne “de 
dos Cartáginéeses,+pwes 'nos movió -el lugar: 4 truz 
tat de.esto : »en el tiempo que _los Cartagineses! 
señoreaban -la mayor parte “de Africa, tenian tam: 
bien: muy: grandes fuerzas y: riquezas :los. ide. Cyr 
rene , y :habiaientre estas dos Ciùdađes, na: cams 
piña llana y. arenosa,” sin: algun - riœ:'ó. monte que! 
distinguiese sus límites,.que .dió ocasion á la lar- 
ga y -cruel. guetra. que . traxeron ; y despues que 
de::entrambas partes; fueron muchas::weces desba- 
ratades, y! puestos en huida. los: exércitos y .las 
armadas, con que se. quebrantaron algo. las fuer- 
zas; temiendo que algun tercero: viniesé á aco-. 
meterlos, vencidos y. vencedores cansados, hicie- 
ron. con las treguas este acuerdo: que en cierto 
dia saliesen_ de ambas las Villas los diputados, 
i i AI do A g p 
E Espóo y (Syrao) En” Griego signinca llevar 6 traer 
algo por fuerza. 


"DE YUGURTA. 108 

y: que el lugar en que se encontrasen , sería el 
límite. comun de los dos pueblos. Enviaron de Carta-' 
go dos" hermanos nombrados los Philenos, que hi- 

- €ieron: mas diligencia" que los . Cyreneses.,. aunque 


nosé si esto” sucedió por su descuido .ó acaso, ya; 


que' en aquella ' tierra suele detener :el:.viento á: 


los caminantes como en la mar ; porque si alguna: 


borrasca levanta en los “lugares lanos y deshabita- 


dos la arena , esta impelida: con: tal. fuerza hinche . 


la boca y los “ojos”, con» que-no pueden pasar ade: ~’ 


lante Tos: que tienen-:la: vista impedidas; quando -los 
Cyreneses vieron que quedaban algo mas atras, y 
temieron que en su 'patria se les daria el castigo 
desu falta., comenzaron á confundir el. negocio, 
imputando*á los Cartagineses ¿; qué. habiari! salido' 
„antes: del tiempo , y “escogiendo todas las cosas, 
= por no volver vencidos ;.pero como los Carta- 
gineses pidiesen qualquiera otra condicion , como 
fuese justa, -los: Griegos idexaron 4: la eleccion de 
los Penos , que ó: ellós habian' de' ser enterrados 
_ vivos: en el lugar que quisiesen por término de su 
Pueblo, ó que. les. dexasen llegar- con la misma 
condicion al que bien les pareciese. Los. Philenos 


aceptando el partido dieron sus personas y vidasá ` 


la República», y fueron enterrados vivos. .Lsos Car- 
tagineses. dedicaron en el propio. lugar los altares: á 


los hermanos Philenos , haciéndoles en la patria otras. 


- honras: ahora vuelvo 4 mi propósito. `. 
) O : Yu- 


t. - 
> - 
” 


Llega á Ge- 
tulia Yugur- 
ta, 


Y por me- 
dio de los Pri- 
vados de Boc- 


- cho. 


Le vino á 
inducir á la 


e 
Costumbre 


` antigua de los 


Moros, 
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Yugurta despues que con baber perdido á Tha-: | 
la entendió que no habia reparo contra Metelo, 


pasó con poca. gente por grandisimos desiertos, y 


llegó á los Getulos, -gente ¡ rústica y fiera, que en 
aquel tiempo «rió, tenia noticia «del. nombre Roma- 
no $ y. juntanda uma gran muchedumbre de ellos, 
les fiie poco á poco enseñando como habian de 
guardar la orden , seguir las banderas, y obede- 
cer á sus. Capitanes. ,: haciendo como. soldados las 
demas cosas: «y asimismo .con grandes ‘dádivas! y. 
mayotes promesas: alcanzó. el “favor. de, los: Priva- 
dos del Rey .Bóccho, y dándole estos, entrada le 
persuadió que moviese guerra á- los Romanos , ha- 
llando mas. facilidad y ` disposicion para. ello -pot. 
haber Bocchó alı: priņcipio. de: estas revueltas envia- 
de. sus embaxadorei á Roma pidiendo que le acep- 
tasen por amigo; que con ser tan á propósito pa- 
ra la. guerra que se habia comenzado, lo estorba- 
ron algunos ,. que dexándose. cegar. de ,la avaricia 
estaban sacostumbiados'a2 vender. todas:las cosas jus” 
tas Ó.imustas; y Yugurta tenia ya casada una hi- 
ja con Boccho ;' mas este parentesco puede poco 
con los Numidas y Moros , porque cada qual se-. 
gun su posibilidad toma muchas mpgeres ;:algu- 
nos diez., y otros mas, pero el: Rey excede en el 
número ; y como. entre tantas. se reparte el amor, 
y á ninguna tienen por compañera , no estiman mas 
la una que la otra. 


Y 
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Y asi en el lugar: que: ‘entrambos acordaron, 


se juntaron sus exércitos , `y dándose el uno al. otro. 


la palabra, encendió Yugurta mas el ánimo de 
Boccho con la plática que le hizo, diciendo : que 
eran: los. Romanos agenos de la razon , en. ex-- 
trémò  avatos’, Y enemigos comunes de todas las” 
gentes 3 porque el deseo- de mandar , y el odio con 
que: perseguían ` :d todos, los Reyes , les. daban la 
misma . ocasion para hacer, guerra á Boccho , que 
tuvieron para hacerla -á Y; Tugurta y á las-otrás 
taciones ; y que dela propia manera que- le ha- 
bian' tenido por eñemigo:, y poco’ -antes á los Car- 
tagineses y al Rey Perséo , lo sería de los Ro- 
manos el que pareciese mas poderoso. 

- Entre - estos y- semejantes’ discursos -résolvieron 
due se' marchase: la vuelta de Cirtha ,-dónde habia 
«dexadó Metelo la présa , cautivos y bagage; porque 
le parecia 4 Yugurta que tomándose la Villa se 
aventajarian mucho , ó viniendo Metelo á socor- 
ferla' se daria la: batalla, que- era lo que &, co- 


mo- “astuto' procuraba , ` para: quitar los medios de ` 


la paz á Baccho, y para que con' las dilaciones no ; 
viniese á desear otra cosa mas que la guerra. 

* Metelo “como supo la liga- que habian he- 
cho los. Reyes- y "ho > presentábk inconsideradamen- 
te en todos -los * lugares la ¿batalla ;:-ui -como 'so- 
lia hacer con Yugurta tantas veces. “Ventido; pero 
fortificando su- campo no muy lejos de Cirtha aguar- 

Oa dó 


La plática 
que hizo Yu- 
gurta 4 Boc- 
cho. i 


Fueron á 
poner cerco á 
Cirtha. 


Astucia de 
Yugurta.* e 
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Pero pre- dó á los Keyes ; ; teniendo- por mas acertado ` reco- 
i add nocer primero -á los Moros , por, ser este enemi- 
de Metelo. go nuevo, para pelear despues con mas ventaja; 

y Entretanto. le escribieron de Roma que habian 

Que sabien- dado la Provincia. dé, Numidia 4 Mario, é ya sa- 
e sobi Cañas bia que era Consul, y sintiendo estas cosas. mas 
Mario. de lo que era justo:y honesto, no podia detener las 

Lo sintió lágrimas , ni moderar las palabras; -porque , si bien 
demasiado. en todo lo demas mostraba: grandísimo valor , resistia 

mal.4 qualquier disgusto, que atribuian algunos á 
arrogancia 3 otros. decian, que aunque tenia muy 
-buen natural, le habian irritado, con la afrenta, y 
con arrebatarle de las manos la victoria ya adqui- 
rida : yo sé muy bien que le daba mayor pena 
+ la honra de Mario que el agravio que se le ha- 
das y que no; -mostrara tanto ¡sentimiento , si le 
¿quitaran la Provincia ; , para entregarla: á a otro ` 
Y asi con este dolor, y porque le parecia ne- 
cedad disponer con su peligro | las, cosas .agenas, en- 
-vió 4, pedir 4 Boccho , que nose hiciese sin, bca- 

Pide á Boc- sjon enemigo del Pueblo Romano , pues tenia, tantos 
or medios para ser sy amigo y aliado, y le estaria 
con laguerra. mejor esto que la guerra; y aunque confase mu- 

cho de sus fuerzas y no debía dexar las cosas se- 
gunas por las dudosas ; que qualquiera guerra ise 
emprendia. facilmente; pero, se acababa. con. difi- 
.sultad,, y. no podia darla fin el que habia dado 
.el principio s porque -este se permitia á qualquie- 


sh E3 | ra 


A A e 


rapor cobarde que fueses pero solo al vencedor 


el deponer. las armas ;'y: que asi mirase por si y 
por. su Reyno, y pues veia sus: cosas. en buen es- 
tado, no las aventurase por un perdido. A esto 
respondió cprtesmente el Rey : gue deseaba la 
paz; pero que se condolia de la miseria de Fu» 
gurta ; y si con él hiciesen el mismo concierto, se 
facilitaria todo lo demas. Tornó “otra vez el Gene- 
ral á replicar á las demandas de Bocche , aproban- 
do algunas , y rehusando otras; y de esta manera 
yendo y viniendo muchas veces de emtrambas 
partes los diputados, pasaba el tiempo , y sin lle» 
gar á las manos se alargaba la pan , que era 
lo que queria Metelo. 

. Pero Mario despues-que con tan grande aplan- 
m de la plebe le dieron' el Consulado, y le se- 
ñaló .el Pueblo la Provincia de Numidia , habien- 
do sido siempre enemigo de los nobles, andaba 
entonces mas insolente y feroz, ofendiéndolos en 
general y en “particular, y repitiendo muy á .me- 


Respóndele 
el Rey. 


Y fueron 
continuando 


las demandas 


y respuestas, 


`~ ol 


Soberbia de 
Mario, 


nudo , que era su Consulado el despojo de “la vie 


_toría que habia alcanzado de ellos ; con otras pa- 


labras arrogantes y pesadas ; y entretanto prevenia 
con sumo cuidado todo lo necesario á la guerra., pi- 
diendo gente. para rehacer las legiones , enviando 
par socorro á los Reyes y confederados , y llaman- 


" do del Lacio los hombres de mas valor que habian 


conocido en el.exército 5 y algunos solo por lo 


qee” 


Que se apa- 
reja para la 
guerra. 


o A O de dí: pa 


Favorecién- 
dole para eia 


todos. 


Hace este 
razonamiento 
á la plebe. 
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que ‘prometia de ellos la fama; y con dde ofre- 
cimientos procuraba que le acompañasen los que 
eran ya jubilados ; y los Senadores, aunque le 
aborrecian , no osaban negarle cosa alguna , con- 


- sintiéndole con mucho gusto las, levas , porque 


creian que teniendo la plebe tan poca gana de ir á 
la guerra, se hallaria Mario sin medios para con- 
tinuarla , ó- sin el favor del vulgo; mas engañó- 
los la esperanza, y el haber tantos que desearon 
acompañar al Consul , persuadiéndose cada qual 


: que habia de .volver á- su casa victorioso y carga- 


do de despojos; y no los animó poco Mario con 
el razonamiento que les hizo ; porque despues que 
le decretaron todo la que habia propuesto, y qui- 
so levantar la: gente para exhórtarlá, y dartam- 
bien (segun solia ) pesadumbre á los nobles, con- 
voċó el. Pueblo , y discurrió de este modo: ' 

Muy bien sé, Quirites , que muchos no os pi- 
den. el gobierno por los mismos medios: con que des- 
pues de alcanzado le exercen; al printipio se mues- 
tran industriosos., humildes y modestos , y luego 
se hacen descuidados y soberbios; pero yo entiendo ` 
que. se debe caminar diferentemente , porque como 
importa mas el bien público que el Consulado ó la 
Pretura , asi se. ha de procurar con -mhas cuidado 
que los otros cargos; y tampoco ignoro, què con 
haber recibido de. vosotros la mayor honra , son | 
muy grandes las: obligaciones que me corren, pues 

o | me 


—_ 


DE YUGURTA. e rrt 


me -he de armar para la guerra, y. sacar: me- 
nos del erarios hacer que sigan la milicia los que 
no se desea ofender-, y prevenir todas las cosas 
en la patria y fuera de ella; que el encaminar- 
las entre gente envidiosa , enemiga € inquieta; creed, 
Quirites:,' que tiene. mas dificultad. de loque ha- 
die magina: á esto: se añade el hallar los otros 
para el descargo de sus faltas la antigua noble- 
24: y hazañas de sus mayores , las. riquezas de 
sus” parientes y deudos , y tantos allegados ; pera 
. todas -mis esperanzas: estan fundadas en mí mis- 
mo, yes menester que las conserve con mi virtud 
y entereza , porque todo lo demas me “puede ayu- 
dar poco. Fa veo, Quirites, que todos han pues- 

to en, mí los ojos, y que por los servicios que hago 
á la República me favorecen Jos hombres de bien, 

aunque los nobles buscan medios para derribarme; 

y asi es necesario que me esfuerce yo mas para 
que -no os engañen ni salgan con. su intento. Des» 

de mi. niñez estoy acostumbrado á todos: los traz 

bajos y peligros ; é yá que sin recompensa. os ser~ 

vía , Quirites ; no dexaré de continuarlo - despues 

que me. honrasteis. Mal se pueden moderar con la 

autoridad los que por ambicion fingieron las virtu- 
des; mas como empleé en buenos exercicios toda la 

vida , vino á ser con la costumbre cosa natural 
en mí | el proceder bien. Habeisme mandado ha- 
cer la guerra á Y; ugurta , y tomólo mal la no- 
| ble- 
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bleza ; yo os: ruego que considereis si os está me- 
jor mudar de resolucion , y dar. esta orden ú otra. 
semejante á alguno de tantos nobles , que sea. de 
linage antiguo s y tenga muchas imágenes €, sin 
haber visto jamas guerra, para que ignorando 
todas las. cosas se turbe y pierda cl ánimo en und 
empresa. tan grande , y tome alguno: del Pueblo 
que le instruya ; que asi suele suceder ordinaria- 
mente , «que el á quien enviais por Gobernador, : 
busque otro que le gobierne. Fo conozco , Quirites; 
algunos , que despues que fueron Cónsules comen- 
zaron á leer los hechos de. sus mayores, y las ór- 
denes militares de los Griegos , haciendo las co- 
sas al reves; pues aunque antes que se.adminis- 
tre se recibe el cargo, se ha de saber primero lo 
que despues se ha de executar. Haced ahora com- 
paracion, Quirites, de mí, que soy el primero de 
mi linage , con la soberbia de los nobles. Fo he vis- 
to parte de las cosas que ellos suelen oir ó leer, y 
las demas han pasado por mis.manos , y aprendí 
en el exército lo que ellos hallaron en los libros; 
y asi considerad , Quirites, si se deben estimar mas 
las obras que las palabras : menosprecian mi na- 
LA A 7 = 
1 Antiguamente solía a el Senado $ 1 los que hacian 
algun servicio señalado á la Republica alguna. estatua ó 


imagen , que ponian en su casa para que sirviese de me- 
moria y exemplo á sus descendientes. 
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cimiento, € yo su cobardia ; á ellos se les impu- 
tan sus vicios, y á mí el no haber tenido mas 
suerte : y supuesto que me persuado que la natu- 
raleza es una sola y comun á todos , digo que se 
halla mas nobleza en quien se halla mas valor; 
y si ahora se pudiese preguntar á los padres de 
Albino y Calpurnio , si quisieran tener por hi- 
jos á ellos 6 á mí, ¿qué os parece que responde- 
rian, sino que desearan que fueran sus -hijos los 
mejores? Pero si con razon me desprecian , hagan 
lo propio de sus mayores, cuya nobleza tomó , como 
la mia, su principio de la virtud; y si tienen en- 
vidia de mi honra. ténganla tambien de mis tra- 
bajos y limpieza , y de mis peligros , pues son 
los medios con que la he adquirido : mas estos 
hombres desvanécidos con la soberbia viven de ma- 
nera , como si no estimaran las mercedes que ha- 
ceis, y pídenlas de manera como si hubieran vi- 
vido bien; mas en verdad que se engañan pre- 
tendiendo á un mismo tiempo dos cosas tan dife- 
rentes , como son los deleytes de la pereza , y los 
premios de la virtud; quando hacen alguna plati- 
ca delante de vosotros, ó en el Senado , todo es 
ensalzar á sus progenitores; y refiriendo sus ha- 
zañas piensan que se ilustran mas á sí, siendo 
esto al contrario ; porque quando mas digna de 
loor fue la vida de ellos, tanto mayor vituperio 
merece la floxedad de*estos ; y verdaderamente la 
P glo- 
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gloria de los antepasados sirve de luz d sus des- 
cendientes , para que no puedan quedar ocultos sus 
vicios ni sus virtudes. Este resplandor me falta, 
ó Quirites , pero podré (que es cosa mas honro- 
sa ) hacer relacion de mis hechos. Mirad ahora 
quan grande es su maldad , pues que no me quie » 
ren conceder por mi virtud lo que se atribuyen á 
sí por la agena ; y esto porque no hay estatuas. 
en mi casa, y porque soy el principio de mi no 
bleza ; aunque realmente vale mas el habérsele 
dado yo, que el haber corrompido ellos la que re- 
cibieron de otros. Ninguha duda pongo en que si 
me quisteren responder ahora , lo harán con una 
oracion , y bien compuesta; pero habiéndome vo- 
sotros hecho una merced tan grande, ya que en 
todas partes con sus injurias nos ofendian , no 
me pareció bien callar , porque no se imputase á 
alguno culpa mi modestia , aunque hallo que nin- 
gunas palabras bastan á afrentarme; pues si son 
verdaderas , es fuerza que digan bien de mí; y 
si son falsas , las convencerán mi vida y mis cos- 
tumbres ; mas ya que reprehenden la resolucion con. 
que. me habeis puesto en el mas alto estado , } 
encargado el negocio mas importante , considerad 
otra vez, si es cosa de que debeis arrepentiros; 
porque confieso que para daros seguridad , no pue- 
do representar las estatuas , triunfos y Consula- 
dos de mis mayores; pero si fuere necesario mos- 


tra- 
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traré las lanzas, banderas , jaeces y otros dones 
militares, y heridas muy honradas : estas son mis 
imagenes ; esta es mi nobleza no heredada, sino” 
adquirida por grandísimos trabajos y peligros. No 
uso de palabras afectadas , porque harto se de- 
«lara la virtud. Ellos han.menester este artificio, 
para encubrir con discursos sus infamias; y tam- 
poco aprendí las letras Griegas , á que fuí po- 
co inclinado , viendo que ni á los que las enseña- 
ban hacian mas virtuosos ; antes procuré-saber 
otras cosas mas útiles á la República , como he- 
«ir al enemigo , gobernar un presidio , no temer 
cosa alguna, sino la ruin fama , sufrir de la pro- 
pia manera el frio que el calor, y tolerar junta- 
mente la pobreza y el trabajo. Con estos exemplos 
exhortaré á mis soldados, .y no haré excesos pa- 
ra que ellos pasen necesidad , ni pretenderé honras 
á costa de su sudor ; y este es el gobierno pro- 
vechoso y moderado ; porque regalarse á sí , y ha- 
cer padecer al exército , es ser. Rey , y no Capi- 
tan; y usando del mismo término , y de otros se- 
mejantes , vuestros mayores se engrandecieron á sí 
y á la República; y confiados en ellos los mobles, 
aunque con diferentes costumbres. , nos desestiman á 
nosotros , que los imitamos , y os vuelven á pedir 
todas las honras , no por sus merecimientos , sino 
como si les fueran debidas. Pero es notable el en- 
gaño de estos hombres arrogantísimos : sus ante- 


P2 pa- 
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pasados les dexaron todo quanto pudieron, rique- 
zas, imágenes y una gloriosa memoria; la vir- 
tud no se la dexaron , ni podian , porque esta no 
se da de presente ni se recibe. Dicen que soy un 
villano grosero, porque no sé ordenar bien un ban- 
quete , ni pago mas á un truhan ó d un cocinero 
que á un labrador ; asi lo confieso de buena ga- 
na, Quirites; porque d mi padre y á otras per- 
sonas virtuosas he oido decir , que han de ser cu- 
riosas las mugeres , y los hombres inclinados al 
trabajo, y preciarse mas de las armas que de 
otras alhajas. Hagan muy en hora buena siempre 
lo que les da gusto y tienen por bueno ; anden 
enamorados , y beban; y donde pasaron su mocedad 
acaben sus años postreros en los convites recreando 
su vientre y la parte mas torpe del cuerpo , con 
que nos dexen á nosotros el sudor , el polvo y otras 
LOSAS como estas , que queremos mas que sus rega- 
Los; pero no lo hacen asi los infames, que despues que 
se deshonraron con todo género de maldades , van 
á arrebatar los premios de los buenos ; de manera 
que contra toda razon no reciben daño de vicios 
tan enormes , como la luxuria y pereza , los que 
se dieron á ellos, y le padece sín culpa alguna 
la República. Ahora que les he respondido lo que 
requertan mis costumbres y no sus maldades , aña- 
diré algo de lo que toca á la República ; y lo 
primero , que espereís , Quirites , muy buen suceso 
en 
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en las. cosas de Numidia , pues habeis quitado la 
avaricia , ignorantia y` soberbia , que eran todas 
las que defendieron á Yugurta. Teneis allá. us 
exército que conoce la tierra; y asi me ayude Hér- 
cules y como es mas valeroso que dichoso; porque 
han. consumido mucha parte. de él la. codicia y te- 
meridad de: los Capitanes; y asi los que son ya 
de edad para la guerra , esfuércense ; y. acudan 
conmigo al servicio de la República; y no cause 
á nadie temor la miseria de otros, ó la arrogan 
-cia de los Capitanes ; porque en el esquadron y en 
la batalla seré vuestro consejero , y compañero en 
los peligros ; y en todo me gobernaré como á vo- 
sotros ; y sin duda con el favor de los Dioses nos 
aguardan ya. la victoria , los despojos y la honra; 
que quando no lo tuviéramos todo tan seguro, esta- 


ban obligados los hombres de bien á dar socorro á 


lá República; y ninguno por cobarde escapó de la 
muerte , ni ningun padre deseó tanto que vivieses 
siempre sus hijos , como que fuesen buenos y honra- 
dos. Mas os dixera , Quirites , sí las palabras 
dieran ánimo d los medrosos ; -que á los que tie- 
nen valor he dicho lo que basta. 

- Habiendo Mario hecho esta plática, y vien- 
do dispuestos los-ánimos de la plebe , cargó lue- 
go las naves con los bastimentos, armas, dinero 
y otras cosas necesarias , y mandó que partiese 
con ellas el Legado Aulo Manlio mientras él le- 


van- 


Apercibese 
el nuevo Con- 
sul, 


la Numidia 
Mario, 


mo pudo sufrir su ánimo. aid 
Entra por. 
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'vantaba la gente, no conforme. 4 las órdenes de 


los antiguos, ni. de las clases *, porque asentaba 


á qualquiera la plaza, y á muchos de los que 
contribuian por la persona 2; y esto decian algunos 
que se habia hecho á falta de buenos; y otros 
por la ambicion del Consul; ya que gente de 
esta suerte la habia dado. la honra: y.:.acrecenta» 
miento, y å quien procura el gobierno le es. mas 
á propósito el mas pobre , que no tiene cuidado 
de cosa alguna, por no tenerla; y le parecen lí- 
citas todas, quando le traen: provecho ; y asi Ma- 
rio con alguna gente mas -de la que. se le habia 
señalado , partió para Africa, y de allí á. pocos 
dias aportó á Utica, donde le entregó. el exército 
el. Legado. Publio Rutilio , porque Metelo se fue 
por:no ver á Mario, ni las cosas que oyéndolas 
Pero el Consul despues que izo las legio- 
nes y cohortes auxiliares , las llevó a tierras fértiles 


¿ Ae y 


’ 


I Bev Tulio 5 sexto Rey de los Romanos j instituyó 
el censo 3 de que trata largamente Livio, y dividió el Pue- 
blo en cinco clases , y estas en. diversas centurias ó com- 
pañaís : cada clase tenia sus armas diferentes , y de ellas se 
escogia la gente que habia de ir á la guerra. i 

a Pero los esclavos y los que por su pobreza daban u $ 
pequeño tributo (como dice A. Gelio) por la persona, nó 
se admitian en la milicia ¿ni se fiaban des ellos , como de 
gente que no tenia que erder 


..? 
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y ticas , dando toda la presa á los soldados ;- des- 
pues acometió los castillos y Villas flacas y mal pro- 
Veidas de gente, y tuvo. en muchas partes varios 
reencuentros ,. aunque de: poca consideracion yen 
que se hallaba sin ningun temor la gente nueva, 
y veia prender Ó matar å los que huian, y que 


el mas valeroso andaba: mas. seguro , y que con 


las armas se defendia la libertad, la patria , los de®- 
dos y todo lo demas ,'y. se adquiria las riquezas 
y la gloria; con que en poco. tiempo vinieron å 
perfeccionarse viejos y nuevos , siendo todos igua+ 
les en el valor. Pero los Reyes como supieron la 


venida de Mario, se fue cada qual por su.par- ~ 


te á lugares dificultosos, que asi lo aconsejó Yu- 
gurta, esperando que de allí 4 poco. podrian dar 
en los Romanos esparcidos; que como suelen ha- 
cer muchos , quando. se 'les quita la ocasion de 
temer , correrian por mas partes, y con menos 
orden. o | 

Entretanto Metelo, que se habia vuelto a Ro- 
ma , fue recibido. contra su esperanza con grandí- 
simo aplauso:s porque ,' como habia: ya cesado 
la envidia, no le. mostró menor aficion el Pueblo 
que el Senado. Pero Mario con gran vigilancia y 
prudencia atendia juntamente á las cosas de los 
suyos y de los enemigos., reconociendo las que eran 
de provecho ó daño para los unos' y los otros; 
informábase del camino -que.tomaban los Reyes, 


y 


Vuelve 4 
Roma Mete- 
lo, 


Resolucion 
de Mario. 


Envíale re- 
cados Boccho0s 
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y prevenia sus resoluciones y ardides ; no sufria . 
descuido en su campo, ni que tuviesen ellos lu- 
gar seguro; y asi rompió muchas veces en el 
camino á Yugurta y los. Getulos ,. que saquea- 
ban las tierras de nuestros confederados, y hizo 
arrojar las armas al Rey junto á Cirtha ; mas como 
vió que aunque ganaba reputacion, no acababa con 
eto. la: guerra , determinó de poner.cerco á las 
Villas que por el sitio y los moradores eran de 
mayor servicio al enemigo contra nosotros; pues asi 
perderia sus fuerzas, Yugurta , si lo consintiese , ó. 
daria la batalla; porque Boccho le habia enviado 
á decir diversas veces: que deseaba la amistad 
del Pueblo Romano , y que no temiese de él nins 
gun daño; no se sabe si lo fingió para ofender- 
le: mas llegando de improviso , ó por su incons- 
tancia”, y costumbre de mudar la. ¡Enea y la 
«Paz. ~ E 

Pero el Consul , , segun que fal coria: 
acometia las Villas y Castillos fuertes, que se le 


- entregaban algunos por fuerza, otros por temor, 


ő por los premios. que ofrecia 3 al principio no se 
empeñaba en lo mas dificultoso., pareciéndole qué 
por. defender á los suyos le vendria á las manos 
Yugurta ; mas quando supo que estaba lejos, y 
atendia á otras cosas, entendió que era tiempo 
de intentar. las mayores y mas arduas. 


Habia entre unos grandes desiertos una Vi- 
| lla 
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Ha populosa . y fuerte ; hombrada Capsa -que fun- 
dó ( segun. .decian ). -Hércules «Díbyco y: los: mo; 
radores' no; pagaban tributo: 4'.Yugurta;* y. corno 
los trataba tan bien ¿eran tenidos:*por muy 'fle- 
les; «defendíanlos del enemigo las murallas y ap- 
masy y aun-mas la aspereza de'.aquellos dugares, 
porque. en. apartandose- de: la 'Villa eéra :todo yer 
mo «y deshabitado3.faltaba: eb-agua,: y hacian gran 
daño. las serpientes ,: cuya ' violencia, como la de 


todas las fieras, era mayor por faltarles el sus- 
tento; y : estas:, que haturalmente “son tan: daño: ” 


sas, ¿110 se encienden:»don' ninguna: ¿osa tanto co- 
mo ¡con lased; desezba sumamente Mario. ganar 
esta Villa,: asi porque: le importaria: para Ja guer- 
ra, como. por. parecer empresa dificultosa; y ka- 
ber: dado. gran nombre. 4 Metelo la de “Thala, 
cuya; fortificación y sitio no era: muy |. diferente; 
bien que. jànto! 4 los muros dé. Thiala habia: mii- 
chas fuentes, y los de Capsa solo tenian. una dentró 
del lugar, y se ayudaban de las cisternas; que es- 
to sufrian mas, facilmente: allí -y en:todas las: tier- 
ras de Africa , que: estando -lejos de: la» mar «vi 
vian con menos ¿policía 5i porque Jos cNumidasi se 
sustentaban..casi todos con la leche: y lds “fieras, 
y no buscaban la sal ,. ni otros guisados que pro- 
vocan á gula,: pues cbmiah y. bebiam: solo por 
aplacar’ la hambre y :Sed, y: no por gusto: :- 


“Y asi el Consul'habiéndolo reconocido: todo, 


Q creo 


Capsa fun- 
dada por Hér- 
cuies Libyco. 


Su sitio. 


Los Nus 
midas menos- 
preciaban los 
regalos. 


Buena pre- 


vencion 
Mario, 


de 
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creo que se condló. en: los Dioses, : ya «que no 


>> podia «con su “cansejo «proveer “á tántas dificulta- 


des,. falt2ndole tambien el trigo; porque: los-Nu- 
midas procuran mas tener pasto -para sus ganados, 
que - labrar los campos3<y si algo habia crecido 
lo hizo llevar. el: Rey. á lugares fuertes , y era 
esta campiña estéril, y .el. fin del. estío ,. quan- 
do no..se hallaba, en. ella fruto ' alguno. Dió to- 
davía muy þwena orden, segun los medios pre- 
sentes; encomendó á la caballería auxiliar el ga- 
nado: que poco antes. `. habia. tomado 1 y en- 
vio al: Legado Aulo Manlio: con.las-cohortes mas 
prontas á la Villa de: Lark , donde ‘habia dexa- 
do el dinero -y. los bastimentos , diciendo que lug- 
go le seguiria; pero. que: ahora iba á; buscar al- 
guna, presa: con que encubriendo su intento. mar- 
<hó. hácia el.: rio Tana y. y distribuyendo igual- 
mente cada ¡dia el ganado pór: las. Centurias y 
pi , mandaba: que hiciesen odres de.los cue- 

y tambien suplia la -falta del trigo, previ- 
onda sia. que Jo, entendiese : nadie , las cosas: qué 
habian rn de: ser -necesatias , pues. al :cabo. de. seis 
dias! en: que: Jlegá:al- rio -tenja hecha una gran 
cantidad’ de odres:; y ¿habiéndose fortificado algo 
el campo, órdenó que los soldados comiesen , y 


que dn poniéndose el sol estuvjesen' . apercibidos 


para marchar y: dexando "allí todo el bagage , sin 
toman parar si. y $us: acémilas otra carga que el 
| a, agua. 
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agua. Quando: le- pareció que erar. tiempo, salió .--. 
de los quarteles, y despues de haber caminado to-> 7. 


da la: .noche:58calojó a. y la siguiente , hizo,-1o; Pro 
pio, y: ens la. terçera. mucho. atteg del dia; Jlggó 
Aum Cerro, que, estaba - solo; a a,-des, ¿millas de. Cam 
sa, donde _aguaudó con todas! s sus: tropas, lo; NAS 


encubiertamerite. que pido;.. a die se 
-, En amaneciendo salieron de lá: Villa PT 


Numidas sin :ecelarse; del , enemiga Ye asi manñr 
dó que toda-:la. caballería ; y com: ¿Ma los: dafam- 
tes. mas: suéltos fuesen’ corriéndo. hácia; el: lugar 
y'tomasen las puertas, y él. losi siguió.) còn: no- 
table ` presfezz, -simadar lugar qhs.: sen pusiasca 
á: saquear ilosrsoldadós5 y; viendo estb dos de. Carr 
sa se lrindieron';:forzados::.del peligro pide um mie 
do grande, del':mgl. no previsto , y. .«le.'estár. tan 
ta . parte. ide: -los--chidadanos: fuéra-; del: lugar en 
podor::!de. ¿Mario ;:»:que. hizo: poner fuego; 4. Gapr 

, »ypdegollar."todos::rlos «mancebos s: vendiendo 


los :demás;. y :tepartiendo :laifresa leátre :J6sysole- 


dados; que. ide este, rigor sei usó: contra el der 
recho: de la- guerra y no. por:la aváritia ni 'mal- 
dad del «Consul, «sino por ser: ka». plaza ¡muy, aco- 
modada: pará Yugurta', y mo poderse- sustentar 
por-rlos , nuestros. sin; imueha - dificultad. siendo 


aquella: gente instable. y> rebelde „i que nunca se. 
habia corregido por -fuerzX;¡ni! por. amen. +. v- 


.. Despues que «in pérdida «de. los, suyos dió, fia 
REAN Q 2 Ma- 


Llegó á vis- 
ta de Capsa, 


‘Que tomó 
sin dafio de 
los .suyos. 


La honra 
que dió este 
suceso al Con- 
sul, 


Y el temor 
que causó á 
los enemigos. 


Intenta co- 
sas mayores. 
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Mario 4 una tan. grande al , sì bién .tenia 
ya mucha opinion y fama, fue” mas celebrado 
y estimado , tanto : , que aun atribulan á su. vd- 


Jor las ucosas mal' consideradas ¿ - ensalzándole Jos 


soldados, asi ‘por `laæ- benignidad» con: que los tra- 
taba, como `por` los despojos -con que se enri- 
quecian, y temiéndole las Numidas mas que á 


“hombre ::mortal ; y finalmente , todos los confe- 


deradós y: enemigos creian que tenia un 'enten- 
dimiento: divino, y que los. Dioses guiaban sus 
acciones ; mas el General con este "buen suceso 
pasó- :á? otros lugares’ y hallando eh «pocos “de- 
fensa., ; mandaba quemar '4'»muchos + que; desam- 
paraban Jos Numidas ,* por :la desgracia «de Cap- 
saj con queno :sq veian. sino muertes * y: llantos; 


| y "habiendo. vonquistado muchos pueblos :y:los mas 


de ellos: sin” perde? un. hombre, se resolvió á 
otra empresa, 'no menos. dificultosa :que“la de. Cap- 
$a-;- Aunque -sm. pasar tahto trabajo; :; porque, no 
muy «lejos: del rio Mulucha, que dividia: los. Rey- 
nds de Yugurta y Boccha;. con ser'lo: demas tier- 
ra llana, habia una peña: harto “espaciosa. y: muy 
alta, ' con un. castillo y: no ¡de los mayores ,.á que 
se:3ubia- sólo por una senda, porque do habia' he: 
eho- todo. tan vinaccesible::la naturaleza, como: si 
se hiciera dé: industria:: Guardábarise 'en: este cas» 
tillo los tesoros del “Rey , iy “asi se esforzó: para 
ganarle > Mario: -pero favorecióle - mas. que -la ra- 
skal sO zon 
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zòn:la fortunas porque se: hallaba muy bien pro- 
veido de gente, armas y trigo; tenia uma fuen- 
te, y no habia Jugar para plataformas, torres, 


2 


- ú otras, máquinas, por ser la subida del castillo 


tan angosta, que acortaban por entrambos lados 
las galerías que hacian. con grandísimo peligro, 
y sin provecho; pues habiéndose adelantado algo, 
las deshacian con el fuego ó las piedras, y no 
podias. los: sóldados quedar delante de la obra 
por la aspereza del Jugar, ni trabajar segura: 
ménte «en las galerías ;'mataban y herian á los 
mas .valerosos , con que crecia en los otros el 
me o 

- Pero Mario: despues. de. haberse cansado mu- 


sar-en sì desistiria. de la empresa, ya que no saca- 
ba, fruto de ella, ó. si la remitiria á la fortuna, 
cuyo favor.. habia experimentado. tantas veces; y 
habiéndose: fatigado con' este pergamiento amuchos 
dias. y noches, acaso.: un. cierto Ligur , soldado 
ordinario de. las cohortes : Auxiliares, «saliendo de 
los quarteles 4, buscar agua: no. muy lejos de 
aquel lado del castillo que estaba opuesto al otro 
donde; se' peleaba; vió. entre las peñas algunos 
caracoles, y tomando una ó dos, y: luego otros; 
deseá! cogér -mas;: y. poco á poco fue subiendo 
hasta la.. cumbre del monte; y quando halló un 
lugar solitario, como suelen ser los hombres in- 
o, cli- 


Ayudándo- 
le la fortuna. 


| db tiempo en vana, comenzó. á afligirse, y pen- 


Y el valor 
de un Ligur. 
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clinados 4 ver cosas "nuevas; lo escudriñó todo, 


- Habia allí crecido acaso entre las peñas una gran- 


de encina , que estando algo torcida, volvia lue- 
go a enderezarse y subir, como todo lo: que'pro- 
duce la naturaleza,: El Ligur asiéndose unas ve- 
ces á las peñas, y otras á las piedras mayores, 
descubrió la plaza del castillo, porque, todos 
los Numidas habian ido á ver los que pelea- 
ban; y habiendo notado ¡lo que:'le parecia 'que 


_ podia ser de servicio, tormó por donde habia “sú- 


Que faci- 
litó laempre- 
sa al Consul. 


bido , aunque - no tan inconsideradamente ;* sino 
tentándolo y. reconociéndolo .todo;- y. luego fue 
á referir al General lo que le habia sucedido, 
persuadiéndola que acometiese por: aquella. parte; 
y ofreciéndose á ser. la guia, afirmaba queno 
se corría riesga alguno. Mario envió algunos de 
los que se hallaron presentes para -que yiesen lo 
que aseguraba el Ligur5.y cada' uno segun: su 
humor, .se:.la:: pintó . facil-6. dificultoso , ton” que 
cobrá todavía “alguna” esperanza. Mariós- y asi es- 
cogió.:entre todos. los. trompetas cinco, que'eran 
los mas ágiles, ordenando: que para mas seguri- 
dad los acompañasen quatro Centuriones, y que 
todos obedeciesen al Ligur, end pe la 
empresa el' dia siguiente. : -t S a 

Pero quando conforme 4 esta orden le pa- 
reció tiempo, habiendo prevenido y aparejado 
todas las cosas; se fue al mismo lugar, y los 


Ca- 
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Cabos de las Centurias , :segun: les habia adver- 
tido. el Ligur; mudaron de: armas y hábito,'pues 
para tener mias libre la vista y subir mejor por 
la peña, llevaban désnudos los pies, y la cabe- 
za descubierta, y. å las espaldas las espadas. y. ro- 
delas, que eran al modo de los Numidas *.,-he- 
chas de cuero, pára : que pesasen menosi; y. no 
hiciesen tanto ruido dando mas en otras; é yen- 
do delante el Ligur ataba á las peñas, ó á las 
raices; viejas que se descubrian, algunas cuerdas 
para “que asiéndose. de ellas los soldados subiesen 
mas descansadamentes'y- algunas veces -daba la 
mano á los que temian , por no haberse visto en 
tal lugar; y donde erd mas áspera la peña los 
hacia ir 4 todos. delante sin..armas,: y despues los 
seguia: con. ellas; però él solo tentaba: los”pasos 
peligrosos, y luego baxando y subiendo primero 
animaba á los demas; y de allí 4 mucho llega- 
ron muy cansados al castillo, desamparado por 
aquella parte, porque todos «estaban (como en los 
otros dias ) 4. la ¡que acometia el enemigo. | 
Al punto que avisaron á Mario lo que ha- 
bia hecho el Ligur, aunque peleando todo el 
dia habia entretenido á los Numidas, exhortó en- - 
tonces 4 los soldados, y salió de las galerías ar- 
ri 


Y Debiande ser como las adargas que traen aun 
en Africa, | | 


A 


Ganóse el 
castillo, 
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rimándose con la T ortuga t, yal propio tiem- 
po molestaba de lejos á is enemigos con los^in: 
genios, y con los fundibularios y- flecheros. Pe- 
ro los Numidas habiendo derribado muchas ve- 
ces, y pegado fuego:á las galerías, no se de- 
fendian desde las murallas ;: pero todo el dia y 
la noche se quedaban fuera afrentando á los Ro: 
manos: llamaban doc? ád Mario, y amenazaban 
á los soldados, diciéndoles que serian esclavós de 


Fugurta, que. tan: feroces «andaban con sus: bue- 


nos sucesos. Entretánto 'estando: todos los Roma- 
ios y. Numidas: . atentos al: asalto, ' y - peleando 
con gran valori los. unos. por la gloria y el Im- 
perio, y los otros por la vida, oyeron tocar á 
otra partè las. trompetas,* y - primero 'húyeron lás 
mugeres. y hiños, que habian ido á- ver- lo que 
era, y luego los ‘que . se: hallaban mas ceca de 
las murallas, y finalmente todos armados úl des- 
armados como estaban; y asi apretaron con ma- 
yor: esfuerzo los Romanos, que solo atropellaban 
y heran á :«muchos;: porque »pasando' por enci- 
ma de los muertos: competian ; deseosos de hon- 
ra, sobre qual habia de subir primero á la mu- 
ralla, sin que divirtiese la presa á, ninguno; y 
E gii l -a ide 

r Era un esquadron que hacian los Romanos quando 


iban á dar asalto á alguna tierra , como escribe larga- 
mente Justo Lipsio en su Poliorcéticon. 
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de esta: manera .enmendó la fortuna: la temeri- 
dad: de Mario, pues Ae pu on con 
sus faltas. | 

Mientras se ponia esto en execucion, vino al 
exército el Qúiestor Lucio Syla con una gran: tro- 
pa dde caballería, el qual había quedado en Ro- 


ma para juntar gente del: Lacio , y de las 'tier- - 
ras de los confederados. Mas ya.que' llegamos á 7 


hacer mencion de este varon ilustre, nos : pare- 
ció conveniente. decir algo de su natural y cos 
_tumbres, -pues no hablarémos.de él en'otra par- 
te:; y segun infiero de Lucio Sisenna , que ‘fye 
el que mejor y mas puntualmente refirió estas cosas, 
no me parece que escribió muy libremente. Des- 


cendia' Syla de los Patricios ! y aunque por la neg» 


ligencia de sus mayores se habia casi ¿acabado 
su: linage... Fue. muy | versado en lás letras:: Lati- 
nas. y Griegas, :«animoso. por - extremo , amigo dé 
sus “gustos, Pero mas. de “Ja fama y desordenado 
en el, ocio., aunque. nunca por “sus deleytes des 
xaba los negocios; verdad es- que pudiera: casar- 
se. mejor; tenia eloqiiencia, astucia y. facilidad::con 
sus amigos, y trazas increibles para encubrir qual. 
quiera cosa ; mostrándose «liberal. en muchas, y 


dl en dl dinero s y con haber «sido antes de la . 


E aa E e T vic- 

A 

© Patricios eran los que descendían de` los Prime= 
ros. iia que msuya Rómulo. a 


R 


Lucio Syla 
llega al exér-- 
cito. 


Sus virtu- 
des y vicios. 


Goternóse 
con gran pru- 
dencia en el 
. exército. . 


T 
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victoria que alcanzó contra los suyos, et homs 
bre á quien mas favores hizo. la fortuna, nun- 
ca fue esta mayor que su industria ; de suerte 
que muchos dudaron en si era mas valeroso ó mas 
dichoso que lo que intentó despues; déxolo: de 
referir, no sé.si de vergüenza, ó de disgusto. . 
Luégo que, como, queda dicho, llegó con 
la caballeria de Africa, y á los quarteles de Ma- 
rio , siendo bisoño, :como el que jamas se habia 


hallado en la. guerra, fue en .pocos. dias el mas 


- práctica de todos; trataba con gran: cortesía 4 los 


Y ganó á 


soldados, «ayudaba 4: los que le pedian, ayu- 
da, y á muchos sin que se la pidiesen; recibia 
de mala gana, cumpliendo mas presto con esta 
obligacion , que: si. fuera de dineto . prestado., sin 
volver á «pedir nada á nadie, procurando antes 
que ' muchos le debiesen; -discurria còn los mas 
humildes asi de las cosas de importancia eomo 
de otras de gusto; asistia de ordinario en las obras, 
en el esquadron y en la guardia, sin ofender 
entretanto (como suele la perversa ambición:)'la 
fama del Consul, ú de qualquier hombre: de 
bien; .solo no .podia ‘sufrir que “otro executase 
ó aconsejase algo' mejor que él; y como se aven- 
tajaba á. muchos , le cobraron en: poco tiempo 


todos la vo= por esto y por sus virtudes grandisima aficion 


luntad, 


Mario y los soldados. o 
Pero Yugurta despues que” perdió á Capsa 
y 
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y “otros os lugares: fuertes é importantes , y un gran 
suma de dinero, despachó á Boccho, para que 
viniese luego con su exército, á Numidia , porque 
se llegaba el tiempo de dar la batalla ; mas co- 
mp «entendió. que lo andaba dilatando , por no 
estar aun resuelto:4 seguir la. guerra ó la paz, 
-tornó , como habia hecho otras veces, á  corrom- 
per con dádivas á sus privados. prometiendo al 
Moro la tercia parte de Numidia, si echasená 
los Romanos: de Africa, ó si. quedase‘ él «con sus 
límites, despues de acabada: la, ¡guerra y é' indu- 
cido con este: "premio Boccha vino con un. gran 
número de gente á hallar á Yugurta; y habién- 


` dose juntado. . entrambos sus exércitos, á boca :de 


Ne 


-noche acometieron 4: Mario, que.se retiraba á los 


presidios , ' pareciéndoles:' que, ssi fuesen vencidos 
los favoreceria la noche, que ya estaba: cerca; 


-y si wenciesen , no les daria estorbo alguno, pues: 


conocian la tierra; péro á los Romanos en qual- 
quier «acontecimiento les.: sería contraria la,- obs- 
curidad '; iy: asi en el mismo instante que avisa- 


ron muchos al Consul la venida del enemigo, . 


le vió yenir de manera, que: antes que -se pu- 
diese disponer :el ; exército: ó _ juntar. el bagáge, 
Ó dar la -señal ú 'onden ; «embistió ; la : caballería 
de los Getulos: y Moros,'-no. èn esquadron ; .Ó ‘con 
algun modo de: pelear ,.sino asi :tomó se: habían 
juntado acaso : los nuestros, aunque con ¿gl re- 

| R 2 pen- 


Envia Yu 
gurta á fedir 
socorroáBac-. 
choro, 


Corrom- 
piendo otra 
vez con dá- 
divas á sus 
privados, 


Y ofrecien- 
do parte de 
su reyno al 
Moro. 

Que vino 
en persona á 
socorrerle, 

Acometen 
á Mario. 


a“ 
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- "1 ¡pentimotemor.se tubarón, cio de. su va- 
a lor. tomaban las'armas , ó defendian con ellas å 
los que se armaban, y. algunos subiendo á caba- 
Jlo salian á .encontrar al. enemigo; y asi parecia 
esto mas algun acometimiento de salteadores que 
- de soldados; porque ¿los infantes, mezclados cen 
o -Ja caballería, sin banderas y' sin orden, .ahora he- 
e ., Haná unos,: ahora degollaban á otros, dando 
z > :por las. espaldas en :muchos que peleaban con 
©  * grande esfuerzo; sin ique bastase»este ó. las ar- 
mas' contra los qué eran ; superiores en número, y 


N 


m | ia los tenian- cercados pdr todas partes: finalmente’ los 

sión ... «Romanos., asi viejos : como nuevos, -ya' instruidos 

oo 3 < én la milicia, donde los juntaba el lugar ó la 

a a dl lora sustentabap juntos en «un: cuerpo: la 'yio- 
“e Jencia del enemigo , ie y ida por 

todos lados. -© .: í SS 

Bu de... -Pero no atemorizó este peligro 4 Mario, pa- 

ari0. 


-ra que dexase de mostrar .el mismo ánimo que 
siempre ; y con su quadrilla,’ no: de: los favo- 
-recidos,. sino de- los mas: valerosos, acudia á. to- 
do, socorriéndo'á veces á los que vea en aprie- 
to, y cerfando å veces con el enemigo donde le 
hallaba mas fuerte: hacia.con la mano señas á 
los:. suyos ,.. Porque “en ¿aquel conflicto mo podia 
dar da orden á todos; y. con ser. ya. de noche no 
- aflgxaban dos Bárbaros cargando mas Ffuriosamen- 
te, como se. lo 'mandabarr sus Reyes, pareciéndo- 
voq ; les: 
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les, que -les habja de ayudar, la: obscuridad: entañ- 


ces, tomó, Mario el consejo conforme al estado prb- 
sente, y- para que los suyos 'tuviésen: algun ` re- 


fugio , ocupó dos collados no muy: distantes; que 
en el uno,. aungue no. tenia lugar: para -aquarte- 
larse todo el exército, habia una-buena fuénte, y 
el otro ers, muy á- propósito para .el alojamiehto, 


y:se podia fortificar facilmente, por. ser la ma- 


yor parte muy alta y fragosa: ordenó á Syla, 
“que con, la. caballeria guardase;. de noche: la: fuen- 
tez y mientras no andaban: menos desordenados. los 
Bárbaros, fue poco-4: poco. juntando la«gente: e»- 


parcida., que llevó muy apriesa al collado; y. los 
Reyes, por la dificultad del: puesto, dexaron.la | 
batalla, aunque- no. permitieron que se alejasen ` ' 


.mucho, los súyos3. pgro.rodeando con su muche- 
dumbre, eritrambos ¿los '. collados , se. sentaron :en 
diferentes partes; y despues haciendo muchos fue- 
gos, pasaron los. Bárbaros casi toda la noche ale- 


Retírase 4 
los collados. 


-grandose «y - danzando;: "Segun; "suelen, con gran- i 


-des dlgazaras y voces; y los Réyos: estaban muy 
orgullosos; téniendo ‘por suya la victoria): ya que 


no habian huido; que todas- estas cosas incitaban 


mas á los Romanos, que los «descubrian “mejor, 
¿hallándose:;sin:-lua;. y. en' lugar. mas alto... : 
3 Mario. cobrando . mayor ` esperanza::de';la'..biso- 


Meria . del. .enmemigo:, les. encomendó «qué guarda- 


sen todo el silencio. posible; y. que ni aun, co- 
a ES mo 


Y viendo 
descuidado al 
enemigo. 


Le cogió 
de improviso 
y desbarató. 


Vuelve Ma- 
rio con el 


exército á los 


presidios. 
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tmo se acostumbraba, tocaser para" mudar la - ros- 
dx; y en lamaneciendo, quando estabán ya! can- 
sados y vencidos del sueño los Bárbaros; mandó 
que: tocasen las trompetas de los tributarios, y ” 
á un mismo, tiempo las. de la caballería ;; cohor- 
tes. y: legiones, y saliesen-con grandes’ alaridos por 
todas las ' puertas los soldados;: los Moros y Ge- 


tulos, despertando con este sonido extraño y ter- 


rible, no huian ni tomaban las armas, porque no 


-sabian: resolverse 'ni «acudir. á cosa alguna: coñi' el 
:rúmor: y estruendo ; :ni:se' ayudaban unos á ótrós, 
aunque perseguian los: nuestros á los que en aquel 
miedo ; confusión. y tumulto perdieron totalmen- 


te el sentido s y. fueron desbaratados y - puestos 
en huida, dexando la mayor parte de sus‘ ármas 


€ insignias ` militares; y- pereciendo mas ‘gente 


æn este dia que en todos:los pasados , : porque 
no les dieron lugar á que huyesen el sueño y 
tan extraordinario pavor. Con esto prosiguió Ma- 
rio su camino ,. yendo å invernar,. segun tenia de- 
terminado., en las Villas marítimas ; por: la co- 


“modidad de las vituallas; y no le hizo ésta: vic- 


toria mas descuidado ó soberbio, porque como 
si tuviera delante al enemigo, marchaba en es- 
quadron y'poniendo en la ala derecha á- Syla con 


la cabállería:, en la izquierda :4 Aulo Manlio con 


los honderos :y 'flecheros, y «las cohortes de “los 
Ligures, y en la retaguardia 4 los Tribunos con 
( la 


~ 
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la gente sueltas y los que se. huyeron al: ene- 
migo; de que se hacia menos caudal} como mas 


prácticos:en la tierra espiaban el camino que to- 


maba; pero el Consul, como si 4 nadie hubie- 
ra; dado, cargo ,:lo proveia.todol;ly:.se. hallaba en 
qualquier parte alabando ó 'reprehendiendo 4:1 os 
que lo merecian; y ço if armadó y tan: pron- 
to , obligaba á los soldádos á que hiciesen lo mis- 


Su cuida- 
do y vigilan 
cia, 


mo; y no.se fortificaba .con menos cuidado del - 


que tenia en ¡el camino, encomendando las puer- 


tag á las cohortes legionarias, y: las quartelés- á 
la caballería auxiliar, y á los demas las trinche- 
ras y reparos; y. Él propio. iba de.ronda, no tan- 
to: por temer que, no'se observasen . sus órdenes, 
quanto: porgue trabajasen de «mejor gana “los. sols 
dados, viendo. que: no hacia menos: su: General; 
_ y realmente en este tiempo, y en todo el. que 
duró la guerra de- Yugurta, corrigió Mario el 
exército _mas:-con': afear: las faltas, que con cas- 
tigar. los; delitos:3- atribuyendo - esto. muchos” 4: -su 
ambicion , y á haberse criado desde- su niñez en 
los trabajos, teniendo. por regalo .lo que 'ottos lla» 
man. miseria; mas gobernó con tanta honra y re- 
Pytacion , como. si usara del.mayor rigor. | 
De alli á quatro dias junto á la Villa de 
Cirtha llegaron á un mismo tiempo corriendo. de 
todas partes los, exploradores, con que se enten- 
dió que -llegaba: el enemigo ; .pero como por di- 
fe- 


Acometen 
otra vez los 
Reyes á Ma- 
rio. 
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ferentés caminos: traian el mismo «aviso, no'sabia' 
el Consul como habia -dé idisponer el -exército ¡y! i 
asi sin mudar la orden -hizo-alto en el mismo 
lugar ; con que “no: salió cierta la esperanza de` 
Yugurta, que habiz repartido en quatro partés 
á su.geñte ,i-pareciéndole ‘que alguna daria en los 
Romanos por las espaldas. Entretanto Syla, á quien 
toparon :primero los enemigos, exhortó á los su- 
yós, y embistieron él, y otros en una tropa, que-- 
dando «en sus puestos los.demas, que rebatián -los 
dardos: que les tiraban de lejos, degollando á los 
enémigos que:les. caian en las manos; y mien- 
tras peleaba de este modo la. caballería, acome- 
tió Boccho :nuestra retaguardia con ¡la infantería que 
traxo: su hija Volux,'.el qual: nó se halló: en-lț 
atra:batalla. por: no llegar á: tiempo : ‘estando 'en 
aqueli punito: Mario en la vanguardia, donde an~ 
daba” tambien con otros :muchos Yugurta, :que 
entendiendo la ¡venida de Boccho se: fue secreta? 
mente. con algunos 4: la infantería; y hablando 
Latin; (porque le :habia aprendido en Numai- 
cia) decia, que €n vano 'se defendian los Róma- 
nos ya, que por sus manos acababa de dar la 
muerte á Mario, mostrando la: espada «Mena «de 
li sangre de ¡uno dé nuestros infantes,:á quien 
con gran valor habia muerto :en la batallas los 
Romanos se espantaron mas por oir un hecho tan 
atroz, que porque diesen crédito á tal mensa- 


e - 
= E . 
p . 
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gero; mas cobraron ánimo los Bárbaros cerrando 
con los nuestros ya turbados , y que estaban para 
volver las espaldas, quando Syla, habiendo des- 
baratado al enemigo por su parte, embistió por los 
lados con los Moros, y retiróse luego Boccho ; pe- 
ro Yugurta , mientras procuraba sustentar á los su- 
= yos, y retardar la victoria casi adquirida , se vió 


rodeado de nuestra caballería ; y aunque cayeron - 


á su lado todos los suyos , escapó él solo, rom- ` 


piendo por medio de los contrarios ; y Mario ,. des 
pues de desbaratada la caballería de los Numidas, 
yino á socorrer á los Romanes, por habérsele avi- 
sado que huian; finalmente fueron deshechos por 
todas partes los enemigos. Hubo entonces en aque- 
lla campaña rasa un horrible espectáculo ; 5 seguian 

á los que:iban huyendo , prendian -y. mataban, 
a los caballos y sus dueños; > yda 
acribillados de heridas no podian tener sosiego ; ; es- 
forzábanse , y luego volvian å caer; no se veian si- 
no armas , dardos y muertos, y la tierra na de 
sangre. 

Y asi el Chil; ya sin duda alguna. e 
rioso , llegó á la Villa de Cirtha, á la qual se 
encaminó desde el. principio, y cinco dias despues 
de esta rota vinieron los embaxadores de Boccho, 
que en nombre del Rey pidieron á Mario, que 
le enviase dos personas de las quales: hacia ma- 
yor confianza , porque quería tratar con ellas lo 

S que 


Pero fueron 
desbaratados 
los Bárbaros» 


Llegó Ma- 
rio á Cirtha. 


Donde lle- 


- garon tam - 


bien embaxa= 
dores á Boc- 
cho, 
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que le convenía , y al Pueblo Romano : mandó lue- 

Fueron 4 go que fuesen Lucio Syla y Aulo Manlio ; y aun- 
e e el que iban llamados, les pareció bien hacer una 
ey »yla y : i : 
Manlio. plática al Pey , para, ablandarle si estaba mal in- 

clinado, ó moverle mas å la paz si la deseaba; y 
Syla, á cuya eloqüencia, y no á la edad, cedió 
Manlio , le habló brevemente , y de este modo. 

La plática 1 Mucho nos holgamos , ó Rey Boccho, de que 
Syla. le hizo £ tal varon inspirasen los Dioses que quisiese an- 
: tes: tener paz que guerra con nosotros, y no se 

corrompiese el que era tan bueno, con la compa- 

ñia de Yugurta”, el peor hombre de la tier- 

ra; y asi nos ha librado de la obligacion y pena 

de seguirte, mientras te llevaba engañado aquel 

perverso ; porque el Pueblo Romano, aunque era 

pobre en sus principios, siempre juzgó por mejor 

buscar”. dmigos que esclavos, y por mas seguro 

glbernar por amor que por fuerza; pero á tí 

ninguna amistad te conviene tanto como la nues- 

tra; pues como estamos lejos, te podemos ofender 

foco , y mostrarte la misma aficion que si nos ha: 

g e llásemos muy cerca , 7 tambien porque tenemos mu- 
chos vasallos y pero jamas nuestra República ni 
hombre alguno tuvo demasiados amigos ; y si des- 
de el principio te inclinaras d serlo, hubieras sin 
duda recibido del Puebla Romano mayores: bienes 
que los males que padecíste; mas como la fortuna 

- rige la mayor parte de las cosas humanas y y 


ella 
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ella quiso que. experimentases nuestras fuerzas y 
favores, ahora que te da lugar no le pierdas; an- 
tes prosigue segun empezaste, ya que se te ofre- 
cen muchos medios para recompensar mas facil- 
mente con mayores servicios tus faltas: finalmen. 
te esté impreso en tu pecho el no haber nadie ven- 
cido jamas en beneficios al Pueblo. Romano ; y lo 
.que puede en la guerra ya lo sabes. 

Respondióle Boccho con mucha benignidad o 
cortesía, disculpando en. pocas palabras su error, 
pues que no como enemigo, sino como quien queria 
defender su Reyno tomó las armas ; pertenéciendo- 
le, segun el derecho de la guerra , la parte de 
Numidia, de donde habia expelido á Yugurta, y 
no pudiendo sufrir que la arruinase Mario; de- 


sí 
Boccho. 


mas. de que habiendo enviado antes embaxadores 
á Roma, no le quisieron recibir por amigo; mas 


que no queria tratar de cosas pasagas; y ahora, 
si lo permitiese Mario , enviaría otros diputados 
al Senado. Pero despues que se le concedió esto, 
mudó de parecer el Bárbaro , inducido, por: los 
amigos que habia sobornado Yugurta , -temeroso 
de lo que se trazaba , sabiendo i ida de Syla y 

Manlio. a. 
. En este intermedio Mario 5 _dexando. repartida 
la gente por, los -presidios. con las «cghortes mas 
prontas , - y parte de la caballería, pasó por los 
desiertos 4 poner cerco á un -fuerte real , cuya 
S2 guar- 


Que tornó 
vacilar, 


Sale 4 otra 
mpresa Ma= 
na : 


1 


i 


mm e rr 
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guardia habia encomendado Yugurta 4 todos los 
que de nuestra parte se pasaron á la suya; mien- 
a tras Boccho, ó porque consideró otra vez el su- 
desear la paz. ceso de las dos batallas, ó porque le persuadieron 
otros privados, que aun no estaban ganados por 
Yugurta ; escogió entre todos ellos á cinco los 
mas entendidos , cuya fidelidad habia experimen- 

O tado, enviándolos 4 Mario con orden de pasar (si él 
dores á Ma- lo consintiese ) 4 Roma, y dándoles poder -para 
nos | resolver todas las cosas ,. y hacer de qualquiera ma- 
nera la paz; y ellos partieron con gran diligencia 
para nuestros presidios, mas habiéndolos cogido y 
despojado en el camino los Getulos que andaban 
salteando , se huyeron muy indecentemente con el 
miedo -á Syla, á quien ( quando fue á la empre- 
sa) -dexó el Consul en lugar de Pretor”, y él 
Recibeloshe. HO los recibió, segun merecian como falsos y ene» 
nignamente migos, antes les hizo muchas honras y regalos; de 
ny suerte que tuvieron por falso los Bárbaros lo que 
se decia de la avaricia de los Romanos, “atribuyen 
«do lä liberalidad de Syla á amor que les tenid;' 5 por- 
ento > D que hasta entonces no sabian los mas de ellos que 
$e daba algo con otro intento; juzgando que na- 
die era liberal sino el amigo; y que todos los 
dones procedian deuna buena volurítad 3 ; y'asi de- 
¿y «cláraroh al Qiiestor la orden que: traían“de Boc 
cho, y pidiéndole su- favor y Conjeso ensalzaban 
das a ; P 7 grandeza de su:Rey , y las 
de- 
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demas partes que eran útiles y convenientes á la 
amistad; y despues se les ofreció á todo Syla, y 
dixo cómo habian de hablar á Mario y al Sena- 
do : aguardaron allí casi quarenta dias., hasta que 


Mario , habiendo dado fin á su designio , volvió 
4 Cirtha , y sabiendo que habian llegado los em- 


baxadores., mandó que viniesen con Syla á4 ha- 
blarle , y que se llamase de Otica al Pretor Lu- 
cio Bellieno, y de los otros lugares á todos los que 
eran del orden de los Senadores; y hallándose 
estos presentes dió audiencia á los Legados de Boc- 
cho y licencia para ir á Roma; y entretanto pe- 
dian treguas, que aprobaron Syla y la mayor par- 
te; aunque algunos. se mostraron mas bravos por 
la poca experiencia que tenian de las cosas del 
mundo, que como son frágiles é instables suceden 
las mas veces al reves de lo que se espera; y asi ha- 


biéndose otorgado todo á los Moros , fueron tres de 


Dales au- 
diencia el 
Consul , y 
con su licen= 
cia pasaron á 
Roma. 


ellos 4 Roma con Cayo Octavio: Rufo, que sien- `- 


do Qtiestór habia traido las pagas; y de los dos 
que se volvieron- á Boccho entendió el Rey lo 
“que pasó , oyendo con particular gusto lo que re- 
«feriani “dela aficion y benignidad de Syla; y en 
“Roma 5 "despúes aque? confesaron los embaxadores, 
que su Rey se “habia. dexado engañar de la mal- 
dad de Y; ugurta , pidiendo que le aceptasen por 
amigo. y confederado ,. se les dan de este 


modo. e q 


Respuesta , 


del Senado. 


Pide el Rey . | 


que vuelva 
á hablarle Sy- 
la. 


| 
Que partió 
luego. 


Vino á en- 
contrar al 
Qiiestor Vo- 
lux , hijo de 
Boccho. 
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El Senado y Pueblo Romano suele tener me- 
moria de los beneficios y de las injurias; y á Boc- 
cho , porque se arrepiente de sus yerros , le per- 
dona: recibirále por amigo y confederado quando lo 
merectere. ` e 
Teniendo aviso de esto Boccho pidió en sus 
cartas á Mario que le enviase á Syla, para con 
su consejo resolver los negocios que tocaban á en- 
frambas las partes ; y asi le envió dandole por es- 
colta alguna caballería , y de los infantes á los Ba- 
learios * con sus hondas, y los arqueros con la co- 
horte de los Pelignos ? armados å la ligera, pa- 
ra que llegasen mas presto; y porque bastaban 
estas armas contra las de los enemigos, que no 
eran mas fuertes; pero habiendo caminado cinco 
dias , descubrieron de repente en la campiña rasa 
á Volux , hijo de Boccho , solo con mil caballos, 
que como venian desordenados y esparcidos , pare- 
ciéndoles mayor número 4 Syla y alos otros , ter 
mian que eran enemigos , y asi se preparaban to- 
dos, tentando las armas y dardos ; y aunque iban 
con 


r Asi llamaban antiguamente á los de las Islas de 
Mallorca y Menorca. Dicen que se derivó este nombre de 
Baleo , compañero de Hércules , ó se dixeron Baleares del 
verbo Griego Búme , que es lo mismo que arrojó , por las 
piedras que arrojaban con sus hondas. i 

2 Pueblo antiguo de Italia ; véase á Ortelio en su Tesa» 
ro geográfico. A 


h 


~ 


Y 
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con algun temor era mayor la confianza de los: 
victoriosos : pues habian de pelear con gente que 
habian desbaratado muchas veces; y entretanto los 


caballos ligeros que fueron å reconocerlos , avi- 


saron que eran amigos. 


En llegando Volux preguntó por el Qües- 


tor , y dixo que Boccho , su padre , le enviaba 


para hacerle compañía y escolta; y asi marcha- 


ron juntos aquel' dia y el siguiente sin rezelo al- 


guno; y despues que al anochecer se alojaron, 


vino de improviso el Moro muy turbado á de- 
cir á Syla, que advertian los exploradores que 
estaba cerca Fugurta ; y por eso le rogaba y 
persuadia que aquella noche se huyesen los dos se- 
cretamente : Syla con gran resolucion le respon- 
dió: que no temia al Numida tantas veces ven- 
sido, y tenia gran confianza en el valor de los 
suyos; y aunque viese la muerte con sus ojos, que- 
daria allí antes que desamparando alevosamente á 
los que llevaba “consigo , salvar con una huida in- 
Jame la vida incierta , y que quizá le quitaría 
dentro de pocos dias alguna enfermedad ; mas 


Avísanles 
que está cer- 
ca Yugurta. 

Aconsejó el 
Moro á Syla 
que se huye- 


. 80. 


Pero era di- 
ferente el áni- 


mo del Qiies- 
tor, 


sen de noche; y luego ordenó que. los soldados 
se recogiesen á los quarteles, é hiciesen muchos 
fuegos, y en tocando la ronda empezó á mar- 
char ;- y hallándose ya todos cansados por haber 
caminado toda la noche , en saliendo el sol. se 

aquar- 
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-ąquarteló Syla , quando avisaron los Moros. que, 

Yugurta habia hecho alto casi á dos leguas de allí; 
Tomaron con estas nuevas fue grande el miedo que cobra- 


sospechas de 5% a A 
Voka io- Ro. ron los nuestros , pareciéndoles que los habia trai- 


manos, do engañados Volux , y hubo algunos que dixe- 
| ron, que se debia tomar venganza de él, y no 
dexar sin castigo una maldad tan grande. e 


- Pero Syla, que no sospechaba menos que los 
otros , defendió todavía que no tocasen en el 
Exhorta Sy- Moro, exhortándolos , para que tuviesen buen 
s h los su- nimo, pues muchas veces se habia con algunos 
hombres de valor vencido la muchedumbre , y quan- 
to mas se aventurasen en la batalla , tanto mas se- 
guros se verían; y tampoco convenía á la honra 
de él, que tenia en la mano las armas , ayudar- 
se de los pies que llevaba desarmados , y en el 
mayor peligro. enseñar á los enemigos las espar 
~ das desnudas y ciegas; y luego mandó á Volux, 
Mandando ya .que hacia obras de enemigo , que se saliese 
se i iio- “ del campo , invocando al gran Júpiter por testi- 
ro. j go de la maldad y traicion de Boccho, por mas 
Que se dís- lágrimas con que le pedia Volux que no creyese de 
O A quien. no habia engaño , lo que sucedia por 
la astucia de Fugurta , que | espiándolos habia sa- 
bido el camino que tomaban; pero como no traía 
mucha gente, y dependian de su padre todas sus 
fuerzas y esperanzas, juzgaba que no se atreve- 
ria á intentar claramente cosa alguna , hallán- 
e , J: 


x 


- verdad. 
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dose el hijo presentes y que: asi tenia: por' mejar 
pasar de dia por medio de su campo, y que él | 
( enviando delante , 6 dexando allí á sus Moros ) P aa por 
iria solo con Syla; y como acontece en semejantes Ceu. i 
trances aprobaron esto: .todos. partiendo al' mismo * 
` punto; y:como llegaron de repente , mientras que- 
Pe suspenso ` y dudoso Yugurta , pasaron sin Sin que se 
ño alguno, y de allí 4. pocos dias se hallaron *treviese á 


nada el Nu- 
en a Lugar que deseaba. . | mida. 
ı Privaba.:entónces Aa con Boccho un. cierto * Pr ZR 
Numida: llamada: Aspar, -á quien envió delante baxador de 
| oy E E ] Yugurta 
por su :embaxador Yugurta , advirtiendo. .de QUe privado * de 
habian . llamado '4..Syla para que mañosamente Boccho. 


escudriñase “los secretos. de Boccho; y tambien 

Dabar, hija de: -Masúgrada. de la “sangre de. Ma- Pero no era 
sanisal, bien queno fue su madre de tanta ca- os favo- 
; Eo: ` e ecido Dabar, 
. lidad, por no.ser legitima : era” por :su*:gran .in- amigo de los 
genio muy: favorecido y estimado del Rey, que Romanos. 
como le: habia en muchas ocasiones hallado fiel 

å los Romanos ,:le envió 4-Syla para que le di- : 

Xese , que -estaba pronto dá: cumplir: la : voluntad `A quien en- 
del Pueblo Romano, y que asi : escopiese: el: dia, via i Eie 
lugar y tiempo en que se habian de juntar, por: PS 
que habia reservado todo para su vista; y que 
mo temiese al. embazador. de Fugurta, á quien os 
habia llamado, para que este negocio que.tocaba 

á todos, se encaminase mas seguramente; pues de 

otra manera no.se pudieran guardar de sus tra- 
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zas. Pero yo: hallo .que Boccho entretuvo 'al pro- 
"pio tiempo con las esperanzas de la paz á los Ro- 
manos y Numidas, mas conforme al natural fal- 
so de los Africanos, que por las razones que ale- 
gaba; y que estuvo -mucho .antes..de-resolverse 
en si} entregaria : Yugurta -á los Romanos, ó Sy- 
po da: á los Numidas; pero aunque: nos: era contra- 
rio su :deseo, pudo en -él mas el temor. Repli- 

“Háblale Sy- cóle Syla , que hablaria poco en presencia de 
Poe Aspar, y lo demas en secreto, 6 delante de. po- 
+ cosx y “asimismo le avisó lo’ que:-le': habia: de 

` responder, y despues que sé juntaron; como te- 

nian concertado , dixo , que venia con orden del 

Consul á preguntarle si queria hacer la paz. ó 

guerras á que :respondió el-:Rey confofme::4 lo 

| ' que se: habia ordenado, guè volviesp Syla de alk 
o > diez dias;:y que si: bien ahora: no:se: resolvia, 
Le daría entonces la: respuesta, con que se retiró 

cada qual á su quartel ; pero «siendo ya pasada 

Vuelven á gran parte de la noche llamó Boccho secretamen+ 
crero. en $ te 4 Syla, y. cada uno traxo consigo sus fieles 

intérpretes ¿ y Dabar, que era el medianero, ju- 
ró en nombre de ambos, y luego comenzó el 
Rey á hacer esta plática: 

La plática © Nunca pensé, que con ser. yo el mayor Ro 
que hizoBoc- de estas tierras , y el mas poderoso de los que 
cho á Syla. O p 

sonozco , me hallara obligado á un hombre par- 
ticular ; porque te prometo, Syla, que antes que 
i te 


P 
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te conociera: habia dado favor á muchos que me - 
le :pedian, y Á otros sin que me le pidiesen, y 


sin que hubiese yo menester á nadie; y aunque-nb 


puedo decir esto ahora ; me huelgo de lo. que caw 


saria sentimiento d. otros; pues juzgo por gran 
interes el haberme sido necesaria. algun: dia” tu 
amistad, que cs lo que mas estimo; y esto lo 


guedes experimentar , tomando 6 empleando mis ` 


armas, dinero Ó gente, y finalmente todo aquello 
á. que se inclinare tu ánimo, y  persuadiéndote 


mientras vivleres , que no te he reconocido mis 


obligaciones, que confesaré perpetuamente sin de- 
varte desear cosa de las que llegaron é mi no- 


ticia; porque entienda que es mayor afrenta pa- 


ra un Rey ser vencido por liberalidad, que por . 
fuerza, De los negocios de tu. República, dá que ` 


te envian, diré brevemente, que no hice, ni de- 


_seé jamas hacer guerra al Pueblo Romano, si- 


no defender con armas contra los armados - los 
límites de mi Reyno; mas dexo estos, ya que asi 


lo quereis, y qué hagais la guerra á Fugurta 


como os. parectere. No pasaré el rio Mulucha, 
que me separaba de Micipsa , ni comsentiró . que 
le pase Fugurta; y demas de esto no te nega- 


- ré cosa. que convenga á mi honra. y á la tuya. — 
` A esto respondió Syla por lo que le tocaba 


vin y modestamente, aunque de la paz y de 
los a generales discurrió muy de espacio 


Ta de- 
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Prudente declarando ‘al Rey, . que «uo Je; -agradecérian, el 
Sya de Senado y Pueblo Romano sus ofrecimientos: ya 
que habian llevado la venta ja en da guerra; y 
que asi era menester que hiciese alga que. fue- 
se de mayor utilidad para la República ;. que 
para ély y que'en su -mano tenia los medios. te- 
niendo en ella á Fugurta; que si le entregase 
á los Romanos los obligaria musho, y ellos mis- 
mos le tomarian por amigo y .confederado , dán- 
dole la parte de Numidia que ahora pedia. Re- 
husólo al principio el Rey , pues. lo" estorbaban 
el parentesco, la sangre y el acuerdo, y` tam- 
bien el temor de que violando la fe perderia el 
amer del pueblo,. , que Javorecia á Yugurta; mas 
Trazan la Volviendo -á hacer..:instancia Syla, se ablandó, 
prision de prometiéndole que cumpliria en todo sw orden ; -y 
Yugurta. 
para fingir la paz que. deseaba sumamente el Nu- 
mida cansado de la guerra, acordaron lo que les 
pareció -4 propósita para colorear este engaño ; y 
dexándole «trazado se apartaron. Al otro .dia lla- 
Engaña el mó el Rey á Aspar el émbaxador de Yugurta, 
Moro al em- y dixo, que Dabar le habia referido de parte 


baxador de i s l 
Yugurta, de Syla que habria medios para ` dar fin á la 


-~ 


e guerra, y que pidiese sobre esto. parecer dá su. 
Rey; ; y asi fue Aspar muy alegre å buscarle. 


Y fióse de- 
masiado el en sus quarteles ; 5 y habiéndose informado de to- 


Numida,aun- ¿os los puntos volvió con .mucha diligencia de: 


que se temia 


de Mario. allí 4 ocho dias á verse con Boccho ,. y lẹ avi-. . 
Lo só 


a 
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só que Fugurta obedeceríia á todo lo que le man. ` 


dasen , mas que se confiaba. poco de Mario, por 
no haberse guardado otras” veces la paz hecha 
con los Generales de: los Romanos; y si Boccho 
quería atender al bien de entrambos y á la se- 
guridad de los: acuerdos, que procurase -que se 
juntasen todos como para tratar “de ellos,. y alk 
le. entregase ‘á Syla; porque como tuviese. en sus 
manos á este hombre., se: haria el concierto dè 
orden del Senado y Pueblo Romano, que no de- 
xaria. en poder del 'enemigo á un varon noble, que 
se habia perdido no por su:nevedad, sino por ta 
República. . i l 

El Moro aunque no estuvo poco suspenso; 
se lo prometió finalmente , y no sé si por incli- 
narse å esto, Ó por disimular ..mejor ; pero: las 
voluntades de los Reyes, como son: vehementes, 
son instables, y muchas veces -contrarias unas á 
otras; y habiéndose señalado el lugar y tiempo 
en que se habian de juntar para resolver la paz, 
unas: veces llamaba Boccho á Syla, y. otras al 


Promete 
Boccho á Da- 
bar que en- 
tregaráen sus 
manos á Sy- 
N 


d. y 


embaxador de Yugurta, haciéndoles las mismas. 


caricias y promesas; y asi andaban entrambos - con- 
tentos y llenos de buenas esperanzas; mas en aque- 
lla noche: que precedió al dia señalado para la 
junta, el Moro llamando á sus amigos, y lue- 
go despidiéndolos con otra intencion, dicen que 
se puso á discurrir consigo solo, mudando. de co- 

lor 


ig e 


«¿No acaba. 
de resolverse 
el Moro, 


- esta nacion. 


ISO GUERRA 
lor y semblante , con diversos movimientos de 
cuerpo y ánimo, y declarando muchas cosas, aun- 
que callaba, en la mudanza del rostro, hasta 

_Peroresol- que mandó venir á Syla, y conforme á su pa- 
vióseal fo. recer trazó la. ruina del Numida; y en- amane- 

ciendo , luego que tuvo aviso de: que no estaba 
lejos Yugurta , do salió 4 recibir. como por hon- 
rarle, con algunos amigos y nuestro Qiiestor, has- 
ta una montañuela, que podian descubrir facil- 
mente los que estaban emboscados, y llegó. el 

Y entregó 4 Numida acompañado: de muchos amigos, aunque 

Yugurta. sih armas, segun se. habia acordado; y luego da- 

dala señal salieron por todas partes los de la em- 
boscada , que degollando á los demas ataron á Yu- 
gurta , y le entregaron en manos de yla» el qual 
le llevó á Mario. 

Vescesilos En los mismos dias fueron desbaritados por 
Galos á Če- los Galos nuestros Capitanes Quinto Cepion y 
e á i Cayo Manlio, temblando de miedo toda Italia; 

porque en aquel tiempo, y aun hasta los nues- 
tros, siempre tuvieron opinion los Romanos «de 
que todas las otras cosas eran fáciles å su valor; 

Valor de mas que con los Galos no se peleaba por la 
honra, sino por la vida. 

- Eligen otra Pero despues que se acabó la guerra de Nu- 
vez por Con- midia, y vino la nueva de que traian á Yugur- 
sul á Mario, e e a 

que entró ta preso á. Roma, eligieron en ausencia por Con- 


OA sul á Mario, señalándole la Provincia de la Galia; 
y 
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y asi triunfó con gran gloria en las Calendas de 
Enero, siendo Consul, y en quien tenia puesta 
en aquel tiempo la Ciudad toda su meza y es- 
peranza. 

Pues habrá quizá alguno, que leyendo este fnr 
de la guerra de Fugurta, deseará “saber el que 
tuvo despues de preso en Roma; diré brevemente 
lo que refieren otros Autores: que con ser Yu- 


gurta tan sagaz, y haber sabido siempre aco- : 


modarse á todo lo que quiso la fortuna, mos- 
trando un ánimo tan grande, que no pensaron 
` sus enemigos que habia de dexar entregarse vivo 
en sus manos , perdió despues que le llevaron en 
el triunfo todo su entendimiento. Quando le metie- 
ron en la cárcel los corchetes, deseando cada uno 
llevar la mejor parte, le hicieron pedazos el ves- 
tido , y le echaron desnudo en un foso muy hon- 
do; y aunque tenia el juicio turbado, dixo son- 
rivéndose : ¡O Hércules, qué frios son tus ba- 
ños! Alí vivió aun seis dias peleando contra la 
hambre , y procurando siempre prolongar hasta 
la última hora su vida miserable : : castigo dig- 
no de sus maldades. 


CON- 
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A Pa los hombres que á los animales TEN - Obligacion 
aventajarse , han ` de procurar con sumo. cuidado racial D 
que na 'se les pase en silencio. la vida como á. 

los ` irracionales, que crió la naturaleza inclinados. 
y sujetos al apetito ; ; pero todas nuestras fuerzas. 
consisten en el ánimo y en el cuerpo; de este 
usamos para. servir, y. de' aquel para mandar; Y 100 
asi i pues , én una cosa .nos. “parécemos 4 á los Dio- ETE 
ses, y en otra á las fieras; tengo_ por mas con- 
veniente buscar la: gloria con ingenio , que con, 
fuerza, perpetuando lo mas que. pudiéremos nues- 

tra inémoria, a ya que : es tan corta la vida, de que 


apo 


gozamos, , y se. pierde tan “facilmente” h Lama de 
las riquezas y hermosura, a “donde siempre queda, 
ilustre y celebrada la virtud. Mucho ha que dis- 
putan los mortales sobre si, las cosas de la. guer- 
ya se encaminan mejor con, las fuerzas ‘del, cuer-: 
po, ó con, las del ánimo; a „siendo, _Recesario que, 
el consejo preceda á å la empresa , y, despues le 
perfeccione la pronta execucion ; ; de modo que 

DA co- 


| 


2 č = = A r 


© è > e +. č a e 
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como falta algo á cada una de estas dos cosas, 
es menester que sellas entre» și 5 ayuden. 
Y asi al ‘principio’ lós Réyes (que este fue 


el primer yapa de los que tuvieron Imperio 


en la y ergit rdiversamente ralgunes el 
RR a ayi ‘otr el. bee 10 $ Lmiehtras-viviar sin 


codicia los Sa contentándose cada qual con 


me lo que poseia; mas, despues que Cyro, en . Asia, 
tod S e) 
A E y en ¿Grecia ‘Jos Lacedemonios, ; y, Atenienses co- 


pai 2 olrRcnzalón a. de a idas es, y ‘sujetar los 
wJ 


En que 
puede mas a 
industria que Mé 
la fuerza. 


pheblas> din do ef Ael e Tnahdar, ocasion: "paz. 
BENI a E 
rá. å gúërrá “4 Los” que póñida 5 Qu mayor “gloria 


o 
eh el mayor Imperio, entonces nostrarón los efec-' 
tos Ya la experieñcia ; que “era la industria Ta q que 


co SP A 


odia” eñ a g guerras q e sien la paz abra- 


PNR CRER na aJe 
PS $e misma vita los Capitanes ; ha- 
ROJ GLO ON ONY) 1 de 
bri mayor seguridad ` y pan en as Cosas . e 
y la 4 
los * mortalés.,.. y no. se mud3rian i, trastornarial 
erp ld sr TSS Grivs Lhi O OZ dirs LA 
tari presta comp “ahora las vemos confin ói- 
l KEE aY Sd BISOI ER? a fac fié h: TOR 013 
mperio se, .Copserva facúm nte. por aque- 
o ral ar gr 
pi, Ars me ps on, que i al Plinciplo se al 
AS 


canzó* pero ¡uando Lp “pereza, “supó. Jos ánimos 
que solian’ ser dados al trabajo, y en Túgar de'la 
o y, téimplanza entraron Los. “desórdenes x 

| a 


» 


A A 


soberbia , , Sé “tocó 6 luego € con, , Jas costum res 
re ná E “y Fue ""transfirióndos? siempre “el Impo- 
a ED EE 
fò de * aq juel que era el mejor “al que no era. tan 


buéno. $ la virtud Pbedecen todas las cosas qué 
a i cul- 
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cultivan , navegan; y. fabrican. los hombres; pero 
muchos de ellos rindiéndose 4 la- gula y al:sue- 
ño, sin saber y sin honra consumieron la, vida, 
como los que andan peregrinando ; y pues cons 
tra . e} orden de la naturaleza usaron. del, cuerpo 
para sus delgytes , y el alma les sirvió de peso, 
entiendo que la vida de estos no se diferenció 
de la muerte, pues no dexaron mas memoria de 
la una que de'la otra; y en realidad de verdad 
solo juzgo que vive y goza. de su alma : aquel 
que atendiendo 4 algun Begocio . pretende . ganar 
fama: con qualquier buen arte ó hecho, señala- 
do; pero en una tan grande abundancia de co- 
sas muestra la naturaleza 4 cada uno su, cami- 
no diferente.. Muy . gran.. honra es. ser de, prove 
cho, á la República; y. nọ, merece poco, lopr el 
que es elogiiente ; y asi en la. paz, como en. la 
guerra puede qualquiera . ennoblecerse; 5 y son Ce» 
lebrados muchos: que lo hicieron sÓ qe. escri- 
bieron las hazañas. de OLOS. `i. e a n 

Yó, hign que no se estime tanto: al escritor 
de las cosas como. al autor de ellas; > cọn todo 
eso tengo por muy dificultoso referir los «hechos 
agenos , asi por la obligacion: que hay de que 
se les corresponda, en las palabras , como porque 
quando se . reprehenden . los * vicios, lo atribuyen 
algunos á envidia ú- odio; y finalmente si se ha- 
ce mencion de alguna virtud insigne , ú de la 

Va glo- 


Reprehen- 
de el Autor 


la floxedad 


de muchos. 


12 ere’ “J 
4 


boo 
e et Y 


El riesgo 


que corren los ` 


Escritores. 


y A a a a aa 


Da cuenta 


de su 
Salustio. 
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Ñ a gloria de los buenos”, , admite” bien quialquiiera lo 
- Que le Parece facil de 'executar ; mas si algo èx- 


cede asus fuerzas, como si fuera Da asi lo 
a por falso. 

> Siendo“  yo''auù mozo TE sacaron al” princi- 
pió- de- Jos” estudios , como á. otros tiruchos', pa- 
fa emplearme en pr de' la” República ; don- 
de me fueron ‘contrarias muchas cosas; porque las 
negociaciohes , la avaricia y èl: atrevimiénto ha- 
bian desterrado á Ja vergilenza, ; , 4 la: moderacion 
y “virtud ; y aunque- mi 'ánimo* acostumbrado å 
inaldades" OER estas , “todavía mimocedad' en! 
tre tantos vicios se dexaba inducir” de la ambi- 
cion; y si bien no seguia ' las malas costumbres . 
de: los Otros, me dtormentzban , como á ellos, el 
dèsco de' gloria yla énvidia; y asi luego que 
me ‘vi libre de muchás miseriás- y ' peligros, de 
terminé de no gastar lo que me. At de vi- 
da en cosas “de la República, ni tampoco entre- 
gar el tiempo precioso en manos del vil y des- 
Cuidado ocio, ni menos oéuparle €n oficios sere 
viles , labrando la tierra y cazando 5 peró yol 
viéndole á dar á mis estudios, de que me habia 
apartado la: ambicion vana, me resolví á escri- 


| bir los sucesos del Pueblo Romano, aunque no 


consecutivamente, sino aquellos que me parecie: 
Yon mas dignos de memoria; moviéndome aun 
imas á hacerlo, porque no me turbaban el áni- 
o le: mo 
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mo la esperanza, ni el miedo; ni las parcialida- 
des de la República; y asi: referiré con la ma- 
yor puntualidad y brevedad posible la conjura- 
cion de Catilina, que' es- á mi parecer una de 
las mas memorables hazañas, por la grandeza del 
peligro y de la maldad'; mas primero será bien 
declarar algo de las costumbres de este hombre. 
© Lucio Catilina fue de noble linage, y per- 
sona dé grande ánimo y fuerzas, pero de ma- 
la y perversa inclinacion; porque desde sus pri- 
meros años la tuvo: 4 las guerras civiles, á muer- 
tes, robos y discordias entre los suyos, y en est 
to empleó' su mocedad ; vencia la hambre, el 


Lucio Ca- 
tilina, 


Sus exercie 
cios y cos- 
tumbres. 


frio y el sueño con una facilidad increible ; era . 


_Átrevido , falso é ‘inconstante ,'fingido y disimula- 
dor y Codicioso de cosas agenas ,” y : pródigo de las 
propias » “desordenado * “en «sus: deseos, harto elo- 
qúente , “aunque no muy. sabio5' y como tenia uñ 
corazon insaciable”, asi apetecia siempre “cosas muy 
altas, inmoderádas' é imposibles.’ Despues del go: 


bierno “de (Syla deséó ' brávamente apoderarse de 


la" República, no reparando en ningun medió 
. Para alcanzar su intento, como le alcanzase. Veía- 
se cada dia mas estimulado su ánimo feroz -de la 
necesidad y del conocimiento de sus maldades; 
que entrambas estas cosas habia acrecentado con 
las que ya 'he dicho. Incitábanle asimismo -los vi- 
cios. de Roma, á. la qual afligian los dos mayo 


yes 


Deseó usur- 
par la Repú- 
blica. 


. 
ťi p Y re 


— A a t 


Fundacion . 


de Roma. 
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res males y mas diferentes entre sí, que son la 
avaricia y la luxuria. 

Parece que la materia misma requiere, ya 
que este tiempo nos hace “acordar de las costum- 
bres de una Ciudad corrompida, que comien- 
ce nuestro discurso de algo mas atrás, con una re- 
lacion breve de las órdenes que guardaban nues, 
tros mayores en su patria y en la milicia; del 
modo con que gobernaron la República, y del 
estado en que la dexgron; y como trocándose po» 
co á poco, vino á ser la peor y mas estragada 
con vicios la que solia. ser la mejor y mas adors 
nada con virtudes. | 
La Ciudad de Roma, segun yo he entendi- 
do, fue fundada y habitada al principio por los 
Trogi y que con su, Capitan Eneas andaban 


. fugitivos y Vagamundos, . sin tener asiento en par- 


te alguna; con.ellos se agregaron los Aborige- 
s *, gente rústica, disoluta y libre, sin leyes 
y sin gobierno; y aunque eran. de diferentes na- 
ciones y lenguas, es cosa increible quan facil- 
mente se conformaron, habiéndose juntado en“una 
Ciudad. Mas despues .que esta con sus costum- 
bres creció en gente y territorio, y pareció. ya 
harto próspera y poderosa (como es cosa ordi- 
na- 


y Nacion muy antigua de Italia, que habitaba en el 
Lácio , que es la campifia de Roma, | 


~. á 
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raria en las. hunianas ) nació de sus grandezas la 
envidia; y asi los. Reyes y pueblos comarcanos 
comenzaron_ á ‘mover la - guerra , favoreciéndola 
pocos de los que solian ser. sus amigos; porque 
los demas con ' 'el témof se habian apartado del 
peligro ¿“pero los Romanos atentos á las cosas de 
sú Ciudad yde la guerra, no se descuidaban, 
ántes apercibiéndose, y exhortándose los unos á los 
Otros , saltan á encontrar “sus enemigos, defen- 
diendo iton las ármas la: libertad, sù patria y sus 
padres ; 5 y “quando habian con su valor vencido 
los peligros, enviaban socorro á sus confederados 
y amigos, ganando mas amistades con dar que 
con recibir beneficios ; fundaban su gobierno” en 
la justicia, y daban al que los gobernaba el- nom? 
Dre de: Rey. Escogiai pára' su consejo. los“ qué 
tenian el cuerpo'debilitado por los años; pèro “el 
ánimo “fortalecido por la prudencia $ * alos m 
les“ Porque erán confotitiési én 14: edad “óen el 
égo, Udtna ban: Padres. Despues qiando' los Re? 
yes 3 que A prificipio * * Hablar cobsebviido ` la li 
Dertad y aumentado Ia República , se hicierorl 
insolentes y tiranos, iudando de ¿ostumibre' ele 
ieron; “dada año “dos ' Gobernadores; “juzgando (ue 
dsi no darian lugar 4 nadie pará énsobérbedersé! 
en “este tiempo “comenzó cada uno. á` señalarsé y 
mostrar su ingenio; porque los Reyes tienen ma* 


yores sospechas de los hombres de bien, -que 
© de 
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del Imperio 
Romano. 


, 
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de los ruinès; y siempre temen las yirtudes «de, 


: Otros. l 


t 


Mas dificultosamente se creeria en quan po- 
cos años se acrecentó la Ciudad despues que se 
vió libre (porque tanto deseaban todos la fa-. 
ma), y los mancebos luego que tenian edad pa-. 


- ra la guerra, trabajando en el exército apren- 


dian con el uso la milicia, poniendo mas su gus- 
to en las armas vistosas y en algun caballo brio- 


so, que en mugeres y convites; y å hombres 


como estos ningun trabajo les era nuevo, ni nin- 
gun lugar arduo ó dificultoso; ni el enemigo ar- 
mado los atemorizaba , habiéndolo allanado todo 
la virtud, y por la gloria traian las mayores, 
competencias ; y asi procuraba cada uno herir pri- 
mero al enemigo, subir por. la batería , y ser 
visto mientras hacia tales hazañas: estas tenian por, 
sus riquezas, este era entre ellos la mejor fama 

y. la mayor nobleza; porque deseosos de. honra, 

“¡liberales del -dinero ; “pretendian un nombre, 


m de , y una hacienda honrosa. Si no me apar- 


fase demasiado de lo que he propuesta, podría 
decir los lugares dónde los Romanos con poca 
gente desbarataron grandísimos exércitos de. ene- 


- migos y y las Ciudades que. ganaron peleando 
- contra los reparos de la naturaleza; pero verda- 


deramente la fortuna tiene imperio sobre todas 
las cosas ; y ella las celebra, ó encubre mas con- 
-~ for 
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- forme á su gusto que á lá verdad. "Las. de . los 
Atenienses fueron , á lo.que yo juzgo, muy ilus- 
tres y grandiosas, aunqúe algo menores. dé lo qué 
la fama. encarece: mas «porque hubo.cen: qquelka 
Ciudad: escritores “de, grandísimo gingenio-,: son :en 
todo el mundo tenidos por “los mayores los :he* 
chos de esta” nacion ;. y :asi se ¡estima el. valor: de 


aquellos: que: los: hiciéron y segun le supieron en- si 


grandecer con sus) palabras''los grandes. escritores; 
y punda se: hallaron tantos en Roma’, porque los 
mas prudentes andaban mas ocupados en los ne- 
gocios , y ninguno exercitaba el ingenio sin: traba- 
jar juñtamente-con .el: chespo ; y. los mejóres-.que- 
yian. mas hacer: las. cosas que decirlás, -yı dexar.que 
alabasen otros las sulyas::qué referir ellos las. age- 
nas; y asien.la paz como en la guerra observa- 
ban las buenas costumbres, habiendo entre todos 
aina fonformidad grandísima, sin género de qvart- 
sia y pues la justiblacy razom tenian mds fuérza con 
éllos poi sù: buen natural-qué por las. leyes; guar- 
daban las rencillas y discaidias , “los enojos y las 
enemistades contra -los; enemigos 5: porque. los. Ciu» 
dadános entré sí corhpetian qn! virtudes :: muy «esp 


o en, sus sacrificios ;! muy; mederados en sus 


, Y fieles'á sús. amigos. siendo. el valor eh la 
poo 'y la justicia en la paz, ¿las dos cosas:cof 
que, 5e conservaron é: sí yy: 4 su República ; y con 
- lo, que mgs,se. comprusba: esta esocon haber da 


dos r ' , X la 


Importa mu- 
cho para la 
gloria de qual- 


quiera nacion 


tener escrito- 
res que sepan 
encarecer sus 
hechos, 


Medios con 


'que: extendie- 
:ron:su Impe- 
rio ::los..Ro= 


manos... 
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la guerra sido castigados mas veces los que pelea- 
ron contra la orden, y tardaron despues de dada 
=`. da señal en retirarse de -la:batalla., que los que 
+01. desampararon sus banderas , y perdieron sus: pues- 
o tos ; y en la paz el exercer el imperio mas com los - 
beneficios que con el temor , y querer antes per- 

donar. que vengar las injurias: recibidas. . 
_ Peroconla ..., Mas despues. que con la diligencia y. justicia 
prosperidad ce acrecentó la República , y fueron vencidos en 
las «guerras .los Reyes «grandes , y sujetadas por 
fuerza las naciones feroces y pueblos poderosos, 
habiendo sido: totalmente destruida Cartago, la 
£ompetidora del Romano. Imperio, con que le que- 
daba abierto. el paso 2:¡todes-los mares y tierras, 
entonces empezó á alterarse la fortuna y á revol- 
? verlo todo ; pues que á los que con facilidad su- 
a drian los trabajos y peligros, y los sucesos adver- 
ambicion y sos y prósperos, daban molestia y pesadumbre la 
codicia... >: quietud y las riquezas , cuyo «deseo hubieran de 
dexar á otros; y asi creció al: principio la codicia 
del dinero, y :luego la ambicion , y este fue el 
origen de todos los males ; porque la avaricia atro- 
pelló á la fidelidad y verdad, y á las otras" bue- 
nas artes, introduciéndo en lugar de ellas la cruel- 
dad y soberbia , el menosprecio de los Dioses y 
las negociaciones ;- y la ambicion enseñó á ser fal- 
sos 4 muchos, :que- traian una cosa escondida- en 
el pecho, y otia prontá: en la lengua 5 mostran- 
E 4. do 
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. dó «mejor semblante. de lo que, era el corazon; y 
- tomando las amistades y enemistádes.no conforme 
razon , sino segun sus .conveniéncias.; y .£stas:c0sas 
fueron aumentándose. poco á pocó, hasta que har 
biendo como algun mal contagioso inficionado á 
todos , se mudó la Ciidad, y..el mejor .y mas 
justb Imperio. en .el mas cruel. é intolerable. Pé- 
ro al přnùcipio- ho, se: habia la. «avaricia apoderado 
tanto de los ánimos de los hombres y quahtb : la 
ambicion , vicio que todavía. esta. más cerca de la 
virtud ;-: porque 'los buenos y. los malos desean jun- 
tamente -la : gloria , las honras y el Empbria;: más 
los unos: van por:yel ¿camino .derezho>; ilos otros 
faltándoles la uirtud:,'se valen de: engaños ycas 


tucias ; la :avaricia.se «inclina al. dinero , que mun: - 


ca_fue codiciado .ide los: sabios ;+-yi como está. cor» 


rompida de «todos los: males, debilita, qual el ve» 


neno , ‘al cuerpo : yránimo” varonil, siempre «sedien» 
ta é insaciable , ‘sia’ que basten á A la: fal» 
ta ni. la abundancia. 

:~ Pero. despues: que. EntialSpla., dabenik usur 
ER por-«fuerza ‘lai República, tuvo:losi fined muy 
contrarios '-4- sus. 'buenos::principios y tados comes 
zaron á..robar., codiciando- unos “las: casás , y::otros 
las heredades ; porque hø se : hallaba: en: “los vens 


cedores. templanza. ni nodeitias alguna quando: exe- 


cutaban en los Ciudadanos. crueldades, horribles y 
atroces. A esta se:añadia! el haber-Eúcio:Syla, par 
AN YX 2 ra 


Los desór- 
denes que cau- 
só el gobierno 
de Syla, 


wr 
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ra :tener mas obligado al exército que- gobernaba 


en Ásia; permitido en él contra las costumbres: de 
nuestros «mayores :; demasiadas libertades y desórde- 
nes ; y aquellos lugares amenos y deleytosos ablan- 
daron facilmente con el ocio los feroces ánimos de 
los: soldados; y alí fue donde empezó el exército 
del Pueblo Romano á ardarse á los: amores y ban- 
quetes ,- y á. estimar slas.estatuas , los retablos y. va» 


- sos labrados que robaban en público: y. en secre» 


tó , despojando- los- templos , y: violando todas las 


- cosas :sagradas. y. «plofanaa :;. ly ¿asi «estos: soldados; 


despues' :dg:gañada ¿da -vidtoria , no: dexaton: cosa 4 
los vendidos; :yo-púes :En las prosperidades:. se: pier: 
den ¿los prudentes y: mal se, podian moderar en la 
victoria los, que 'andaban' tan -estragados ; y. luego 
que vino á. fundarse da honra 'en las riquezas ,:y:que 
estas dieron introduccion :4 da: gloria „1al ¡poder .y: al 
imperio y: comenzó :4 padecer:la virtud; á:ser:mer 
nospreciada la pobreza y odiosa: la, inocencia ;: de 
manera que juntamente con las.. riquezas Acomeż 
tieron 4 :la-mocedád “la luxuria: y avaricia, akom- 
pañadas de. ila" soberbiá:; siguiéronse, ¿los:. robos ::y 
gastos de: los: que desestimando.. las cosas: propias, 


apetecian las. agénas ;. y. sin vergüenza. ni honra. 


confundian : las divinas. y humanas, : no “usando de 
moderacion;ó respeto alguno. : Razon es: que quan» 
do se. han: visto. ilas casas, y heredades que «compl» 
ten en sus edificios. .don. las: Ciudades , se .visiten 
Li Ao los 


me 


o 
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los templos de los Dioses que fundaron nuestros 
mayores, los mas religiosos de todos los mortales, 
que adornaban las Iglesias con devocion , y las | 
casas con honra, no quitando -á los vencidos otra 
cosa mas que los medios de .ofender ; pero estos 
afeminados con notable maldad tomaban á los con- 
federados lo que les dexaron aquellos varones in- 
signes y victoriosos, como si el hacer i a fue- 
ra usar del Imperio. y 
« .. ¿Mas de qué servirá contar cosas que solo 
pueden creer los que las vieron? como -que mu- 
chas personas particulares allamaron. montes é hi- 
cieron mares ; que, á lo que me parece , se qui- 
sieron: burlar del dinero , pues: se daban priesa á 
gastar con ‘deshonra. lo.«que: podian gozar honrada- 
mente; y 'no eran menores sus adulterios , los 
excesos: de las mesas, y de todas las otras cosas, ya 
que sufrian en: sí los hombres lo que las muge- 
res, y vendian ellas: públicamente .su honra ; y 
para satisfacer á la:: gula no - habia cosa que no 
buscasen en mar. y. tierra, durmiendo antes de la 
hora .en que los llamaba el sueño , sin aguardar 
jamas la hambre ó sed, el. frio ni el: cansancio; 
porque con todo cumplian antes de tiempo. pot 
cumplir: con su'gusto ; y estas cosas provocaban á 
maldades la juventud despues de haber. consumi- 
do sus haciendas ; y los que estaban mal acostum- 
brados . no se pedian - bien apartar de los: vicios, 


A. | que 


Las conver- 
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Catilina, 
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que los obligaban á gastar y id por q. 
quier camino. 

Y así Catilina (lo que era cosa facilísima en 
una tan grande y corrompida Ciudad) traia con- 
sigo , como por guarda , tropas de todos los faci- 
nerosos y. perdidos , porque qualquier desvergon- 
zado, adúltero y gloton, que habia disipado su 
patrimonio en sus desórdenes y deleytes , Ó se ha- 
llaba cargado de deudas, para eximirse de ellas y 
de las penas; y: los que habiendp muerto 4 sus 
padres, y profanado los templos,. estaban ya con: 
vencidos , Ó temian por sus delitos la sentencia; 
y los que vivian de derramar la sangre de sus 
Ciudadanos, ú de hacer juramentos falsos ;: y fi- 
nalmente aquellos á quienes: afligian la necesidad, 
y por sus maldades la conciencia , todos ‘estos an- 
daban y trataban con Catilina ; y si alguno, que 
aun vivia libre de culpa, venia á tener con. él 
amistad , luego con la conversacion ordinaria y 
sus halagos , le 'imitaba de : manera., que no:se 
diferenciaba de los demas ; pero ningunas amista» 
des procuraba tanto 'comó las de los mancebos, 
cuyos ánimos blandos y poco firmes por la edad, 
se dexaban levar mas facilmente ; porque, ser 
gun la inclinacion que á cada qual daban sus años, 
á unos buscaba amigas, y á otros tompraba per» 
ros y caballos; finalmente no tenia cuenta con la 
honra ni el gasto, mientras le quedasen fieles y 

obli- 
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obligados : sé que pensaron algunos que los man- 
cebos que fregiientaban la casa de Catilina no 
usaron bien de sus personas ;: pero esta fama-cor- 
rió mas pór las otras cosas que hubo: que por- 
que: hubiese' certidumbre de ella. Catilina em sú 
tnocedad cometió: muchos estupros. nefandos con 
una doncella noble, y una monja de la Diosa Ves- 


ta ; haciendo otros excesos semejantes contra toda - 


razon. y justicia , hasta que se aficionó 4 Aurelia ` 
Orestila, de la qual..no alabó. nunca ningun hom- 


bre de bien otra cosa: mas que la hermosura 5. y 


por no se atrever ella á casarse con él, temien- 


do al entenado ya grande , se tiene por cosa cier- 

ta que mató Catilina á su hijo , para que no hu- 
~ bigse en sù casa quieñ ¿mpidiese- las abominables 
"bodas; y esto. mei parece que fue lo que mas le 
obligó á apresurar la maldad , porque aquel áni- 
mo malvado , odioso á los Dioses y hombres , no 
podia tener sosiego de día ni de noche por los 
tormentos que le daba su conciencia; y asi traia 
perdida la color , los ojos turbados, andaba algu- 
nas veces muy apriesa , y otras muy despacio ; y 
finalmente mostraba bien en el rostro su inquietud; 
-pero :con mil modos instruia en.sus máldades á 
los mantebos , que como dixe' tenia! ya de: su 
mano; y asi daban. firmas y testimonios. falsos ,-sin 
hacer caudal de la fe , de sus haciendas ni de los 
peligros; y despues que les habia quitado la fama 


y 


Sus vicios 
y maldades, 


E 


` Amançebóse 
con Aurelia 


Orestila.; ' 


eLo 
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' yola vergüenza los obligaba 4 cosas .mayotes ¿. p 
quando nose. les. ofrecia ocasion para pecar , ha- 
cia que engañasen y matasen asi á los inocentes 

- como á los culpados , porque: no .plerdiesen: :estás 
buenas . costumbres no - las exercitando ; "y! ofen» 
diendo sin causa, viniesen å ser : mas Losoleniss, y 
crueles. oS 00% Ki 

El tiempo Confiado en estos amigos y compañeros > Y 
soleo Cariti, Viendo todas las tierras muy: èndeùdadas y y que 
haá acome- muchos soldados de Syla por. los . grandes. gastos 
e SEN que ‘habian. hecho , acordándose ¡de los. robos-y dé 

| la. victoria», deseaban la guerra civil, determinó 

de oprimir la República: En Italia no habia exér- 
y 00% cito; Cneo Pompeyo hacia la: guerra en las mas re- 
E motas tierras, | y Catilina vivia com no pocas és 
i: : peranzas-de alcanzar el Consulado, . no atendien”" 
do los Senadores á cosa alguna , por verlas å to- 

das quietas y sosegadas , que era lo que mas faci 

litaba el designio de ‘Catilina; y asi á los prime- 

ros. de Junio , siendo: Cónsules Lucio- Cesar. y 

Cayo .Figulo, comenzó á' solicitar å cada qual en 
particular, exhortando á unos, y tentando:2 otros 

con representarles sus riquezas , el ruin gobierno 

de la República, y. los grandes premios que ha- 
Jarian en la conjuracion; y despues que tuvo bien 
.reconotido lo que: pretendia , juntó loy que le 
¿parecian mas fieles y atrevidos. Allí vinieron de los 
Senadores Publio Lentulo Sura, Publio Antronio, 

Lu- 
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Lucio” Casio Longino , Cayo, Cethego.,- Publio y 
Sergio Sulas , hijos de Servio, Lucio Vargunte- 
yo , Quinto Annio ,, Marco, Porcio; Leca, Lucio 
Bestia , Quinto Curio ; y del orden de los caba» 
lteros , Marco Fulvio Nobilioz ; Lucio Statilio; Pu- 
blio Gabinio Capiton, y Cayo Cornelio; y con es- 
tos , otros muchos de las Colonias, y Municipios *, ' 
que eran de. los principales de ellos; y bién 
Do -pocos de, Jos.. nobles que algo., mas-ocultamén: 


Y los que 
escogió por 
compañeros. 


fo tenian” para en este” goğsejò , estimulándolos mas : 


el. deseo, de. mandar, ,'- que, lẹ pobreza -ú otra «ne- 


cesidad : - todos los demas mancebos, particularmen- . 


te los. de mayor «calidad , favorecian los' intentos 
de Catilina.;, y. aunque podian gozando del ocio 
yivir con. mucho fausto y regalo, segùian las co- 
sas inciertas. por las. seguras, y la guèrra en lu- 
gar de la paz. Hubo en aquel tiempo, algunos que 
creyeron que Marco Licinio Craso no ignoró lo 
que se trataba , pues por gobérmaf, Cneo Pompe» 
yo su enemigo un grande exército , deseaba. ver á 
qualquiera con fuerzas para oponersele ; -y confiá- 


base en que viniendo á _prevalecer los conjurados, 


facilmente sería e primero entre ellos. Pero ya 


* ha- 
- 1 Las Ciudades ~ y RO í quienes daban los Roma- 
nos muchos privilegios, y el mayor de ser Ciudadanos de 
Roma ; mas el Municipio conservaba sù República antigua 
en leyes y gobierno >` sin -obligacion de guardar las de Ro- 
ma; y en esto.se diferenciaba de la Colonia, * 

T Y 


A 
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habian conspirado otra vez algunos contra la Re- 
pública; y por haberse tambien hallado Catilina en 
esta conjuracion ,- la referiré lo mas PA 
Po Cada Ds A 
.En el Consulado’ de Lucio’ Tulo y Manlio 
Lépido fueron: castigado? ‘Publio. Antronio y Pui 
blio Syla , que habian sido nombrados para suce+ 
der en este cargo, porque los convencieron de 
haberle procurado con negociaciones secretas ; 3 y de 
Ordénase á allí á poco.se prohibió 4>Catilinay acusado por: su 
ed En mala .administracion y cohechos , que no pidiese 
Consulado. el Consulado , ya que no, habia dado sus descar- 
gos al tiempo que señalaba la -ley. Vivia aun en- 
Y asi se tonces Cneo Pisón , maricebo noble‘, atrevido , po- 
conjuró con bre y revoltoso, å quien incitaban á perturbar lá 
Cneo Pison. ES a a qe La a 
República la necesidad y sus malas costumbres ; y 
habiéndole á los cinco de Diciembre comunicado 
Catilina y Antronio su empresa ;' resolvieron que 
en el primer: dia de Enero matasen en el Capi- 
tolio á los Cónsules Lucio Torquato y Lucio Cot- 
ta, y usurpando el Consulado enviasen á Pison 
con un exército al gobierno de entrambas las Es- 
Pero descu- Pañas y pero habiéndose venido a- descubrir esto, 
brióse esta diferian la execucion hasta los cinco de Febrero, 
conjuracion, 
que éntonces ' “estaban resueltos å matar no solo” á á 
los Cónsules , sino tambien 4 la mayor parte de 
los Senadores; y si Catilina no, se hubiera antici- 
pado en dar la señal delante de la audiencia á 
E los 
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los conjurados y se. ieqmetiera; en aquel dia la.ma- y por evi- 
yor..maldad que jamas se:-vió ¡despues de funda- bl edo 
da Roma ; «mas: por..no hallarse aun allí muchos P 
con armas, ño. tuvo efecto. Despues de esto Pi; España. 
son; siendo -Quéstor»;: fue enviado con: título. de 
Pretor:á4 la “España Citerior *.4 instancia de: Cra- 
so, que sábia que era:.enemigo. mortal. de "Cneo 
Pompeyo ; y el Senado no le dió este cargo'de 
mala' gana, “deseando "gue estuviese lejos de la Re- 
pública un: tax. ruin hombre 3 y -asimismo porque 
muchos buenos le: pensaban tomar por “su protec- 
tor. contra el poder de Cneo Pompeyo. que ya 
entonces causabá sospechas. Pero Pison fue muer- 
to en el camino por algunos 'cabálleros Españoles 
que llevaba em su exército. Unos dicen, «que los 
Bárbaros no pudieron sufrir sus soberbias é injusa 
tas, órdenes: 5. otros , ngue aquellos ¿caballeros eran 
servidores - añtiguos de Cneo Pompeyo, y que per- 
suadidos de 'él :acometieron á Pison ; pues en nin- Fidelidad 
gun tiempo. los .Españoles., con haber-tenido muy + de los aca 
lesoléntos'. Gobernadores., habian “hecho:00sa se» di 
mejante... Mas yo: fot dexo: averiguar á a otros; y yz 
he dicho lo que: basta de aquella conjuracion: 

a E EE! 

España se dividia. en Citerior y Ulterior: Citerior 

J a que estaba mas, Hhécia Italia , desde- los Pirineos 
Hasta: todo". .el Reyno 'de 'Polédo :.y Ulterior , todo lo que: 
restaba de ,Andalicía*, Estremadura y Portugal, . ` 
os Ya 
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+= Catilina 'despues que vió juntos á todos los qué 

he nombrado , aunque con cada uno«de ellos habia 

diversas veces tratado "muchas: cosas , «pareciéndole, 

todavía conveniente hablarles y exhortarles en gene» 
ral , les llevó á una parte secreta de su cása, donde: j 

estando lejos todos los testigos , les hizo esta plática: 

La plática , Si yo no hubiera conocido por experiencia vues- 
s atitina fra fidelidad y virtud , mal nos pudiéramos va- 
á sus amigos. ler de esta buena ocasion , y no nos aprovechara 
| el tener en las manos una esperanza .tan grande 
del Imperio; porque .con personas de poco ánimo y 
entendimiento no habia yo de abrazar las cosas 

dudosas , dexando las seguras. Mas como en mu- 

chas é importantes ocasiones he visto vuestro va- 

lor, y la lealtad que habeis usado conmigo , me 

atreví á hacer una: grande y gloriosa hazaña, 

- por parecerme tambien que vuestros bienes y males, 

y los mios, son todos unos ; pues en el querer y no 

querer una misma cosa consiste la: verdadera amis- 

- 3 tad. Pero ya he dicho.en particular á cada uno 
de vosotros lo que. tengo propuesto, y cada did :sé 

me enciende mas el ánimo, mieñtras «considero qué. 

vida ha. de ser la nuestra > si nosotros mismos no. 

sos: ponemos en libertad: ya que desde que algu- 

nos de los poderosos . se enseñorearon de la Repú- 

blica, y les fueron" siempre iributarios los Reyes 7, 

T etrarcas , y les pagaron estipendio los pueblos. y; 

las naciones ; todos los demas virtuosos., . buenos, 

=- no- 
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mobles y plebeyos somos contados entre el vulgo, sin 
favor y sin autoridad, viviendo sujetos á aque- 
Hos que, si conservase su dignidad la Repúbli- 
ca , temblarian de nosotros ; y asi todo el poder , go- 
bierno, honra y riquezas están en sus manos, ó 
donde ellos quieren , dexándonos á nosotros los pe-: 
ligros y afrentas , y con los tormentos la pobre-. 
za : tosas que ¿hasta quándo las sufrireis , 6 
varones valerosísimos ? ¿no.vale mas morir con 
honra, que. perder entre mil oprobios una vida 
miserable y vituperosa , despues que hubieren he- 
cho escarnio de ella los soberbios ? pero yo protes- 
to. á -los Dioses y á los hombres, que tenemos. en 
nuestro. poder la. victoria , hallándonos en lo me- 
jor. de nuestra edad, y habiendo ellos perdido to- 
das sus fuerzas en los. años y riquezas : solo. nos, 
falta el comenzar , que todo lo demas.se facilita- ` 
rá por sí: ¿y qué:hembre. hay que tenga corazon 
de hombre , que sufra que á ellos les sobre. el di-: 
nero, y que le consuman en hacer mares y alla-. 
mar montes, y que á nosotros nos falte para el 
sustento ordinario ? - ¿que gocen de tres y: mas. - 
casas juntas , y que no .hallemos nosotros ni un 
aposento á que recogernos ? ¿que compren reta- 
blos , estatuas y baxilla, desprecien las casas vie- 
jas , derriben' las nuevas y falriquen otras, bus- 
cando invenciones: para gastar y acabar: el dine- 
ro, yno basten -aun todos. sus excesos: dá dar fin 


I 


a 
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á sus riquezas ? pero nosotros vemos Ja: necesiz 

dad en nuestras casas, y. fuera de ellás. las: deus 

das ; nuestras cosas. en mal estado , con peores 
esperanzas; y asi ya que no nos queda mas que 

la. triste vida , ¿cómo no acabais de desengañaz 

ros, estando delante de vuestros ojos. la. libertad 

que' tanto. habeis deseado, y con ella las riquezas; 

la honra y la gloria? que todos. esos premios: dez 

eretó la fortuna para los vencedores. La ocasion, 

el tiempo >, los peligros, la necesidad y los vdesa 

pojos grandes de la. guerra os. han de mover más 

que mis palabras 5: tomadme. por. Capitan ó , por, 

soldado ; .que ni .mi:dnimo: ni mi. cuerpo se ‘apari; 

tard de vosotros; y espero verme Consul ,. y .exe-. 

sutarlo todo en vuestra compañia., si no me en: 

gana el corazon ,. y sino vivis mas. inclinados 4 á, 

"servir que. d mandar Cocoa ia J 

Que con ser © . Quando oyeron: ésto. los que se velar opri- 
E midos de males , sin algun remedio ó. esperanza,. 
aunque les:parecia bastante recompensa el pertur-. 
barr.lascosas' quietas, con todo: eso ,le. pidiera: 

No se resol- muchos de: ellos , que propusiese la. forma ode. La. 
pa anal- guerra, los premios que pretendia par ella”, y las, 
mento, ayudas y esperanzas que: tenia. Entonces les pro». 
metió £xímirse de todas sus deudas con..el dese, 

Hierro. de: Jos ricos, los, magistrados y" Sacerdogiosy 

robos , y las demas cosas que .traeñ: consiga las, 

armas. y la insolencia. de` los vemjedores 5 que esx 

l h l | fja- 
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taba en la España Citerior Pison, y en la Mau- 
-sitania Publio Sitio Nucerino con su exército”, y 
que con entrambos había comunicado su intento; que 
pedia el Consulado Cayo Antonio su amigo ,: y que 
padecía extrema necesidad, á quien: esperaba ts- 


-ner por compañero:, y con este Consul dar princi- 
pio á la empresa. Echaba mil maldiciones. á to~ 
dos los buenos , y nombrando á cada.uno de. sus 
amigos le alababa , representando dá algunos “su 


pobreza , á otros sus :destos , á los mas el peli- 
gro y afrentas , y á muchos la victoria de Syla, 
y quantó les habia valido; y despues que vió los 
ánimos dispuestos , los despidió rogándoles que pro. 
«Curasen ayudar su pretensión, sy ps 

- No faltó en aquel tiempo quien dixo q que ha- .. 
POE Catilina acabado su plática, y tomando el ' 
«juramento á los que le asistian para la: maldad, 
les dió - en una taza vino mezclado con sangre 
humana; y que habjéndole bebido todos . despues 


«que hicieron el voto- como se acostumbra €n los - 


“-Imputaron 
á este mal 
hombre otras 
maldades ma- 
yores. 


sacrificios solemnes , les declaró que «habia hecho ' 


esto para que. guardasen unos å otros mayor fi- 
delidad , habiendo todos cometido un crimen .tan 
grave. Algunos creyeron- que habian fingido estas y 
“otras muchas cosas los que- procuraban aplacar 
el odio que cobraron 4 Ciceron , afeando la mal- 
dad de los que fueron castigados; pero con ser 
ella en sí taù grande, nunca la pude averiguar. 
E Ha- 
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Quinto Cu- Hallóse en la conspiracion Quinto Curio , que 
i era (aunque noble ) en extremo vicioso y es- 
tragado ; y asi por su ruin fama le habian. re- 
movido del Senado los Censores: tenia este hom- 
Su locura -bre no menor vanidad que atrevimiento , y no sa- 
y atrevimien-. 
5 -bia callar lò que- habia oido , .ni encubrir sus pro- 


-pias maldades, no reparando jamas en lo que ha- 

Estaba aman- -blaba ó bacia. Habia mucho que andaba aman- 
cebado con 

Fulvia. cebada con Fulvia, muger noble; pera no pu- 

diendo ya darla tanto. por su pobreza, no era tan 

regalado de ella; y asi jactándose- de repente, co- 

menzó á prometerla grandes cosas , amenazándo- 

dla á VECES con la espada si no se sujetase to- 

talmente á su gusto, y mostrábase mas bravo de 

Que vino 4 lo que solia. Pero Fulvia rastreando la causa por 

Pi la insolencia de Curio, no tuvo-encubierto uh 

peligro tan grande de la República; mas callando 

el autor contó á muchos la conjuracion. de Cati- 

lina , segun lo que Hiabia entendido. i 

Fue nom-- . Esto fue:lo que mas dispuso las voluntades 

| Ped Mar de todos 4 dar el Consulado á Marco Tulio Ci 

co Tulio Ci- ceron , porque hasta entonces lo tomaba mal la 

es :nobleza envidiosa, juzgando que se violaria esta 

dignidad entregándola á un hombre nuevo, aun- 

«que valeroso. Pero despues 'que se conoció el pe- 

ligro, perdieron sus fuerzas la envidia y soberbia; 

“pues que en la junta que se hizo para la elec- 

cion fueron nombrados Cónsules Marco Tulio y 


e Fi 
Ca- 
a 
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Cayo Antonio , con que se atemorizaron al prin- 
cipio los. conjurados; aunque no perdia Catilina 
un: punto de su furor, antes intentaba mas co- 
sas cada dia, juntando armas en'los lugares mas 
convenientes de Italia, y tomando dineros sobre 
„su crédito ó el de sus amigos , y haciéndoles 
Neyar á Fesulas * á manos ide. un cierto Man- 
lio, el que despues empezó la. guerra; y dicen 
que atraxo 'entonces 4 muchos hombres: de di- 
ferente calidad , y tambien á algunas mugeres 
que con lo que ganaban por su cuerpo pudieron 
-en un tiempo sustentar ` muy grandes gastos, mas 
‘despues que.. creciendo ‘lcs años perdieron sus ga- 
nancias y no sus antojos, se habian endeudado; 
y por medio de “estas esperaba Catilina ganar los 
esclavos de Roma,'poner fuego á :la Ciudad, 
grangear Ó matar á sus maridos. Una de ellas 
era Sempronia; en quien se habian visto muchas 
“veces muchos atrevimientos de hombre. Fue no 
poco dichosa en el linage y hermosura, y -en sy 
marido é hijos. “Hablaba: muy bien el Latin y 
Griego , y sabia danzar y cantar. mejor de lo que 
parece en las honradas; y tenia “otras muchas co- 
sas que provocan á luxuria, no estimando nin- 
guna menos que la honra: y la vergüenza; por- 
que mal se pudiera conocer si' hacia menor cau- 


` Ayuda: la 


empresa de 
Catilina, 


Sempronia, 
muger atre- 
vida y desen- 
vuelta, 


D oa dal 


s Fiésoli. 
o Zi 
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dal de la fama que del dinero, siendo tan desor- 
denada que requería mas veces. á los hombres 
de lo que era requerida de ellos. Estaba acostum- 
brada á négar la palabra y sus deudas con fal- 
sos juramentos; habia causado muertes, y anda- 
ba del todo perdida por sus excesos y pobreza. 
Pero con su buen ingenio componia versos, sa- 
bia burlarse, y parecer quando hablaba unas 
veces modesta, y otras lasciva y desenvuelta si 
queria; y era finalmente, muy e y agra- 
dable, 
_ Pide Cati- . Teniendo REA todas estas cosas, no de- 
lina el Con- Zaba Catilina de pedir de la'misma manera el 
Consulado para el año siguiente, con esperanzas 
de que alcanzándole haria de Antonio todo quan- 
Buscando tO quisiese ; y entretanto: no descansaba , buscan- 
modos y tra- do mil trazas para descomponer 4 Ciceron, 4 quien 
zas para der- 
ribar 4 Mare No faltaban tampoco artificios y. astucia para li- 
co Tulio. brarse de ellas, porque desde el dia que le eli 
gieron por Consul, haciendo por medio de Ful- 
via prometer muchas cosas á Curio (de quien 
| ha póco que traté) vino á saber todos los desig- 
nios de Catilina; y asimismo dexando la Provin- 
cia á su compañero Antonio, le habia obligado 
á no emprender nada contra la República; y traia 
Que anda- secretamente , aunque no muy lejos de su per- 
ae reca= sona , muchos amigos y clientes. 
Habiendo E el diz de la eleccion, y 
no 
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no saliendo Catilina con su peticion, ni con las 


cosas que habia tramado contra el Consul, se re- 
solvió á la guerra,-exponiéndose al último peli- 
gro, ya que en todo lo que intentaba oculta- 
- mente habia tenido un tan ruin y tan infame su- 
ceso; y asi envió á Cayo Manlio á-Fesulas, y 
á aquella parte de Hetruria *, y á um. cierto 
Septimio Camerte al Piceno 2, y á la Pulla á 
Cayo Julio, y. otros á otras tierras, donde le pa- 


recia que serian de mas servicio., Entretanto ha- 


cia en Roma diversas cosas á un mismo tiempo, 
maquinando' contra el- Consul, y buscando mo- 


dos para pegar fuego 4: la Ciudad, y ocupar 


con gente armada los puestos mas convenientes; 
traia espada, y mandaba á los demas que la tra- 
xesen , exhortándolos para que siempre estuvie- 
sen apercibidos y prontos, haciendo de dia y de 
noche sus diligencias, sin cansarse. de ningun traba- 
jo , ni de andar desvelado : finalmente , viendo que: 


no le sucedia cosa: alguna de tantas, tomó. å lla-. 


mar á medía noche los: principalos de la conju- 
racion por Marco Porcio Leca,- y quejándose mu-. 
cho de su floxedad, les dixo como habia envia- 
do delante é Manlio á: aquella: gente que yate- 


nia prevenida. para tomar; las armas ; y otros. 
á los lugares mas: necesarias, que comenzarían la. 


> guer- 


~. X Toscana. 2 La.Marca de Ancona. 
T i Z2 


Resuélvese 
Catilina á ha- 
cer la guerra. 


_ Sirviéndo— 
se para ello 
de Cayo Man- 
lio, 


Torna á 
juntar los con- 
jurados. 


Propóneles 
que maten á 
Ciceron. 


Como lo 
procuraron 
aquella mis- 
ma noche, 


Aunque 
en vano. 


Las dili- 
gencias que 
hacia por su 
parte Cayo 
Manlio. 
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guerra, y que él deseaba irse al exército, si de- 
xase primero oprimido á Ciceron, que era el 
que mas estorbaba "su “intento. 

Entonces estando dudosos y turbados los de- 
mas, se ofreció á ayudarle Cayo Cornelio, ca- 
ballero Romano, y Lucio Vargunteyo , Senador, 
concertando que de allí á poco, y aquella mis- 
ma noche irian con algunos armados á casa de Ci- 
ceron, como si fuesen á saludarle, y que hallán- 
dole descuidado le matarian. Curio, como vió el 
peligro del Consul: le hizo, luego avisar por Ful- 
via; y asi tomaron en vano esta empresa , pues 
no les abrieron la puerta. 

Pero entretanto Manlio andaba induciendo en 
Hetruria al pueblo déseoso de novedades, asi por 
su pobreza como por las injurias recibidas, ha~ 
biendo en el gobierno de Syla perdido todos sus 
bienes y posesiones, y solicitaba tambien á todos 
los bandoleros (porque siempre hay muchos en 


aquellas tierras) y á' algunos, de las Colonias de 


Da Cice- 
ron parte de 
este negocio 
al Senado, 


Syla, que en sus éxcesos y sia habian consu- 
mido sus grandes robos. i 
- Entendiendo todo esto Ciceron s, y hallándo- 
se en tal peligro muy perplexo, ya queno bas- 
taba su parecer solo á: defender mas la Ciudad 
contra tantas. máquinas, ni sabia puntualmente la 
gente que tenia en su exército Manlio, ni sus 
designios, dió cuenta al Senado de esto ,: que ya 
A ha- 
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habia divulgado entre el pueblo la fama; y asi 
decretó el Senado, como suele en los mayores pe- 
ligros , que procurasen los: Cónsules que: no' reci- 
biese daño la República ; que este es el mayor 
poder que conforme á las costumbres delos Ro- 
manos da: el..Senado 4 los Magistrados, para le- 
vantar exército, mover .guerra , .constreñir: por 


| 


Que encar- 
gó el remedio 
á' los Cónsu- 
les. 


qualquier. camino 4 los confederados -y «ciudada- | 


nos, y tener en la Ciudad y en el campo su- 
ma autoridad de mandar y juzgar; porque de 
otra manera sin orden del Pueblo no se : o 
te ninguna cosa. de estas al Consul. . o. 

De allí á pocos dias Lucio. Bond MA 
leyó en el Senado unas cartas, diciendo que las 
habia . recibido de Fesulas, en que le avisaban, 
que á los 27 de Octubre habja. en compañía de 
Cayo Manlio tomado las armas un gran núme- 
ro. de gente; y como se suele en semejantes ca-. 
sos , añadian algunos que habia habido prodigios 
y' monstruos ; “y. otros ,; que se hacian juntas, y, 
llevaban armas; y que en Capua y ¿la Pulla mo-. 
vian guerra los esclavos; y asi por: decreto: del: 
Senado, fueron enviados á Fesulas Quinto. Mar-. 
cio Rey, y á la Pulla y lugares comatcanos Quin- 
to Metelo Crético; que: 4 entrambos> estos- Ca- 
pitanes- no dexaban: entrar: con triurifo “en la -Cin-: 
dad. las calumnias “de algunos ; que tienen por 
costumbre vender asi las cosas justas como-las in-. 


.* A 
u A 


jus- 


Lucio Se- 
nio lee cier- 
tas cartas en 
el Senado,en 
que le avisar. 
ban lo que 

intentaban 
Manlio y los 
demas. 


Envia el 
Senado á Fe- 
sulas Quinto 
Marcio, y á 
Metelo Cré= 
tico á la Pu- 
lla, 


182 CONJURACION 


justas 5 pero de los Pretores fue á Capua Quin- 
Y tambien to Pomponio Rufo , y al Piceno Quinto Metelo 
e pi Celer, y dióseles poder: para juntar. exército, sex 
nio Rufo, y y gun el tiempo y la necesidad; y á los que des- 
aseo Me” cubriesen algo de la conjuracion hecha contra la 
Las órde- República, señalaron. por premio , al esclavo li~ 
a dióel bertad y cien sestercios , y al lihre el perdon si 
enado para Re E i . SP 
prevenir el se hubiese hallado en ella, y doscientos sesterciosy 
daño. y tambien ordenaron , que en Capua y en las 
otras Villas privilegiadas , segun la posibilidad 
de cada: una, se alojasen las compañías de: los 
gladiatores , y que -por toda Roma hubiese ron- 
das, y se encargasen á los Magistrados menores. 
La confu» Estas cosas alteraron y mudaron la forma de 
sion que ha- la Ciudad, cuyos grandes regocijos y deleytes, 
bia en Roma. acidos de la. larga paz, se convirtieron de re- 
pente en tristezas ,; andando todos temerosos y 
turbados, sin asegurarse de persona ni lugar al- 
guno, y sin saber resolverse á la guerra ó. la 
paz, representándose cada. qual .el : peligro 4 lą 
medida de su temor; y demas de esto, las: mu- 
geres que se confiaban en la.: grandeza de la Re- 
pública , 'asombradas con un. nuevo miedo, se 
afligian levantando Jas manos al cielo, y compa- 
deciéndose. de sus hijuelos - preguntaban mil cosas, 
espantándose de todas;. y. .dexando sus galas y ré-; 
- galos ,, desconfiaban de sí mismas y de a Re-. 


pública, | 
Pe- 
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Pero el ánimo cruel de Catilina no`se apar- 


-taba de. su intento, aunque vela preparar los. re- 


medios, y habia sido conforme A:la ley, Plai - 
tia * interrogado por Lucio Paulo. Finalmente 
por mayor" disimulacion y por forma de descar- 
.go , como si le hubieran; hecho: injuria, vino al 
¡Senado ; - entonces el. Consul ¿Marco Tulio movi- 
do de la “ira, Ó del temor que :le 'cansaba su 
presencia, hizo. unà muy elegante. plática, y no 
menos util 4 la República, y' despues la dió por 
escrito +- Catilina: como! tenia" ya resuelto de disi- 
«Mmular todas, las;: cosas; baxando «Los: ojos. empezó 
-con voz humilde á suplicar 4' los. Padres, ' que no 
sreyesen nada de él -sin gran Jundamento ; 5 que 
era de un lipagé, y desde niño se babia cria- 
do de maneras que. no- se podia esperar de él si- 
ño bien; y qué no :imagiínasen que uno de. los 
nobles mas antiguos, que demas de los muchos 


Obstinacion 
de Catilina. 


P. 


Acusa Mar- 
co Tulio á 
Catilina, que 
se comenzó á 
disculpar, 


servicios de sus mayores, habia hecho otros äl- 


-Pueblo Romano, hubiese de desear la destruc- 


sion de la República, quando la: conservaba Mar- ` 
so Tulio, ciudadaño nuevo de' Roma ': y como. 


iba añadiendo á esta otras injurias, comenzaron 
todos á dar VOCES , pS ai y par 
E ri- 

r En que se ordeñaba al que erz acusado de algu- 


na conjuracion que respondiese á todo lo que se le pre- 
guntase en el Capitolio. ? 


Afrentando 
á Ciceron. 


Sale don 
gran ira del 
Senado. 
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ricida. Entonces indignándose dixo: ya que me veo 
rodeado: de tantos contrarios: que procuran mi per- 
dicion y apagaré mi fuego con las ruinas; y lus- 
go saliendo de la Curia se retiró á su casa, dorn- 
de despues de haber considerado muchas cosas, y 
que' ninguna de- sus trazas le aprovechaba con- 


tra el Consul, y que las: rondas :de la: Ciudad 
impedian el fuego; pareciéndole que: lo que mas 


le convenia era acrecentar el exército, y antes 
que se hubiesen levantado las legiones proveer 
muchas cosas necesarias 4i la- guerra, 4 media no- 


Y aquella che, acompañado «de - pocos: se- fue: al campo: de 


noche partió 
de Roma. 


Envíase í 
disculpar Ca- 
yo Manlio. 


Manlio, encomendando. 4 Cethego y Lentulo, y 
a los demas que ‚tenia por mas.prontós y arris- 
cados, que con todos los medios posibles. esfor- 
zasen su bando, solicitasen . la ¡muerte del Con- 
sul," con otros homicidios, incendios , y ¿males de 
la guerra; y que él con un grande eaclo vol- 
“veria presto á la Ciudad. 

Mientras. se hacian estas cosas en Roma, en- 
vió Cayo Manlio algunos de.sus compañeros á 
Quinto Marcio Rey, con. orden de ‘que le dixe- 
sen lo siguiente : Æ los Dioses y hombres toma- 
mos por testigos, Ó Emperador ,. de que no nos 
armamos contra la patria, ni con ánimo de ofen- 
der , sino, de evitar afrentas, ya que por la yio- 
lencia y crueldad de lgs usureros habemos perdi- 
do los mas nuestra patria, y todos la. honra y 

ha- 
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hacienda ; sin que conforme á la. costumbre. de. 
nuestros mayores se haya permitido á alguno va-. 
leyse de la ley, y quedar com la. persona kMbre ~ = > ' 
quando se le quitabalel. patrimonios: quetan pra io 
de ha sido el «igor ` de los "usureros.:y del: Prex > 
ter, Pero vuestros. antepasados, que “tenian como. ` 
pasion. del, Pueblo Romano ,.. remediaron «muchas. 
veces con sus -decretas su necesidad; y últimamen-: 
tk. en nuestro: tiempo; «queriéndolo ::.asixtodos los: 
buenas, por. Ber. tan.. grandes las deudas, ie- pias, 
garon. del comun; y aunque. eh. diversas otasidir. 
nes, por deseo de mandar, :ó por “la soberbia a 
de los Magistrados tomó las. armas la plebey > ' 
sepanéndose. del. Jenado  nesptres: ho pretendeimesí A 
Imperio ni riquezas, que son las causas. de. to= 
das las ¡guerras que háy ntre los mortales; si- 
no la libertad , que no pierde ‘ningun. hombre de 
bien sin. perder con ella la. vidas. y asi os sia 
plicamos; y y al Senado juntament y, que sócorrabs, 
á.. los. miserables Ciudadanos , restituyréndoles ek 
privilegio que les ha, quitado la injusticia. deb 
Pretor ; y que. ne nos obliguets á. buscar al- 
gm. „remedio prre vander mas caro 0 mastras. 
vidas: a y 

Repi $ a esto, -Quisto. Marcia, que, sî, „quen Respuesta - 
rian. pedir algo á los Padres: dezaseñ. las ar- o a 
mas , y fuesen &' humillarse. al Senado y Pueblo 
Romana, que habia usado siempre de tanta mé, 
Hek Aa st- 


-+ o Pek — -» 
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séricordia. y clemencia, que Jama a agw 
no su: favor en vano. 
Escribe Ca- | Pero Catilina. escribió desde el las á mua 
tilina á mu- 
chos discul- CÈ os: Consulares, ` iyá todas olas. personas. -«de ma- 
a o E yor autoridad., que habia -sido acusado falsamen 
daban, te, y nà pudiendo resistir á. la «malicia de sus 
enemigos , cedia. á la fortuna, y, se iba. dester-, 
>. á. Marsella, no por hallarse culpable de 
> erinin: tan grauw. , Sino porque .gozase. de 
guitud la República; 7 de sus di mo pai 
cisse. alguna sedicion.. E o as 
Pero decla- Muy diferente “era la carta que Quinto Ca- 
At túlo leyó en el Senado, que segun. decia, le 
lo, habian . dado : a Parte: “de ` Catilina; ¿> cúyo- e 
| do: es. este : me a a ag 
- Lucio Catilina 4 Quinto. Catúlo, salud. - E: 
. Tu gran fidelidad , de que per la experien: 
cia. que sde tlla. tengo estoy: tan satisfecho, “me 
` dó ánimo pará queen més mayores peligrós: mä 
confíase= identi; } asi no- -quiste ` dar hingimos - dest 
cargos en esta mi nueva resolucion ; pues que të, 
juro, que tengo libre, de culpa la conciencia, co- 
mo podrás ` :conocer claramente. Estimulado de în-, 
jurias y afrentas, ya que me privaban del' fru? 
unu TO ponde mi industria” y trabajo, negándome las hon- 
| - ras debidas á mi-nobleza; tomé á mi cargo; cos 
mo suclo, la causa común de los miserables; no 
pórque--ne: fuesen bastantes més - posesiones para 


-b pa pa- 
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-págar mis deudas. propias, pues: Aurelia Ores. ~~ 
tila es tan liberal, que Je su hacienda y de da ; 
de su hija satisface : las. que hice. por. otros; sf `` 


Ho porque vea der: los oficios á personas indig-: 
BAS y Y QUe- SUS falsis sospeclias i: meshicieron adie 
xo Esto Me: movió, Ú abrazar.. tinas. esperan 
245: :hagtó: honrosas y: segun el estado: én que me 
halla, para ` conservar. lo que aun me queda. de- 

mi „dignidad. Mas. os quería escribir.. quan- 
e me, avisaron. quenise Armaban. contra més y 
asi $e encomiende „A Orestila... fándola _.de:. ta 
amistads y por tus hijos "te ruegos que no! con 
sientas que la Pe. aR. E E te 
£ gr de E: AX 
„+. Pero a Eabiéndose. detenido Ao FEAE en 
el..ferritorio. de ¿Arezzo -con- Cayo Flaminio, pa- 
ra; armar-l2, gente «de aquélla ¡comárta; que are 
468, habia solicitado ,: se. fue . á. Cayo.. Manlio 
llevando delante los Fasces *., y las .otras in- 
signias del Imperio. Teniéndose aviso de. esto-:en 
Roma,. declaró: yl >Señado. gor- enémigos: á; Cati». 
tina y, Manlio; señalanda á. los demas un: plazo 
en. que: pudiesen . sin castigo dexar las: armas los 
que aun mo. estaban condenados por. delitos capi- 
baless, y. pr denó Asimismo, qhe ¡Jevantáser ¡gente 


PSION e ll a de yamie yi 
-Llevaban “estos lds Lidtores, ' y eran “uhos Imáróxos de, 
viss ¡cog: una hacha , y ¡4 veces sià ella: i7. 


F | Aa 2 


=i’ Lo T 


o -pi 


1. 


Llega al 
campo de 
Manlio, 


Declaró el 
Senado por 
enemigo á Ca- 
tilina. 
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Encargó la | a 
A los Cónisules,- y. Antonio con el exército fuese- lne- 


tonio , y á g0 èn „seguimiento de ‘Catilina, y A. Cice- 
Ceronda ton guardando. la Ciudad. ; 


Ciudad. 
Discursodel - ` En ningun tiempo me “pareció mas miserable 
SS que entónces. el. Imperio «del Pueblo Romaao, 


pues obedeciéndole desde ¡Levante á Poniente to- 

das las tierras que con sus. armas ‘habia. sujets- 

do, y gozando en su patria del sosiego y de las 
riquezas, que «son las cosas mias -estimadas de los 
hombres ,. hubo . todavía ciudadanos que: por se 
obstinacion: se quisieron. destruir á sí y á la Re- 
pública ; : porque con haber publicado dos" decre- 

tos el Senado, no. pudo en un tan gran' núme- 

ro mover el premio á uno solo para que des- 

. +: subriése la conjuracion, ó desamparase el cam- 
“<= 0% pa de Catilina; que'tanta era -la fuerza del ma), 
«y habia inficionado de suerte esta’ contagion los 
ánimos de la mayor- parte de los -ciudadanos,- que 
no solamente tenian dañada la volúntad los con- 
| jurados,:.pero' toda la. plebe inclinada" 4 noveda: 
te +, y des “aprobaba la empresa de -Catilina ;- mostrando 
A : bien en esto, que no habia perdido- sus costim- 
7 bres; porgue siempre en qualquiera Ciudad tienèn 
los pobres envidia- 4 los buenos, y alaban á “los 
malos ;: aborreten -las cosas antiguas apeteciendó 
otras nuevas; y enfadados de las suyas procuran 
mudarlas todas, y sin ningun cuidado viven -de 
las revueltas y sediciones:; y, aunque se. puede 
NO E pa- 
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-pasar Lacilmiénsé: ki pobreza-'sinnofender. 4 nadie, 
sse habid echado: á “perder lar plebe’ por muchas 
causas; de: que- era la” primerá “el! haberse junta- 
do en Roma; como :en- un- receptáculo de-mab- 
sdades ; los que en- otras- partes habian hecho: lás 
-mayores insolencias -Écinfamias', y: los:que vitupe- 
-rosamente habian «consumido sus Haciendas; y fi 
:nalmente todos los que' “por sus vicios y` torpe- 
«zas andaban : desterrados .de-sus patrias ,'- y “tami 
bien: muchos acordándose de: Ja -vittoria de"Sylx, 
y »viendo.que ahora eran ¡Senadores loy- que haz 

-bian: sido soldados: :ordinarios, y quié- algunos: coÁ 
da qual se prometia, estas cosas-, si '¿aliéde- ven: 
cedor en de, guerra : -y, demas-:de «esto: lá "gente 

moza quë 'labrarido da: tierra: habia- susteńtado “con 

el salario ¡la pobreza, antepuso el- oció de: lá Ciut 

dad al trabajo ingrato 5' estos y -todos¿los otfos se 
alimentaban -con los. males- de la República; ytan: 
to” rhiétios!-nos debemos; maravillár del que hom? 
bres : necesitados: y viciosos", induciéndolos“tiná 
grande" esperanza,. no tuviesen: mas cuidado de sí 
propios -que de la República; y los hijos de Jos 
que 'fuerán «desterrados por Ha “vietotia-lde - Syla; 
4: los quiles: Habian: quitado sus haciéndas + y quei 
brantadó los “fueros: de (sir libertad; fö Agúárda: 
ban cén “diferelite ánimo “el suceso: de "la? gtierras 
y 'dsimmitimió los “que nó eran del bando de los Se- 


i na- 
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siáderes y duefian ¡mas vet, perturbada. la ¡Repúbli- 
«CA, «que: perder ' un, punto. de su autoridad ; que 
este :mal. habia: vuelto: despues , de- muchos. años 
4 -Roma si porque hahjéndose en el:Consulado: de 
Pompeyo y ¿Craso restituido, otra wez si poderlá 
los. Tribunos, | los máncebos qué tenian envague- 
Ha edad ` mayores. brios , y: se-velair'- tan :autoriza- 
dos, comenzaron con hablar mal del Senado á 
irritar, la, plebe, yobligándola:- mas :coh.! dádivas 
y" promesas, Ninietorá alcanzar mayarosr: fuerzás 
y inqmbre.' Qpostiáseles com hrava resolution casi 
toda la nobleza dol „Senada, como 'sl hiciéran.e$ 
to por amor-de la-República;. siendo. para: cor 
servar. sy. grandeza; porque pára decir brevemente 
la verdad, -lgs que. en aquellos tiempos atormies» 
taron,la República; ;5e. valierón Ide :prétextos : hom 
rosos ; algunos - cómo . si defendieran los "privilegios 
del pusblo; otros como, si. procuiraran! qué- nadie 
se igualase 4 á -la ! dignidad ` del, Senado. y: asi. $0 
colon del, bien. .público;,, pretendig cada; qual: ens 
grandecerse:; sin, guardar »Algung modestia: ó, modó 
en «sus competencias. . Pero despues -que. 4. Gneo 
Pompeyo: te hicieron General de la maf, éncar- 
gándole. la :guerra ¡sontra Mitridates,, ¡perdió Sus 
fuerzas, la „plebey! y erR, las : de algunos. que 
ocuparon s Magistmdos y. . goþiesnas e: y sodas lat 


demas. cosas. 7 gozando con D z su, for 


d A L - 


-ia : par 
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para: gobernar mas facilmente: ¡al comun, « miert ° 

tras les durase el cargo. «Mas: al punto ngue es 

tos tumiultos les dieron «esperanza :de - poder- alte. 

marvel estado ide .las.:.09sa9 y- luego volvieron Æ st 

competencias antiguas y si: Garilima”vencierd H 

primiera:bátalla, 16 10 «se Heclarára: én: lle Lo yicl 

toria.;| sim duda: padeciey da: República grandel 
miserias y : calamidades; y no. pudieran: los. vemi 


cegdores gúzar::mucho' tiempo de.esta. buena suerte; 3 
porque despues de cánsados ó:huertos los demás, el, 


qué “quedará con mayores: fuerzas! se. hubiera» apo 
derado del. Imperio» y de la. libertad todavía: húbal 
muchos al principio, que: sin. habersevhállado en le 


conjuracion «se  fueron'á Catilina; DA entre éllós fue - 


Fulvio; -hijo de un Senudor, 4: quien «núndó maz ` 
tar: su ¡pudre ¿habiéndode alcanzado qn ¡el “cámind: 
-0! Entretanto ew Roma Ledtulo| sogun de end 
cargó. Catiłiną , “solicitaba: 6- :hacia' solicitar. * por 
otros::á' los-.que:” por 'sus :costumbres; Gtel : esi 
tido. que tonit i juzgadba. prontos: á cosas mie> 
vas; y ho solamente: dos tildadanós; sino $ “qual 
quiera" géñeró “del hómbres;- ‘cómo pudiesen: ser de 


sérvicio en la. guerra; 5 y asi encomendó +un tiér- i 


to Publio Ufnbréno que ‘hablas -4- los? embaxh- 


dores de: los Alobtoges Es procutándo ` “Ihdlicirtos 
aer by Ela A II er! ANa 
S g E ec CL, A o EI cl ae f 22 , 


Y Que Segun al nos pa los de “Saboya y y confor= 


me á la Opinion “de los" otros , los” del Delfinado. * 


sobrje9 
Cin el ou 
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NEO 
- Casas 


No se des- 
cuidaba Len- 
tulo enausen= 
cia de Cati- 
lina. 


y 
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~: Entarga & 
Umbreño qué 
hable cá lod 
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rr da 4 clla , , parecióndole «que por estar asi. eh. general 
broges, como en particular muy. endeudados, y por:ser 
los' Galos. naturalmente belicosos , -podria . facilmer- 
te persuadirlos. Umbreno. «por: habir negeciidosen 
la Galia era-conocida; y conocia; -casi..4:todos:.los 
Principes: de. das - Ciudádes., y asi, en -bállendo':á 
los :ambaradores. en sla plaza! despues de. halier: 
les: preguntado: algunas cosas de su; Ciudad;' coreo 
Acomete si se:¡compadeciesa da su Amiseñía,. ¡añadió : $ ¿qué 

UÚmbreno á 
los Galos, .ó,aguárdabar deñortas anales 7”. y:como. vión quee 
se-quejabida de: la. angr iriso dedos Magistradoso 
` y de: que, hochallando 'niágin socorro En él Sena, 
do, aguardaban in! la muerte el rime dio de stes 
Las pláti- desgracias ;: les - - digo; : Ko ès mostraré, si quereis 
o Kelios, ser, hombres., el oaminp: para likraros dë tan grant 
"des .¿ajos.; uy cobrando, cons estás. palabras motas 
aka blo, esperanza los Alobroges;: empezaron á.. ro- 
ico: io garle, qhe tuviese lástima dé ellos, porque) na. ha» 
A zo, brialcosa tan. ardua ni tan dificultosa. que: no his 
| elesen de bugna. gana , homo ¡desempeñacin, d 'ss 
NG bata asi, ls an 4 gasa. de: Decio Bruto, 
b rio, e esta: empresa por: respeto. pa j ha» 

re- 
les. la -eonju- lándose. entonces Bruto fuera de Roma; (Y. tara; 


endaproseps PIET llamó 4 Gabinig para: dar: mayor! atoridag, 
taGabinio. 4 sus palabras; en cuya presencia les descubrió la 
Prometen de j 
ayudarle Jos conjuracion, nombró los compañeros , y Otros mu 


Alobroges. Chos de “diferente calidad, que no sabian de. es- 
to, 
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to, para animar mas á los embaxadores; y des- 


pues que le prometieron su asistencia los des- 


pidió. f 
Pero los Alobroges estuvieron mucho tiempo 
suspensós , moviéndolos de una parte las deudas, 


la inclinacion á la guerra , y las grandes recompen- 


Que aunque 
estuvieron al- 
go dudosos. 


sas libradas en la esperanza de la victoria; y ha- 


llando al contrario mayores fuerzas, muy segu- 


ros consejos, y en lugar de las inciertas. esperan- 
zas premios mas ciertos; y mientras tanteaban es- 
tas cosas , venció finalmente la fortuna de la Re- 
pública, y declararon todo lo que habian entendi- 


do á Quinto Fabio Sanga , que era el que mas 3 
favorecia su Ciudad. Ciceron , á quien dió parte: 


de ello Sanga, ordenó á los embaxadores , que 
fingiéndose muy inclinados á la conjuracion, fuesen 
á hablar con los demas , prometiéndoles múcho, y 
aa informarse bien de todo. 
- Casi en los mismos dias hubo algunas revuel- 
tas en la Galia Citerior * y Ulterior 2, y asi- 
. mismo en el territorio Piceno, y Brutio 3, y en 
la Pula, porque los que habia enviado delante 
Catilina , sin consejo, y como gente desatinada in- 
Í ten- 


Y La parte de Italia que llamaron los antiguos. Gá- 
lica. 

2 Esta se incluye en el ida de ie 
3 Abruzzo, a; 


Declararon 
el negocio á 
Fabio Sanga, 
que lo avisó 
Ciceron. 


Prudente re- 
solucion del 
Consul, 


Los alboro- 
tos que causó 
esta conjura- 
cion, 


Resolucion 
temeraria de 
Lentulo, 


— 


| 
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tentabay á un mismo tiempo varias cosas ; juntán- 
dose de noche y trayendo armas y dardos, y con 
la priesa que se daban en todo, y su inquietud 
habia causado mas temor que peligro. El Pretor 
Quinto Metelo Celer por decreto del Senado, y 
con conocimiento de la causa , prendió á muchos 
de ellos, y lo propio hizo en la Galia Citerior 
el Legado Cayo Murena; mientras en Roma Len- 
tulo con los demas, que eran los principales de la 
conspiracion, pareciéndoles que tenian ya grandes 
fuerzas habian acordado , que en llegando Catilina 
al distrito de Fesulas convocase el Tribuno Lu- 
cio Bestia al Pueblo, y quejándose de las accio- 


-nes de Ciceron , imputase las causas de la cruel 


guerra á un tan buen Consul; y que habiendo 
precedido esta señal, executaria la noche sigiien- 
te cada uno de los conjurados lo que se le 
habia encargado. Deciase que su resolucion era, 
que Statilio y Gabinio con una gran tropa pu- 
siesen en un mismo instante fuego á doce lugares 
los mas oportunos de la Ciudad , para que con 


aquel tumulto pudiesen entrar mas facilmente en ca- 


sa del Consul, y de aquellos cuya ruina procura- 
ban; y que Cethego cercase la puerta de Cice- 
ron acometiéndole por fuerza , y los demas d otros; 
y los hijos de familias, que por la mayor parte 
eran de los nobles, habian de matar á sus pa- 
dres; y dexando con estas muertes é incendios asom- 

| | bra- 
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brados á todos , se irian d Catilina. 

Estando aparejadas y ordenadas estas cosas , se 
quejaba siempre Cethego dz la floxedad de sus 
compañeros, que con sus dilaciones y dudas per- 
dian grandes ocasiones; que en tal peligro era 
necesaria la execucion , y no el consejo; y que si 
algunos le ayudasen, aunque no se resolviesen los 
. demas , entraria por fuerza en la Curia; que 


Impacien- 
cia de Cethe - 
80. 


este hombre era naturalmente feroz , terrible , y 


pronto de manos : como quien poni los mejores 
sucesos en la presteza. 

- Mas los Alobroges conforme á la orden de 
Ciceron , se- vieron por medio de Gabinio con los 


Astucia de 
los Alobroges 
instruidos por 


demas, y pidieron á Lentulo , Cethego, Statilio y Ciceron, 


Casio el juramento firmado , que habian de llevar 


á sus ciudadanos ; porque de otra manera ten- `- 


drian dificultad en persuadirles un negocio tan. 


grave; y ellos se lo dieron sin sospecha alguna; 
prometiendo Casio que iria alla dentro de pocos 
dias, y partió de Roma algo antes que los em- 
baxadores , con los quales envió Lentulo á un 
cierto Publio Vulturcio de Crotona, para que: los 
Alobroges primero que pasasen å su tierra confirma- 
sen la liga con Gatilina, dando y recibiendo la 
fe; y con el mismo Vulturcio le :escribió: una 
carta del tenor siguiente : Por el portador sabrás 
quien soy ; considera la miseria en que estás, y 
Tue dale que eres hombre ; pon los ojos en lo que 

Bb2 tu 


Fiíronse 
demasiado los 
conjurados, 


Envia Len 

tulo con los 
Galos á Pu- 
blio Vultur- 
cio. 


Y escribió 
con él á Cati. 
lina, 


Dieron los 
embaxadores 
aviso de esto 
. al Consul, 

Que dió 
tambien la or- 
den que con 
venia. 
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tu estado requiere; pide socorro á todos, aunque 
sean los mas viles: y tambien le hizo decir de pa- 
labra, que pues el Senado le habia declarado. por 
enemigo, con qué fundamento desechaba los escla- 


os; que en la Ciudad estaba aparejado todo lo que 
había mandado; y que no tardase en acercarse á 


ella. Habiendo hecho esto , y señalado la noche 
en que habian de partir , Ciceron, á quien lo avi- 
saron los embaxadores , ordenó á los Pretores Lu- 
cio Valerio Flacco, y Cayo Pomptinio , que po- 
niéndose en emboscada junto al puente Milvio, pren- 
diesen á los' que iban con los Alobroges , y decla- 
róles la causa por qué les daba esta orden; 


. dexándoles guiar lo demas segun viesen convenir; 


Y cumplié- 
ronla pun- 
tualinente los 
Pretores Flac- 
co y Pompti- 
Dio. 


- Prenden 4 
Vulturcio. 


y ellos como soldados sin ningun ruido cercaron 
secretamente con sus guardas el puente de la ma- 
nera que se les habia ordenado, y despues que 
llegaron á él los embaxadores , y 4 un mismo tiem- 
po dieron voces de entrambas partes ; los Galos 
que sabian lo que pasaba , se rindieron luego á los 
Pretores: Vulturcio animando á los otros se de- 
fendió al principio con la espada contra toda la 
tropa; mas como le desampararon los embaxado- 
res, habiendo primero. rogado encarecidamente á 
Pomptinio , á guien conocia, que-le salvase la vi- 
da , finalmente desconfiado de ella y. temeroso, 


se entregó á los Pretores como á enemigos. 


- Habiéndose. AE asi esto, se despachó 
Vo, o l lue- 
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luego con el aviso al Consul, á quien no dió . 


menor placer que cuidado. Holgábase viendo libre 


del peligro la Ciudad con haberse descubierto .la * 


conjuracion ; y afligíase por no saber qué resolucion 
sería bien que se tomase , habiéndose hallado com- 


prehendidos en una tan gran maldad tantos ciu-. 


dadanos ; parecíale que el castigo le causaria odio, 
y el perdon-la ruina de la República ; pero co- 


brando ánimo , mandó llamar á Lentulo , Cethe- ' 


go, Statilio- y Gabinio, y tambien á Cepario 
Terracinense , que se aprestaba para ir a la Pulla, 
y hacer levantar los esclavos. Los otros vinieron 
luego ; mas Cepario que habia salido poco antes 
de casa, sabiendo que estaban descubiertos , se 
huyó de la Ciudad. 

_El Consul tomando por la mado á enil 
(porque era Pretor) le llevó al Senado, y orde- 
nó que á los demas traxesen las guardias al tem- 
plo de la Concordia, donde convocó al Senado; 
y habiéndose juntado mucha parte de él, hizo en- 


Prudente 
consideracion 
del Consul, 


Llama á 
Lentulo y los 
demas. 


Que llevó 
al Senado. 


Y hizo aer 


trar a Vulturcio con los embaxadores , «y mandó al las cartas de 


Pretor Flacco que presentase la escribanía con las 
cartas que habia tomado á los embaxadores. Vul- 
turcio habiéndosele: preguntado del camino, de las 


cartas , y finalmente del designio que llevaba, y. 


lo que le habia movido , comenzó á fingir otras 
cosas, callando la conjuracion 5 pero despues que 
ke aseguraron la vida, y mandaron que lo dixe- 


se, 


Lentulo. 


Y que exd. 
minasen á 
Vulturcio. 


f 
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se, delaró todo de la manera que habia pasado; y 


Que confe- que no habia muchos dias que le tomaron por com- 
só lo que sa~ 


bia. 


Y tambien 
declararon los 
Galos todo lo 


que habia. pa- 


sado. 


Convencen 
4 Lentulo. 


Y luego con- 


fesaron 


demas. 


- los 


a] 


cion, aunque al principio deseosa de novedades 


pañero Gabinio y Cepario; y que no- sabia mas 
que los embaxadores , “sino que algunas veces ha- 
bia oido decir á Gabinio, que Publio Antronio, 
Sergio , Syla , Lucio Vargunteyo y otros eran de 
esta conjuracion ; los Galos confesaron lo propio; 
pero á Lentulo, que disimulaba , le convencieron 
demas de las cartas , con lo que solia decir, de 
que en los libros de la Sybila estaba pronosticado 
el Imperio de Roma á tres Cornelios, de que ha- 
bian sido los dos Cinna y’ Sula , y él sería el ter- 
cero á quien prometian los hados el gobierno de la 
Ciudad ; y que este era el vigésimo año despues del 
incendio del Capitolio; en el qual, segun que.muckas 
veces juzgaron por los prodigios los adivinos, habia 
de haber una guerra civil y sangrienta ; y habién- 
dose leido las cartas, despues que todos reconocie- 
ron sus sellos, decretó el Senado que fuese pri- 
yado de su oficio Lentulo, y puesto con los de- 
mas en una prision no muy apretada; y asi fue- 
ron entregados Lentulo 4 Publio Lentulo Spin- 
ther, que era entonces Edil ; Cethego 4 Quinto 
Cornificio ; Statilio 4 Cayo Cesar; Gabinio á Mar- 
co Craso; y Cepario, 4 quien poco antes habian 
alcanzado , 4 Cneo Terencio ,' Senador. 

Entretanto la plebe, divulgándose la conjura- 


ha- 


- 
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habia mostrado demasiada inclinacion á la guerra 
con diferente ánimo , maldecia los designios de 
Catilina, ensalzando á Ciceron, y como si la hu- 
bieran librado de servidumbre asi andaba alegre y 
contenta; porque entendia que: de. todas las otras 
cosas de la guerra sacaria mas provecho que daño; 
pero que del incendio vehemente. y cruel la re- 
sultarian los mayores males, pues no tenia otros 
bienes que las cosas necesarias al uso, y sus ves- 
tidos. . TI E a i 

El dia siguiente fue traido al Senado un cier- 
to Lucio Tarquinio , de quien decian, que yén- 
dose á Catilina le habian. cogido en el camino. 
Este prometiendo que diria de la conjuracion si 
le asegurasen la vida, y mandandole el Consul 
que declarase lo que sabia ,: refirió al Senado casi 
lo mismo que Vulturcio, de como «tenian deter- 
minado de quemar 4 Roma , y matar á los bue- 
nos , y del camino que llevaban los enemigos; y 
demas de esto ; que Marco Craso: le habia envia- 
do á avisar á Catilina , que no perdiese :el áni- 
mo con ver' presos É Lentulo y Cethego ;. y los 
otros conjurados 5 antes se diese por eso mayor 


priesa en llegar á la Ciudad para animar á los 


demas , y eximir mas: facilmente á. estos del pe- 
ligro. Pero. quando Tarquinió «nombró ‘á Craso, 
hombre' noble , y. en extremo rico:y poderoso, al- 
gunos pareciéndoles. cosá ‘increible, y otros aun- 

| que 
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que lo tenian por verdad , juzgando todavía que 
en tal tiempo convenia mas aplacar á una per- 
sona de tanta autoridad, que irritarla, y muchos 
obligados á Craso por sus respetos particulares, 
dixeron todos 4 voces que era falso el testigo, re- 
quiriendo que se consultase sobre ello; y asi pi- 
diendo los votos Ciceron, dió todo el Senado por 
POF falsa la acusacion de Tarquinio , añadiendo que de- 
bian tenerle preso hasta que declarase el que le 

habia hecho inventar una tan gran falsedad. 
= No faltó en aquel tiempo quien pensase que 
esto habia sido traza de “Publio Antronio ,. para 
que hallándose Craso acusado , y corriendo el mis- 
mo peligro, defendiese mas facilmente con su po- 
der á los demas ; otros decian que. Tarquinio ha- 
bia sido inducido por Ciceron , para que Craso 
no alborotase la República , haciéndose , confor- 
me -á su costumbre, protector de los malos: yo 
he oido despues decir públicamente á Craso, que 
Ciceron le habia. hecho una tan notable afrenta; 
pero en los mismos dias. no pudieron con ruegos, 
favor ó premio alcanzar de Ciceron , Quinto Ca- 
túlo y Cneo Pison, que los Alobroges, ó algun 
dtro testigo acusase falsamente á Cayo Cesar, á 
quien tenian .entrambos grande odio; Pison por 
haberle sido contrario en el proceso, quando fue 
acusado de que habia por dinero sentenciado in- 
justamente á un Transpadano ; Catúlo por la pre- 
ten 
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tension del .Consulado , „pues en.la última- ve- 
jez, despues de haber. administrado los mayores 


cargos le habian pospuesto a Cesar ; que era aun 
mozo. Parecíales que : llevaria camino la. ACUSA: 
cion , porque le tenian á Cesar, muy endeudado 


la liberalidad que usaba con algunas personas. par- 


ticulares ; y. los grandes dones que haçia al cos 


mun; mas como no pudieron induçir al Consul 
á upa maldad: tan, grande , , yendo á ¿hablar 4 á ca; 
da uno de por sí, y fingiendo. que: habian oido 
estas, cosas de Vulturcio: y delos Alobroges „le 
hicieron tan odioso , que algunos caballeros Roma- 
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nos que estaban de guarda con sus armas junto al. 


templo. de Ja Concordia, por. la grandeza del pe- 


ligro ; ó. por, su -liyiandag para- declarar mas, su 
zelo á. la. República, _saliendo del Senado, Cesar 
Je- amenazaron: con las «espadas. e 

| Mientras se trataban estas cosas en el AN 
y se daban premios a los embaxadoros de los Alo- 
'broges, yá Tito Vulturcio „aprobando ‘su, declara- 
cion , los libertas y. algunos clientes de Lentulo iban 
solicitando por: las calles á los oficiales y esclavos, 


para que.. Je. sacasen, por fuerza de la prision, y: 


„algunos acudian á- Jos. caudillos del comun, que 
por dinęro $ solian . molestar 4 á la República ; ; y Ce- 
_thego enviaba á togar, á. sp familia. y. libertos, es- 
-Cogidos y exercitados en maldades , que armán- 
i „entrasen todos juntos donde le tenian preso: 
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El Consul al: punto” que supo que se trataba es- 
to, puso las guardas que el tiempo y peligro re- 
querian , y habiendo llamado al Senado, pregun- 
E Eb tó lo que: les parecía que se hiciese de los presos; 
sobre el cas= Pero poco artes los habian todos los Senadores į juzga- 
a 108 dö por traidores á la República. Entonces Decio Si- 
Los votos lano , que fue el primero á quien se pidió pare- 

que hubo, 

cer , por estar en aquel tiempo diputado para 
Cónsul , dixo', que los debian condenar 4 muerte, 
y cón' “ellos 4 á` Lucio Casio y Publio -Furio , Publio 
Umbreno y Quito Annio , st los hallasen ; 5 y des- 
pues movido de la oracion de Cayo Cesar, decla- 
ró que seguiria el voto de Tiberio Neron ; de que 
reforzando las: guardas”, sé “consultase otra vez este 
negoció. “Pero Cesar, quando llegó å å pedirle- su 
pareċer el Consul, “habló de esta manera: ` 
Oracionde Padres Conscriptos : todos los hombres que han 
CAVO SSRS: de dar parecer en cosas dudosas , deben apar- 
tar de sí el odio, amistad , ira y misericordia; 
_ , porque dificilmente puede ver alguno la "verdad 
quando estos afectos le ciegan, y: nadie atendió 
juntamente á su gusto y al provecho. Mucho vale 
el ingenio quando se emplea ; pero sí se sujeta á 
la pasion, esta es la que gobierna, sín que apro- 
weche. ñada el ánimo. Podria nombrar á muchos, 
Padres Conscriptos, asi Reyes como pueblos , que 
por misericordia ó por pasion tomaron dañosas 
resoluciones ; ppro antes quiero decir lo que con 


jus- 


> 


. 
ræ 
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justicia y buena orden hicieron: nuestros mayores 
contra su propia inclinacion. En lá guerra de Ma- 
cedonía que tuvimos con. el Rey. Perseo , la gran- 
de é ilustre Ciudad, de Rodas „que . habia creci- 
.do ton las: riguizas del. Pueblo Romano, mostró 
-su- deslaltad , y nos fue contraria ;, mas. desques 
que PRET la . guerra se trató de. do que; sería 
que mas abans comenzado la guerra por sus 
'FÍGUEZAS » que. por.. vengar. las injurias , los dexa- 
sun nuestros mayores sin castigo ; y en todas las 
guerras con los Africanos , habiendo los Cartagi- 
.neses hecho. diversas veces , asi en paz como en 
guerra, muchas y muy atroces maldades, nunca 
Jos questros con tener ocasion las hicieron ,. bys- 
cando. antes cosas dignas de su nombre , que las 
que contra. ellos. podían intentar justamente. Lo 
propio habeis de procurar, Padres. Conscriptos, 
para que no pueda.mas con. vosotros. la. maldad 
. de Lentulo y de los demas, que, vuestra. dignidad; 
-Z no deis. „mayor satisfaccion al enojo que -á. la 
fama. Porque » si se hallan penas que sean con- 
„formes á sus hechos, aprucho el consejo que aho- 
ra se dió, pero si la grandeza de da maldad 
excede á todos, los tormentos , paréceme que. se de- 
-be usar: de. los. que. señalan las leyes. ; los más 
. de los que votaron hasta ahora con palabras bien 
compuestas y elegantes se condolieron del estado de 
MAN © Cca la 
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la República, refiriendo las crueldades de la guer- 
ra y miserias de los vencidos; y como arrebata- 
ban las vírgenes y niños, arrancaban los hijos 
de los brazos de sus padres, y padecian las ma- 
‘dres todo lo que 4 -los vencedores se les antojaba; 
y que estos robaban las casas y los templos , cau- 
sando mil incendios y homicidios; y que finalmen- 
te no se veia: mas que armas, z muertes, sangre 
y llantos. 
0 Pero: por “hos Dioses inmortales que me digan 
E de qué sirvió este discurso ? quizá para os ir- 
ritar mas “contra la conjuracion ; ; como si al que 
no movió un delito tan grande y atroz, łe hubie- 
sen de mover palabras ; 5 y: ningun hombre hay d 
quien parezcan pequeños sus agravios, antes mu- 
chos lo ‘sienten mas de`lo que sería razon; y al 
“gunas cosas se conceden á algunos , que á otros no 
“se: conceden; porque la gente hara, como es poco 
conocida y si con el enojo hace algo inconstderada- 
“mente , pocos lo saben, pues no se extiende mas 
su fama que su fortuna; mas todos ven las' aè- 
ciones de los que gobiernan y ocupan: los mas al- 
_tos lugares; y asi los que tienen mayores puestos 
se han de desmandar menos, y sin apasiónarse 
jamas haciendo algo: por amor ís odio; porque lo 
_que en otros se llama ira , parecé en ellos" cruel- 
dad y soberbia: yo entiendo realmente, Padres 
Conscriptos', que ningun castigo se puede compa- 
rar 
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rar con sus maldades; pero casi todos los hom- 
bres se acuerdan de lo postrero que vieron , y 
olvidándose de las culpas de los malos , discurren 
de la pena, si es algo mas cruel. Muy bien sé, 
.Padres Conscriptos, que todo lo que ha dicho De- 
-cio Silano, hombre tan valeroso y vigilante , fue 
-por el amor que tiene á la República; y que en 
‘negocio de tanta importancia no le vence el favor 
-ni odio , porque conozco: sus: costumbres y su mo- 
-destia ; pero :su voto , aunque no me parece ri- 
-gUTrOSO y pues ninguna cosa ' lo puede. ser contra ta.. 
les hombres , repugna todavía al uso de nuestra 
República ; y asi sín duda, ó el miedo ó la afren- 
ta: te obligó , ó Silano , diputado para Consul, á 
proponer un nuevo género de castigo. Del temor 
-n0 es hecesario que tratemos ; quando particular- 
mente por la vigilancia del Consul clarísimo es- 
tamos tan prevenidos y armados ; de la pena po 
-dria decir lo que es ella en efecto, y que en las 
desgracias y tristezas. dntes alivia la muerte, 
_que. atormenta , dando fin á todos “los males que 
padecen los mortales, y no quedando despues nin- 
un lugar al cuidado ni á la alegria. Mas por 
- los- Dioses inmortales, ¿por qué na añadiste á 
tra sentencia:, que primero los azotásen? quizá por 
no concederlo la ley Porcia ; pero tambien las otras 
` leyes no permiten la muerte de los ciudadanos con- 
_denados , sino el destierro; ó porque era cosa mas 


81ra- 
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grave ser azotado que muerto; quando ninguna 
debe parecerlo en hombres, convencidos de un deli- 
to tan enorme ; Ó si no bastaba este tormento, 
¿para qué se ha de temer en los casos menores la 
Jey que se menosprecia: en los mayores? ¿6 quién 
ha de reprehender lo que se hubiere decretado còn- 
tra los que quisieron destruir la República? qui- 
zá el tiempo, el dia y la fortuna , que conforme 
dá su albedrio gobierna los mortales. Ellos padece- 
rán ¡justamente quanto padecieren:; pero conside- 
.rad , Padres Conscriptos , lo que . habeis. de or- 
denar contra: los demas. Todos los. malos exemplos 
nacieron de buenos principios; mas quando vienen 
á tener el gobierno los ciudadanos ignorantes ó 
menos virtuosos , se. walen del- nuevo.exemplo : que 
dieron los discretos y sabios ; aquellos que uo sa- 
-ben usar de él. Los Lacedemonios habiendo. ven- 
cido á los Atenienses eligieron d treinta personas 
que administrasen las cosas de aquella Repúbli- 
ca ; y estas al principio. mandaban hacer. justicia 
de los mas facinerosos y malquistos , holgándose de 
ello el Pueblo, y diciendo que procedian. justamen- 
te. Despues que poco á poco creció esta licencia, 
condenaban asi á los buenos camo d los malos, atg. 
morizando á los demas ; con que la Ciudad , opri- 
mida de la servidumbre, pagó las graves penas 
de su inconsiderada alegria. Aun nos acordamos 
del tiempo en que por orden del vencedor Syla jus- 

ti- 
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ticiaron á Damasipo y á otros semejantes; y no 
habia persona que no alabase esto, y que no di- 
Lese que con razon castigaban á estos hombres re- 
voltosos y malvados , que con tantas sediciones ha- 
bian afligido la República ; pero fue un princi- 
pio de grandes males , porque en codiciando. qual- 
quiera la casa ó heredad , y alguna joya ó ves- 
tido de otro, luego procuraba que le pustesen en 
la lista de los condenados ; y asi los quese hol» 
garon _de la muerte de Damasipo, de allí á po 
cose. veian en el mismo estado; y 10 .cesaron:es» 
tas crueldades hasta que enriqueció Syla á todos 
los suyos, Yo , bien que no temo esto de Marco 
Tulia , ni. en estos tiempos, con todo , en una 
gran Ciudad hay muchos y diferentes ingenios, y 
puede en. otro tiempo y de otro Consul. ,. á. cuya or- 
_den esté el exército, tenerse alguna cosa por. cier- 
ta, no lo siendo; y despues que con este exemplo 
por decreto "del Senado hubiere una vez sacado 
la espada el Consul , ¿quién le detendrá, ó irá á 
Ja mano? A nuestros antepasados, Padres Cons- 
eríptos ; nunca les faltó el ánimo ni consejo , ni les 
ponía algun estorbo la soberbia , para que dexa- 
sen de seguir las buenas costumbres de los otros: - 
la: mayor parte de las armas que usamos en la . 
guerra tomaron de los Samnites , y de los Tus- 
cos las insignias de los Magistrados; y final- 
mente todo lo que les parecia bien en los confede- 

i © ra- 
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rados: 6 enemigos ; procuraban con Sumo cuidada 
traerlo á sus casas, y querían mas imitar que 
tener envidia á los buenos. Pero en aquel mismo. 
tiempo , siguiendo la costumbre de los Griegos, 
mandaban azotar á los ciudadanos, y daban là 
muerte á los condenados, Despues que se aumen- 
tó la República, y con la muchedumbre. de los 
ciudadanos crecieron los bandos , resultando de 
ellos la ruina de los inocentes , y semejantes mal- 
dades, entonces se hicieron las. leyes Porcias, y 
otras que concedian el destierro á los condenados; 
y esta me parece la principal causa , porque no 
debemos tomar ninguna resolucion nueva ; pues sin 
duda tuvieron mayor prudencia y valor los que.com 
pocas fuerzas alcanzaron un tan grande Imperio, 
que nosotros , que apenas conservamos las cosas 
bien adquiridas; y tambien digo, que en ninguns 
modo conviene que los dexemos ir y acrecentar el 
exército de Catilina; pero este es mi voto, que se 
confisquen sus haciendas ,' y queden presos en los 
Municipios mas fuertes, y nadie pueda. volver á 
tratar de ellos ante el Senado 6 Pueblo , y á quien 
otra cosa hiciere le declaren por enemigo de s 
República y de la salud de todos. 

Luego que acabó su plática Cesar , la apra- 
.baron los mas de palabra, y otros en diversas ma- 
neras ; pero Marco Porcio Caton , habiéndosele pe- 
dido su parecer , dixo: 


May 
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. Muy di iferente- opinion tengo, Padres Conscrip- 
tos, quando: considero el estado y peligro de nues: 
tras cosas, y los votos de “algunos, que á lo 
que juzgo discurrieron de la pena de aquellos 
que han querido mover guerra á su patria y á 
sus padres, casas y altares. Pero el mismo nego- 
cto requiere que: tratemos mas de 'guardarnos de 
estos hombres , que- del castigo que les habemos de 
dar; porque los otros delitos no se han de cas- 
tigar sino despues de cometidos; pero si mo se 
pone orden para que este "no suceda, quando hu~ 
biere sucedido”, en vano: se recurrirá d los: jue- 
ces, pues estando ganada. la Ciudad, no les que- 
da cosa á los vencidos. Por los Dioses 'inmorta- 
les (con vosotros hablo, que -siempre habeis es- 
timado: mas- que ála “República vuestras casas, 
Reredades , estatuas “y retablos) que“ os" acabeís 


de resolver algun día, y mireís por la Repúbli-. 


ca, si con estas cosas ` que de qualquier mane- 


ta que sean; amais- tanto: , quereis quedaros, y 
gozar ¿on quietud de vuestros deleytes ; porque . 


no se trata de los tributos ni de las. in jurias de 


nuestros confederados , sino del peligro que cor- 
ren nuestra vida y libertad. Muchas veces, Pa-: 
dres Conscriptos , he hablado en esta junta, y 
muchas veces me he quejado de la avaricia y 


desórdenes de nuestros ciudadanos , con que in- 


currí em el odio de muchos, porque como nun-' 


sa ' Dd | ca 
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ca me he perdonado á mí mismo ui d mi dni- 
mo alguna falta, con dificultad podia perdonar 
los vicios agenos; pero todo esto, de que hacía- 
des poca cuenta, no: ponia en: ningun riesgo á la 
República , y las riquezas sobrellevaban los des- 
cuidos , de que no hablamos ahora, ni de sí son 
buenas ó malas nuestras costumbres; sino si es- 
tas cosas , asi como son, han de ser nuestras, 
ó nosotros con ellas de los enemigos. Aquí me nom- 
brará alguno la misericordia y clemencia , mas 
mucho ha que perdimos los verdaderos nombres 
de las cosas, pues al dar los bienes agenos la- 
mamos liberalidad , y fortaleza al atreverse á 
maldades ; que por esto se halla la República 
reducida á tal extremo; y sean en hora buena, ya, 
que tales. son las costumbres , liberales. de. los bie- 
nes: de nuestros vonfederados , y. misericordiosos 
para con los que roban el erario, como no den 
nuestra sangre, y mientras perdonan a algunos 
malos, no arruinen á todos las buenos. Muy bien 
y elegantemente ha discurrido ahora Cayo. Cesar 
de la- vida y de la muerte; y creo | que le pa- i 
recen fingidas las cosas que se dicen del infier- 


no, y que por diferente camino del que llevan los 


buenos , van á parar los malos en unos lugares 
obscuros , desiertos , hediondos y horribles; y asi 
propuso que los confiscasen las haciendas , y los. 
tuviesen presos en los Municipios , porque temia 

l que 
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que si quedasen en Roma, los sacarian por fuer- 
za los otros conjurados , 6 el pueblo inducido po 
sellós; como si solo en la Ciudad; y'no por toda 
Balia hubiese gente ruin y perdida, y como si 
wh no pudiese mas el atrevimiento, donde hay 
menos fuerzas para resistirle ; de modo que no 
sirove este consejo, si de ellos teme. algun peligro, 
y si él solo" entre: todos” -nò le teme , ; tanto "mas 
tolviene que yo por mi parte ` le tema, y voso- 
tros por la vuestras y lo propio. que hiciéredes 
von Publio Lentiilo ` y ‘coh los “demas; tened por 
rosa “cierta que lo habeis de “hacer tambien con 
el exército de" Catilina- y todos +lós- conjurados; 
y con quanto mayor cuidado pusiéredes esto en 
»xecucion , tanto menos ánimo tendrán; pero si 
vieren que afloaxiís; al Pinto cobrarán ` MUY gran- 
de ósadía todos, No: penstis que -nuestros majo: 
+es hicióron con las armas-de pequeña tan gran: 
de á esta República; 5 porque si esto frese , , mu- 
cho mayor -kabig de ser ahora, que nos: halla- 
mos con-mas confederádos y ciadadanos , con mas 
armas y caballosy pero otras -cosds hu wi oque: Los 
engrandeciéron, y “qué: nos faltan: todas; como la 
industria en sus) casas, y fuera: de ellas el: buen 
gobierno, un: dnirio Hbro. en dar consejo, no su- 
jito á viciós nè maldades ;' en lugar dè esto te- 
nemos los excesos y la aväricia , la pobreza èn 
general , y en particular las riquezas que ala- 
l Dd 2 ba- 
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bamos, siguiendo, el ocio, y no hay diferencia en- 
tre los buenos, y malos: todos los premios de la 
virtud posee la: ambicion, y nọ es marayilla, por- 
que, cada uno de VOSOFTOS, $€ aconseja. consigo sõ- 
lo, y. en vuestras casas ` servís d vuestros gus- 
tos, y aquí al dinero $ al favor; y, asi viene 
á padecerlo todo..la mal Pproveida República. Per 
ro dexo estas. cosas 5. dos: ciudadanos mas. mobles 
se confuraron para: poner fuego á su patria; y 
llaman á la guerra los . Galos, , la nacion mas 
enemiga del nombre, Romano.: «el: Capitan. de los 
gnemigos está cerca de nuestras\casas xy aun ahos 
ra andais com dilaciones „y: duduis en, lo que des 
beis hacer , habiendo hallado dentro de vuestra 
Ciudad los. adversarios; say. de Parecer que ten 
gais compasión Ae. ellos y. pues- ` camo - CA mancebos 
los engañó la. ambicion, y. que" ars: los dexeis, så- 
lir ÇON Armas ; pero. sí. ellos las tomaren os ha 
de venir d causar alguna, miseria esta vuestra 
clemencia y benignidad. -Direis que es un ‘nege 
C10. STAVE 5 Y VEO que uo, la temeis; antes le ten 
meis. u a , iutras.que çon vuestro desçui- 
do y falta de ánimoy aguardando el uno al otro, 
no os acabais de resolver, por la confianza que 
teneis en los Dioses inmortales , que £uardaron, mu- 
chas, veces, esta ‘República en sus mayores peli 
gros. Pero. nose alcanzan las ayudas de los Dion 
ses con votos y ruegos. mugeriles, sino con velar 
y 
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y trabajar', y con buenos consejos suceden próspe- 
ramente todas las cosas; que despues que os hu- 
biéredes entregado al ocio y sueño, en vano im- 
plorareis á los Dioses , porque los hallarcis in- 
dignados, y contrarios. Aulo Manlio Torquato, uno 


de vuėstros antepasados, en la guerra que nos 


wovieron los Galos y mandó matar á su hijo por 
kaber peleado. sin. su orden, y. este valeroso man- 
cebo, pagó con la muerte las: penas de su dema- 
siado animo; y vosotros estais aun en duda de 
do, que. habeis de ordenar ` contra los: cruelísimos 
parricidas, quizá porque contradice á esta mal- 
dad el .modo.-con. que vivieron hasia ahora; mas 
perderas: á la nobleza de Lentulo, si él perdo- 
nó alguna vez á su honra. ó famas, ó d los 
Dioses J: hombres A perdonad . á los pocos - años 
de - Cethego , si no. hizo, otra vez guerra á, su 
patria; ¿Pues qué diré de Gabinio. , Statilio , y 
Cepario ? que si. tuvieran qualquier cuidado al- 
gun día, . no intentaran estas cosas contra la Re- 
pública ; finalmente , J0: 0S juro, Padres Conscrip- 
tos, que „si, se pudiera dar lugar. dá que. esta 
susediese , sufriera facilmente que el mismo suce- 
so os corrigitra, ya que menospreciais mis pala- 
bras.. Pero estamos cercados, por todas, partes; Ca- 
tilina con su exército mos aprieta, y tenemos otros. 
enemigos ' dentro de los muros, y en medio de la 


Ciudad, y no podemos apercibir ni determinar: co- 


sa 


4 


ah rs 


Aprobóse 


el parecer de 
Caton, 


Discurso de 
Salustio. 
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sa alguna en Secreto; y por esto-conviene que use- 
mos de mayor diligencia; y asi soy de esta opi- 
nion: que pues por el ruin consejo de los: peores 
ciudadanos -se vió la República en grandísimo 
peligro, y ellos siendo convencidos por la decla- 
racion de Tito Vulturcio y de los embaxadores de 
los Alobroges confesaron que tenian preparado el 
incendio, la muerte, y otras cosas horribles y 
crueles contra sus ciudadanos y patria, que á los 
que las han confesado como á culpados de déli- 
tos gravísimos, se: dé el castigo conforme á la 
costumbre de nuestros mayores. ; 
Despues que se volvió á sentar Caton, to- 
dos los Consulares, y mucha parte de los Se- 
nadores , alabaron su voto, ensalzando su virtud 
y ánimo, y asi mandó hacer el Senado un decre- 
to en esta conformidad; pero yo, como he leida 
y oido muchas cosas señaladas, que el: Pueblo. 
Romano hizo en su -Ciudad, y en las guerras 
que tuvo por mar y tierra, acaso me puse á 
pensar qual fue la que mas «sustentó el peso de. 
tintos negocios; sabia que muchas veces con po~ 
ca gente habia peleado contra muy grandes lez 
giones de enemigos, y hecho la guerra á Re- 
yes poderosos, y demas de esto sufrido en: va- 
rios tiempos la violencia de la fortuna; y que 
los Griegos en: la. eloqiiencia, y los Galos en la 
gloria militar nos excediéron ; y asi considerándo- 
| lo 
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lo divérsas veces, hallé que el valor insigne de 
algunos ciudadanos lo habia allanado todo, y que 
con este habia la pobreza vencido á las rique- 
zas, y el pequeño número al grande. 

Mas despues que la Ciudad se. dexó corrom-. 
per del. ocio y sus excesos, entonces :resistia la 
grandeza de la República á los vicios de sus Cas 
pitanes y Magistrados ; y como de una muger 
ya vieja. no nació en muchos años en. Roma 
alguno que fuese grande en virtud, aunque en 
mi tiempo. hubo: dos hombres de notable valor: 

con -diferentes costumbres., Marco Caton y Ca-: 
yo Cesar ; y pues he llegado á tratar de ellos; 


Compara é 


no me' pareció que debia pasar adelante sin re- a y Co- 


feriz lo mejor que pudiese el natural y. las cos- 
tumbres de cada. uno; y asi digo que fueron ca- 
si iguales en el nacimiento , edad” y elogiiencia,. 
y tambien en la grandeza de ánimo, y en la 
gloria; pero cada qual por su. camino: Cesar “era 
estimado por :su liberalidad y beneficios. Caton‘ 


por. su entereza + el uno cobró fama con su be-- 


_nignidad y clemencia; el otro consu severidad: 


Cesar en dar y ayudar perdonando á todos, y - 


Caton en .no-consentir cosa alguna, ganaron gran 
reputacion. El uno era el refugio de los mise- 
rables; el otro la ruina de los malos; de este 
se alababa la constancia, y de aquel la facilidad. 


Finalmente,.Cesar estaba resuelto á trabajar y no: 


des- 
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descansar jamas, solicitando los negocios de los ami- 
gos, y atendiendo menos á los propios , sin ne- 
gar cosa que mereciése darse «por premio, de? 
seando un gran gobierno, el exército, y alguna 
mueva guerra, en que pudiese mostrar su va- 
lor. Caton solo queria que se echase de , ver sw 
modestia y moderacion, y mas, que todo`-esto su 
severidad; ¡no competia .en riquezas con el rico, 
mi .en designios con el. inquieto , sino en virtud 
gon el virtuoso, en recogimiento con el honesto ; 
y en. abstinencia con el: bueno ; procurando. mas 
ser hombre de bien, que’ parecerlo ;.: y. quanto 
ı menor gloria pretendía , tanto mayor la alcanzaba.: 
. Habiéndose , como dixe, aprobado el yoto. 
de Caton-, y pareciéndole al Consul que: lo mas. 
conveniente era anticiparse aquella: misma noche, 
para que no hubiese. tiempo para) inovar algo,: 
encargó á los Triumviros que aparejasen lo ne-: 
cesario á la execucion, y él llevó á la cárcel 4; 
Lentulo ,- y. los Pretores á los demas: hay en ella, > 
subiendo- algo á mano izquiérda, un lugar que lla-: 
man el Tuliano; está doce pies debaxo de tier-: 
ra, y tiene por todos los lados su pared, y en- 
cima una cámara obscura *, hedionda, y terri- > 
ble: 


1 Uso de este vocablo, porque conforme á la opinion de 
algunos, Cámara en rigor es el aposento que tiene el techo 
de bóveda ; y esto quiere decir aquí el Autor, : 
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ble á la vista. Despues que metieron aquí á Len- 


tulo, los jueces criminales, segun la orden que 
tenian, le dieron garrote; y asi este varon 
patricio, del linage nobilísimo de los Corne- 
lios, tuvo el fin de la vida conforme á sus cos- 
tumbres y hechos; y de la misma manera fue- 
ron castigados Cethego, Statilio , Gabinio y Ce- 
pario. | 

- Mientras se hacian estas cosas en Roma, hi- 
zo Catilina dos legiones de toda la gente que ha- 
bia traido consigo, y de la que estaba con Man- 
lio, formando las cohortes cenforme al número 
de los soldados, y despues fue repartiendo igual- 
mente á los Romanos y confederados que volun- 


y 


Dispone su 
gente Catili- 
na. 


' fariamente venian á servirle, con que tuvieron en 


pocos dias las legiones su justo número , no ha- 
biendo en ellas al principio mas de dos mil hom- 
bres; aunque de tóda esta gente no se hallaba 
apenas la quarta parte con las armas militares, 
y los demas con las que habian topado acaso, 
como algunos dardos. de villanos, lanzas y pa 
los agudos. Pero despues que Antonio se le acer- 
có con el exército, caminaba Catilina por los 
montes, moviendo á veces su campo hácia Ro- 
ma, y á veces hácia la Galia , no dando á los 
enemigos ocasion para pelear; porque esperaba ca- 
da dia un gran socorro , si saliesen sus compa- 


Acércasele 
Antonio. 


Y asi se re- 
tiraba á dife- 
rentes partes, 


fieros en Roma con su intento; y hasta saber es- 


e Ee tQ 


Ea 


Y despues à 


que con des 
cubrirse 
ja conjura- 
cion en Ro- 
ma. 

Se le fue 
mucha gente, 


Procuró 
huirse á Ga- 
lia. 


Estorbóse- 
lo Metelo Ce- 
ler, 
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to no queria recibir los esclavos, aunque al prin- 
cipio se le ofrecieron muchos confiándose en las 
fuerzas de los conjurados; y pareciéndole cosa 
muy agena de su designio hacer comun la cau- 


sa de los ciudadanos y la de los siervos- fugi- * 


tivos, 


biéndose descubierto la conjuracion en Roma ha- 
bian sido justiciados Lentulo, Cethego, y los de- 
mas, como queda dicho, luego se le huyeron 
muchos , que habian sido inducidos á la guerra 
por la esperanza de robar, y el deseo de cosas 
nuevas; y asi llevó á los otros con mucha dili- 
gencia por montañas ásperas al territorio de Pis- 
toya , teniendo resuelto de retirarse con ellos por 
atajos secretos á la Galia Cisalpina. Pero Quin- 
to Metela Celer, que se hallaba con tres legio- 
nes en el Piceno, sospechando esto. de los tér- 
minos en que veia á Catilina, y habiendo sabi- 
do de los que le desampararon el camino que 
tomaba , mudó luego su campo, asentándole á 
las faldas de las montañas por donde habia de 
baxar á la Galia; y-no estaba tambien lejos An- 
tonio, porque si bien era grande su exército, se- 
guia por lugares mas llanos á los que se huian 
con Catilina ; el qual quando se vió cercado en- 
tre los montes y sus enemigos, y que yendo mal 
sus cosas en Roma no le quedaba esperanza al- 


to. 3 gu- 


Mas al- punto que llegó el aviso de que ha. 
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guna de ser socorrido ni de poder escaparse, juz- 


gó que en tal trance era lo mas acertado tentar 
la fortuna de la guerra; y asi se resolvió á pe- 
lear luego con Antonio, y juntando su gente ha- 
bló de esta manera: i 


Ya sé por experiencia que no añaden nin-_ 


gun valor las palabras,. y que la plática del Ge- 
neral no da en el exército atrevimiento al co- 
barde , ni esfuerzo al medroso; porque cada uno 
muestra en la batalla el ánimo que alcanzó. de 
la naturaleza ú de. sus costumbres ; y en vano 
incitan á quien no mueven los peligros. óda glo- 
ria, mientras no le dexa oir. el miedo. Pero yo 
es llamé para advertiros algunas cosas, y de- 
elararos juntamente las causas de esta mi reso- 
lucton; ya sabeis, soldados, el daño que de la 
poxedad e descuido de Lentulo le ha resultado 
á él y á nosotros, y que por aguardar socorro 
de Roma no pude ir á la Galia; y ahora veis 
tambien , como yo, el estado de nuestras cosas, 
y de la manera que nos cercan dos exércitos de 
enemigos , uno de la Ciudad, y otro de la Ga- 
lia; y aunque no nos faltase el ánimo para que- 
dar en estos lugares, no lo permite la falta de 
trigo y de las demas provisiones. Pero á qual- 
quiera párte que quisieremos llegar, habeis de 
abrir el paso con las armas; y. así os ruego 
que os dispongais á esto con gran resolucion, y 
Ee 2 que 


- 


Y asi se re- 
solvió á dar 
la batalia, 


Exhorta á 
los suyos. 
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que entrando en la batalla os acordeis de que 
Hevais en vuestras manos las riquezas , la hon- 
ra y gloria, y con ellas la patria y libertad. 
Si vencemos , gozaremos seguramente de todo; por- 
que sobrarán bastimentos , y hallaremos abiertos 
los Municipios y las Colonias; mas si nos reti- 


ramos. de miedo, estas mismas cosas nos serán 


contrarias, y ningun amigo ó lugar defenderá á 
quien no hubieren defendido las armas; y demas 
de esto, Ó soldados, no les corren á los enemi- 
gos las obligaciones que á nosotros, que pelea- 
mos por la patria, por la vida y libertad: pe- 
ro ellos ¿qué necesidad tienen de pelear , para 
que queden gobernando algunos? y asi los aco- 
metereis con mayor ánimo, acordandoos de vues- 
tro valor. Podia yo, aunque con grandísimo vi- 
tuperio, vivir desterrado, y algunos de vosotros 
podian, despues de haber perdido sus bienes, 
aguardar en Roma las riquezas de otros; mas 


porque parecian en los que son hombres estas co- 


sas infames é intolerables , os resolvisteis á se- 
guir otras, que para salir de ellas os ha de va- 
ler el ánimo, pues ninguno si no fue el que ven- 
ció, mudó la guerra por la paz; y es de ne- 
cios esperar huyendo el remedio, despues de ha- 
ber arrofado las armas que defienden de los ene- 
migos. Siempre tienen en la batalla mayor peli- 
gro los que mas le Semen, porque no hay tal re- 
D Eag pa- 
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paro como el atreverse. Quando os veo, soldados, 
y considero vuestras hazañas , me dan una gran- 
de esperanza de la victoria vuestro ánimo, edad 
y valor; y tambien la necesidad, que aun hace 
ser animosos á los cobardes; porque siendo tan 
estrecho el lugar, no le tendrán los enemigos pa- 
ra rodearnos con su muchedumbre; y si la for- 
tuna tuviere envidia á vuestra virtud, procurad 
- que no os quiten la vida sin venganza, y que 
como á ovejas no os degiellen despues de presos; 
pero pelead como hombres, dexando á los enemt- 
gos una victoria triste y sangrienta. | 
Despues que acabó. de decir esto, se detuvo 
un poco mientras hacia tocar las trompetas, y lue- 
go baxó á lo llano con la gente puesta en or- 
den, mandando que todos se apeasen, para que 
tuviesen mayor ánimo los que. corrian el mismo 
peligro; y él fue tambien á pie disponiendo el 
exército conforme al lugar y número; y como te- 
nia aquella llanura por el lado izquierdo los mon- 
tes, y por el otro una áspera peña, puso ocho 


cohortes en la frente apretando mas las otras ban- 


deras , que habian de socorrer á estas; y de to- 
das ellas tomó los Centuriones escogidos , y la 
gente particular de:las. villas, y los otros . soldi» 
dos. mas valerosos y mejor .irmados, para las .pri> 
meras hileras, y encargó la ala derecha á Cayo 
Manlio, .y la otra á un cierto Fesulano, «y él con 

sus 


Ordena su 
exército. 


Antonio por . 


su indisposi- 
cion, 

Encarga la 
batalla á Pe- 
treyo. 


Valor del 
Legado. 


Marchó há- 
cia el enemi- 


go. 
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sus libertos, y la gente de las Colonias quedó 
junto al águila, la qual dicen que habia tenido 
en su exército Cayo Mario quando fue á la. 
guerra contra los Cymbrios. 
Pero de otra parte Cayo Antonio, ya que le 
estorbaba la gota el hallarse en la batalla, en- 
comendó el exército al Legado Marco Petreyo, 
que dió la vanguardia å las cohortes de solda- 
dos viejos, que habian vuelto á levantar por cau- 
sa de este tumulto ; ordenando la demas gente 
para acudir.4 lo que fuese necesario, y yendo 
å caballo por los esquadrones llamaba á cada sol- 
dado por su nombre, exhortando y rogando á to- 
dos, que tuviesen memoria de que peleaban por 
la patria y por sus hijos, templos y casas, con- 
tra unos salteadores desarmados ; porque como 
soldado viejo que con gran gloria habia sido mas 
de veinte años en el exército Tribuno, Prefecto 
ó Legado, conocia la mayor parte de ellos, y 
sus hazañas, de que haciendo particular mencion 
los incitaba; y despues de haberlo muy bien re- 
conocido todo ,-'dió la. señal con la trompeta, 
mandando á las cohortes que marchasen despacio. 
Lo propio hicieron los enemigos; y habién- 
dose acercado tamto, que pudieron trabar la ba- 
talla los Ferentarios *., con grandes gritos, y ten» 


3 Los de armas ligeras y arrojadizas. 
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didas las banderas se embistieron , y dexando los 
dardos se herian con las espadas; y aunque los 
soldados viejos , acordándose de su antiguo valor; 
apretaban bravamente, les resistian sin ningun mie- 
do los otros, y asi peleaban todos con grande 
ánimo; y entretanto andaba Catilina por la van- 
guardia con la gente mas sielta, socorriendo á 164 
que hallaba apretados, y poniendo otros en lugar 
de los heridos; y á todo acudia, peleando por 
su persona, y hiriendo muchas veces al enemj- 
go, con que hacia juntamente el oficio de un 
valeroso «soldado y buen Capitan. Petreyo viendo 
mayores brios en Catilina de lo que habia pen- 
sado, rompió con la cohorte Pretoria por. medio 
de los enemigos con que los desordenó, y fue 
degollando á los que le resistian en diferentes tro- 
pas; y luego cerró por los lados con los demas; 
donde cayeron peleando entre los primeros el Fe- 
sulano y Manlio. 

Quando Catilina vió su gente sbaratada; 
y que él quedaba solo con pocos, acordándose 
de su nacimiento, y de la dignidad pasada, se 
arrojó en lo mas peligroso, y allí murió pelean- 
do; pero despues de acabada la batalla, se pu- 
do conocer el valor y resolucion que hubo. en 
el exército de Catilina , porque casi el propio lu- 
gar que cada uno habia tomado mientras vivia, 


aun despues de perdida la vida le defendia con 
el 


Animo y 
esfuerzo no 
table de Ca- 
tilina. 


Pero fue 
desbaratada. 
su gente. 


Muerte de: 
Catilina. 


i 
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el cuerpo, sino fueron algunos de los que recha- 
zó la cohorte Pretoria, que murieron algo apar- 
tados de su puesto. Catilina fue hallado muy le- 
jos de los suyos entre los cuerpos de sus enemi- 
gos, que aun respiraba, y mostraba en el as- 
pecto aquella ferocidad que. solia tener. Finalmen- 
te, no se prendió de todo su exército en la ba- 
talla ni en el alcance ningun ciudadano noble, 
porque todos no hicieron mas caudal de sus vi- 
das que de las de los enemigos. Pero no- alcanzó el 
exército del Pueblo Romano 'una victoria alegre y 
sin pérdida de su sangre; porque los mas valerosos. 
ó perecieron en la batalla, ó fueron heridos cruel- 
mente; y muchos que salieron, de los quarteles 
. 4 ver y despojar los enemigos, hallaban el uno al 
amigo, el otro á su huesped ú deudo, y algu- 
nos conocieron, á sus émulos; y asi se mezcló di- 
versamente por todo el campo la tristeza con el 
contento , y el llanto con la alegría, 
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Os. eS a Ñ a O A 
Si bi “proverbio es, Y antiguo; , el del 
asno Cumano , que “vestido del pellejo de un 
cruel kon, andaba braveands por la Ciudad 
| Ef 2 de 
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de Cuma, y haciendo terror al pueblo, has- 
ta que el pobre bachiller , conocido ser asno 
(porque la natura no se puede mucho tiempo 
disimular ni encubrir”). con harta vergüenza 
suya, y risa no menor de los populares , fue 
desnudo del ageno despojos y molido: á: pa- 
los. Haállanse 4 cada paso muchos parientes 
y deudos del dicho asno Cumano, que cubier- 
tos de rozagantes ropas , y de un hábito fi 
losófico y grave, andan entre la simple gente, 
que juzga solamente las apariencias , vendién- 
dose por Erasistratos , Esculapios y -Ápóli- 
nes 5 los quales, si bien los escudriñamos de- 
baxo de aquellas gualdrapas , verdaderamen- 
te son toda la ignorancia del mundo, y se pa- 
recen infinito a los templos de los Egypcios, 
que siendo por defuera dorados y guarnecidos 
de ricas piedras y joyas, dentro de sí, en lu- 
gar de Dioses, no contenian otra cosa sino 
ratones y perros y gatos, raposas , monos y 
ximios , y otros animales ridículos. De estos 
bachillerejos , pues, algunos, segun he sido in- 
formado, no atreviéndose hacerlo delante , han 
osado ladrarme en ausencia , por razon de aquet 
tan generoso y pio trabajo que tomé en ilus. 
“da da o trar 
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grar eb Dioscórides., diciendo que "di. oċasion 
á los ignorantes para que hiciesen algun gran 
erro, tomando Á las veces una medicina por 
otra, ó no- la aplicando. como conviene.. Los 
quales hö movidos de caridad christiana , sie 
no de ùn grandisimo miedo, gue vel pueblo (de 
cuya' ceguedad viven; alumbrado de mis estu- 
dios , no venga á entender y ver á la clara 
da gruesa ignorancia de. ellos, y á contrastar 
con sus errores y tesédades 5 conspiran contra 
mí acerbamente y y procuran exterminarme , cor 
mo á hombre que les quiere desbaratar su cau- 
dal y ganancia; que (como dixe) de la, sim- 
pleza popular pende. Pero ya es una COSA- Or» 
dinaria, que los que “procuran: el bien comun 
han por fuerza de ofender á muchos particu- 
lares „ agenos de él. Por donde aunque haya 
de tomar sobre: mis espaldas los odios | Y ene. 
mistades de todos estos gozquejos , no botet 
go en un pelo, con tal que demis trabajos la 
República reciba fruto y contentamiento 5 y anm 
si es y que por mas que rabien., y aunque ha- 
yan de enloquecer por “ello ,.no dexaré, mien- 
tras tuviere: ocio, de dar luz al vulgo im- 
perito, y sacarle de las tinieblas de la igno. 
ES - . fam 


= 
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vancia y. dandole muchos Autores graves , ansi 
Griegos como Latinas , trasladados en su vul- 
gar Español , de cuyas muy claras Fuentes 
pueda heber .hasta, hartarse , no, solamente fis 
Josofía y medicina „pero tambien retórica, Ha, 
kigndo, ' pues , en, Bruselas. el- invierno pasay 
do; para- recrear el ánimo aflicto . de aquella 
enfermedad ehga y grave. que me oprimia, 
Jeido á ratos “las quatro: oraviones que Cicero 
escribió” y recitó-cóntra Catilina , parecióme no 
estarian mal en nuestra tengua Española , y 
ansi las trasladé con la diligencia que fue po= 
sible; y trasladadas me' atreví á.las publi. 
car debaxo del nombre- de. Vin. ; siendo “cierto 
que- su autoridad las daria á ellas gran lus- 
tre y reputacion, y á mí no menor fuerza con- 
tra los detractores y maldicientes. Los. quales, 
por ignorantes que sean;. tienen. bien entendix 
do quan. aficionado fue siempre Vm. á la lec- 
cion de semejantes autores y y con quanto fer- 
vor favorezca, honre y ampare á los que 
procuran enriquecer nuestra lengua y. nacion 
con ellos. La qual inclinacion. tan heroyca y sé 
de todos fuese imitada (como ya en otra par- 
te Jo tengo dicho) no se kerian hoy en tan 
gran- 
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grandè brevidad - de la vida, tantos: Esplan= 
dianes ;. tantos Gayferos , f$ tantos Amadi- 
seso de Gaila , con tantó estrago del tiempo, 
y con tanta ruina y destruccion de. claros itte 
genios y que Pualéndose ocupar en lecciones pias 
y sagradas”, -ó en historias verdaderas y ile- 
nas de doctrina y singulares exemplos , se con- 
sumen en ficciones, mentiras , burlas y vani- 
dades; de' las quales á la fin no saca el lec- 
tor otra cosa sino dolor y arrepentimiento de 
haber empleado tan mal sus horas. Excusa- 
do será decir al presente nada de la doctrina, 
eloqúencia, gravedad y magestad del Autor que 
á Vm. ofrezco; pues su nombre y fama re- 
bomba por los oidos de todas naciones y gen- 
tes; y para alabar cumplidamente sus gracias, 
seria menester otro Ciceron en el mundo. Vues- 
tra merced le reciba con alegre rostro , ya en 
parte hecho de Romano, Español , y (como 
suele å los semejantes”) le favorezca debaxo de 
su sombra y amparo ; si le parece ser justo, 
que el que mientras vivió, tomó siempre á su 
cargo la tutela y proteccion de todos los bus- 
nos, á lo menos halle uno despues de muer- 
to, que en esa'Corte le ampare y defienda con- 

tra 
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tra los malos.. Nuestro: Señor la muyy magts 
fica persona de vuestra merced guarde y. pros- 
pere por largos tiempos , para que incitados y 
animados de su favor todos los, estudiosos, se 
Heen a t emprender.co cosas altas y sea en sere 
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Servidor muy cierto, j que s SUS my y magji- 


cas manos besa,- 


El Doctor Andres de Laguna. 
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ds EN Lucro ai Da 
j Catilina A jaia) a ` fu n 
bre de. noble sangre y y noxpoco valeroso de:su per, 
SA y dado: que peraerso. y mal inslinado; porgiá 
siempre desde su juventud se inclinó á guerras 
domésticas, matanzas , robos y discordias. eivi- 
les, en las quales cosas noche'y dia. se, desoclaba, 
siendo. de frio ; :hambre:y. sed ` pacitntísimo. Era 
muy atrevido, vario, astuto y doblado; por don- 
. de sabia muy bien. fingir y. disimular gualquiera 
eoa. Disipaha profusamente su hacienda , y de- 
seaba. lg. agena y hirviendo siempre en, codicia, de 
osas altas y” (grandes, Era seloqúente . y diserto, 
pero nd tenia. ¿VASO y Y ` alcanzaba muy poco con 
eb discurso. y entendimiento. Este , despues del im- 
perio: de Lucio Syla., viéndose cargado de. dew 
das y y reslrazado.. de todos Los: .cargos. públicos, 
magistrados y: dignidades de la Ciudad, á. cat 
sa. de sus maldades, deseó por qualquiera via ocu- 
par Ja República y hacerse señor absoluta de ella; 
para ei que negocio procuró -gxangear y atraer 
sí. todos los mancebos. viciosos, y «valerse de los 
did perdidos. de Roma ; entre los quales 
Gg hu- 
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hubo algunos Senadores de lustre, que con él, pen. 
sando: valer mas, se, conjuraron, Qlida lamaldad 
por los Padres Conscriptos , declararon á Cice- 
ron y á Cneo Antonio por Cónsules , para que 
diesen ordén' como la República no recibiese daño 
ni detrimento. De los quales Ciceron , á quien ot 
po el gobierno de-la Ciudad , sè desveló, E “pil 
so gran “diligencia en resistir al furor? y ra- 
bia «de ¡Catilina, y ‘èn espiar, inquirir y esaidri- 
Far todos- sus comstjos" y trátós5 los qualés á la 
farsa: ó luz, y, despues de haberlos: hecho hos 
car con vméno de Jos - Padres Comseriptos E 
vlamó uti" el: Senado contra el mismo Catilina had 
sente; a ke exhortó “sé “saliese de Roma, y Weva- 
se consigo “todos los “suyos , como se ve: por la 
Primera Oracion. “Porta segunda despues do“ ido 
Catilina- ; incita los: Quárites Cque: ansi. se Nama 
bä: entoncès tdo. el. Pueblo Romano.) coñtra dp 
amonesta á todos” los conjúrados : que quedaron en 
Roma’, se vayan- tras sw Capitan, <s8 no quis 
ren’ esperár 'el- castigo d tan tardo Atrevimicñz 
fö debido: Asimismo ‘declarà á'los Quirites « por 
Ti tercera el modo como- déscuibrió una tan graw 
de vonjuraċions y exhórtales que hagan á. los -Dio- 
ves gracias: inmensas: por: el singular cuidado que 
tienen de. guardar. aquella República. Por la quarz 
tå , finalminte ; ; pide comsejo y parecer al Send- 
do, aa lo qùe se debe hacer acerca de los en- 
si ar: 
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carcelados , y encaríceles mucho la diligencia y sò 
licitud dé que usó para librar la: patria. De nim 
guna, de: estas Oraciones nos consta con: qué peña 
Ó. suplicio fueron castigados los delingtientes; pera 
sácase de Salustio, y de otros Historiadores , que 
4 cadaun de ellos eu la cárcel fue dado un gar- 
eote; y que Catilina. fue. con los suyos desbarar 
tado y muerto por Cneo Antonio, que habia ido 
contra él con un muy pujante exército. En el qual 
conflicto pelearon tan valerosamente los soldados 
de Catilina , imitando á su Capitan, que el lu- 
gar que cada uno de ellos ocupó en la campaña 
vivo, ese mismo cubrió con su is despues de 
muerto; de manera que aunque venció Antonio en 
la lid, su victoria todavía fue muy ensangrentada : 
y lamentable á todo el Pueblo Romano. 

Puédese llamar demostrativo el género de to- 
das estas quatro Oraciones, por quanto en ellas 
Ciceron vitupera y reprehende á Catilina cruel- 
mente ; y tambien deliberativo , visto que pide pa- 
recer y consejo sobre el castigo que se debe dar 
á los conjurados. i 

Por evitar circumioquios usamos tambien de 
algunos vocablos Latinos, pero ya familiares á 
nuestra lengua Española; como son parricidio, que 
es el acto de matar algun deudo 6 pariente; par- 
ricida, el que perpeira tan cruel hazaña ; estu- 
Pro, la fuerza que se hace principalmente á viu- 
a Gg 2 da 
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da 6 doncella; civil guerra , la que. se- trama 
entre “ciudadanos. suplicio , castigo capital, bre 
Antiguamente “Jos Pretores - eran.como -Cobrepidos 
res; los quales todavía sé" sometian al'Consul , co 
mo á nuestros Corregidores son en cada parte sti- 
jetos, los Alguaciles; porque el Consul era como Gò 
bernador y y despues del Senado tenia el Imperio 
SUMo: -~ ; e eae AS A raa '{ a ' 
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astá quándo,; ő Catilina; usarás mal -dé nuės- 
ea + paciencia? ¿Hasta quándo ese tu furor-se bur- 
lará «de nosotros ? g ¡Adónde -irú- á: dar ‘consigo -esa 
tu ' osadía. idesenfrenada? ¿Cómo? ¿no tg mueven, 
para què: desistas:ide: tw locura, la nocturna: guar- 
da y vigilante guarnicion: del palacio? ¿no las cenm- 
tinelas de Ja Ciudad?..¿no el; temor del Pueblo? 
¿na el consenso: y: “la; conformidad de: todos Jos 
bútnos ? ¿ao sel presente lugar tan guarnecido de 
gente, ¿do suele juntarse ordinariamente :el Seña- 
«do? ¿no los rostros, y las .presehcias. de estos Pa- 
dres: amplísimos?: ¿Qué es esto?..¿No sientes que 
ads “consejos don del -todo: ya' descubiertos, y que 
tu»conjuración: está ya: convencida ,: y como toma» 
- da: á -manps ,: por el perspicaz conocimiento y jui- 
«lo de“todos estos? ¿Quál de nosotros piensas que 
ue ig- 
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ignore lo que hiciste la noche pasada, y E pre- 
cedente} eR gué mE, estuviste. } F ¿QUÉ personas 
juntaste z y qué esi lo: qué <e Jresolyió en aquel 
tu santo consejo? ¡O costumbres! ¡O tiempos! ¿Es 
posible que entienda esto el Senado, y lo vea el 
“Consul, y viva este? Vivd, viyel por cierto; y 
- no solamente vive, pero tambien ocupa lugar en- 
_ tre los Senadores ;, y del- público consejo -sey le da 
parte, mientras él echándonos turbiamente los 
ojos, señala y destina consigo mismo á cada uno 
de nosotros'-pafa lá muerte: cúyb! furot y armas 
si declinamos tan solamente , nos parece á posp- 
tros, varones fuertes, que satisfacemos á: la: Re- 
pública. A la muerte, á la. Muerto, ó. Catilina, 
debieras ser «llevado; ¡mucho ¿ha $ por orden :del 
Consul, para: que:sobre tí.'Moviera esta. pestilen- 
cia,: que á- todos ,nosotrbs::de: muchos) años atrás 
nos tenias ; maquinada.” ¿Cómo? Publio Scipion, 
varon amplísimo, : y: Pontífice. Máximo, siendo. un 
hombre: partictlar yumitó. 4.Tiberio Grascol,> por, 
que -pervertja «medigerémente . el éstado, dé La: Rel 
pública: «4 y- sufriremos nosotros, Cónsules; á Catk- 
lina, que desea destruir. todo el. mundo, y:. méter- 
le á sangre -y:á: fuego? Quiero pasar. en, silen- 
cio todas las histórias- antiguas ; entre: las quales 
se cuenta .que Quinto: Serrilio.:. Halá.. mató ..con 
sus propias manos á Spurio-Melio, porque le sit- 
tió estudioso en novedades. Prevaleció , prevale- 
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ció sin falta los tiempos pasádos esta virtud sin- 
gular ien nuestra: República, que los varones: fuer- 
tes solian reprimir. con: castigos mab ásperos los “in 
sultos delas: ciudadanos dañosos 4.12 Ciudad, que 
los. de- los cruelísimos. enemigos. Tenemos, pues, 
contra tí, Catilina, «el decreto del Senado, vehe- 
mente:y:. severo y graves ni la falta 4. la:Repúblis 
ca :el consejo, ni: la autoridad : ; de: los Senadores; 
pero. faltámosla nosotros; nosotros Cdígolo abierta- 
mente ), los Cómsules. Ordenó .el Senado en los 
tiempos;-pasados á: Lucio Opimio, Consul, “que 
prováyese, como:la República: .:io-¡recibiese":algun 
daño ini. detrimento; ¡tras el qual decreto, «sin'"iim- 
tervent noche: 'alguna, por ciertas sospechas de 
sedición y alboroto, fue luego múerto. Cayo Grac- 
cb: nacido der-clarísimoypadic y: do señalados: abue- 
los y: antepasados zy. juntamente: Marco» Fulyio, 
yarori consular, con-sus hijos.: Por semejante- de- 
treto de: todo “el Senado fueron dadas‘ á’ Cayo 
Mario. :y::á Lucio Valerio, Cónsules; las riendas 
yu el gobiemo de 'la; República. Decidme , pues; 
trás da ¡tal elección ¿pasó: un: dia: que no friurie: 
sen Lucio Saturnino, Tribuno del. Pueblo, y Ca- 
yo.. Servilio , -segun habian merecido ? Mas- noso- 
tros. ya-se' pasa :el vigésimo dia despues que de- 
xamos embotarse los 'fikos::de -la autoridád de es- 
tos” Senadores; “y” ask es, que aunque tenemos Se- 

parūsdonsalto; s` quiéro ero“ idecir el- decreto del sacro 
y | Se- 
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Senado, tenémosle todavía encerrado entre unás 
tablicas,::.como..espada, : metida en` vayna: la. se= 
veridad del qual Senatusconsulto 'ordenaba,.ó Cas 
tilina } que: fueses dias: há muerto. Pero vives. aún; 
y vives no pará dexar, sino para llevar! adelan- 
te tu atrevimieñto. Querria; ó. Padres. Conscrip» 
tos, ser benigno. y. clemente; :querrio:entan gram 
des peligros de a i República.: no: parecer rémiso 
ni descuidados) y. con: tode-.eso me. acuso de: pez 
rezoso y perverso. Hállase ya' em. Italia: y en ¿la 
frontera de la Foscaña un formado exército icom 
tra nuestra: República. «Crece de: dias env dia el 


número de lds enemigos.: Vemos :el:: Capitan y 


General de este :exército; dentro de. los.:muros; de 
Roma, y'en el Senado,” qué fabrica 'cada ¡día al> 


guna. destriccion ántestida y :extreina ruina, de, da 


República... Siendo; pues; esto; -absè ¡6 Catilina] 
si :ordenáre- yo que.:séa4 preso y .muúerto; habré 
de temer, segun —piénso,..nó” me «tengan. 4. mal 
todos: los buenos. la. dilaçiosi:y, tardanza, antes; qdé 
alguno, Ja.: crueldad: de qué pddriá usar. en el case 
tigarta. Gon tedo sse y loque haismuichd..qué des 
bia` ser hgcho , auh ahata ho .me:. resuelvo 4 ha- 
cerlo , pof cierto respeto; y. ansi es, que enton- 
ces, determino matarte , quand ya. no- se, pueda 
hallar tan malvado, tan: perdido. y. «tan, tu se- 
mejante en el mundo „que áfirme adn ‘quis 
tado injustamente. lá. vida. Porque . mientras hubiez 

re 
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Tẹ. qlguno:que defenderte 256, :Yivisás s: Gatilmas; pez 
ro “vivirás ¡como - vives ahora, rodeado. de. muchos 
y muy grandes , presidios que en' torno. de, tí tenz 
go puestos, para; que. .no. te puedas.. ‘poyer , ço n 
tra nuestra República. Tendrás cambien. sin. Seny 
ca. tu A los. .ojos' y ods de a que 
tę especularán y: seguirán á do quiera que: va- 
yas. -Dimş Púes, sı Catilina, ¿qué gs. lo, que. mas 
esperas ? $i; ni :la ¿noche -con ¿sus, tinieblas, puede 
gbscurecey tys, monipodios, mefarios, ni las: pare des 
de ty casa particular, abarcar. en ¡sí lą voz dẹ ¡tu 
cemjuracion : 5. sl todas, tus traiciones, se jan od y 


gue. á pa 19 E Octubre dies, “al. Sena Pós 
blico, que. á, los 31. del mismo mes, veriapos; en 
armas 4 Cayo.. Manlio „allegado, tuyo , Y, miniss 
tro de tu atrevimiento ? ¿Por, ventura engañéme, 
Ó. Catilina , no. solamente, en, un . negocio . tan, grany 
de , tan cruel y tan increible, pero. tambien, Co 
qual . engendra muúcho.. mayor. espanto.) £n el dia? 
Asimismo dí ayisp al Senada“ que part, el 26. de 
Octubre” habias destinado la muerte á todos los 
principales de, la Ciudad; en la, qual sagog se au- 
Hh 


sen- 


24% ORECTON "Y. DE CICERON 
sentaron no -pocos de ellos; y- esto no. tanto. por: 
conservar su salud, quanto por- reprimir tus de- 
signios y pensamientos. ¿Negarás , pues, que tú. 
en aquel mismo * dià , quando .dixiste que te con-. 
tentabas dé -degollar lós que acá quedibamos, ya' 
que se te habian escapado ‘los’ otros, cercado de 
mis: presidios y de mi diligencia, no te pudiste 
rebullir contra la República? Demas de lo suso- 
dicho , "quando asaltando á Palestrina de noche, 
pensaste' de tomarla por fuerza el primer dia de 
Noviembre , ano hallaste que aquella tierra por 
mi orden, con mi guarnicion, y con mis guar- 
das y centinelas, estaba proveida y fortificada? 
No haces;'ni mueves, nii piensas cosa: que yo no 
vea, al y sieñta- muy á cla clara. : ' Reconoce; 
pues, conmigo aquella noche: pasáda ; y conoce- 
fas que yo me desvelo mucho mas para la sa- 
lud, que tú para la ruina de la República. Di- 
go que veniste aquella primera ` hoche entre los 
Falcarios *: (no quiero hablar obscuro ) á' casa 
de Marco: Lecca, adonde concurrieron muchos 
compañeros de la misma locurá y maldad. ¿Osa- 
rás, pues, negar aquesto? ¿Por qué callas ? yo 
te 'convenceré si lo niegas; porque aun aquí veo 
en ' este Senado algunos que se hallaron junta- 
suente contigo. ¡O inmortales Dioses! ¿en qué 
tier- 
x Eran ciertos soldados armados con hoces. 
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tierra estamos? ¿qué República poseemos?. ¿en: 
qué Ciudad residimos? Aquí aquí, Padres Cons.- 
criptos, en esta orden, digo entre nosotros mism oS, 
y en este santisimo. y gravísinio consejo de. todo 
él: mundo, se.hballan algunos: que entienden: no 
solamente.en. mi muerte, y en la de. todos vos 
sotros, pero tambien en:la desolacion de esta Ciu- 
dad y del mundo universo. Yo, Consul, los veo 
á estos, y les pido:su parecer: acerca: de la. Re- 
pública; «y 4 los qué. merecian- :ser despedazados 
con. hierro; -no' los 650 ni aun herir con palabras 
Asi que estuviste aquella noche , -Catilina , “con 
Lecca , repartiste las Provincias de Italia; orde; 
naste.:4. do “querias-«que. se partiese cada uno; es~ 
cogiste los que habias de -dexar aquí en Romas 
y los que queriasisacar contígos señalaste las par- 
tes de la Ciudad que habian de'ser ardidas; afir- 
maste -que saldrias presto de Roma ,. dado que 
` se retardaria tu designio algun tanto, á causa que 
yo vivia: Halláronse entonces des caballeros Ros 
manos 3, que se ofrecian:á librarte de. esté cut 
dado , y : matarme aquella misma’ noche en mí 
propio. lecho", un poco antes ¡del «dia. Todas las 
quales “cosas: coñocí luego; Padres Constriptos, en 
habiéndose deshoeho- 4 > mglas 'pettas vestra "con 
gregacions y y ási pavos; y an mi Casa: cott 

: Ln Teo DLL ma 
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mayor «guardaz y dí cogi la; puerta «en :los -ojos 
á: “los: que! de. tu parte;: Ó Catilina, viniéron :á sa- 
ludarme muy de. mañana”, que fueron aquellos 
mismos de..los quales yo habia: dicho antes 4 mur 
chos: varones, somo vendrian precisamente: án tål 
tiempol. Siendo; pues,, todo:; esto. ast,- Catilina, 
prosigue ,en.lo comenzado ; salte". alguna vez si» 
quiera de la Ciudad; las. puertas están.. abiertas, 
camina; ya ha mucho. que. »te desea, como. :á. su 
(Generál,::el exército. que. Manlio .tiemehechó :én 
11: hámbre., Saca, tambien, contigo: todos. tus Adhe- 
pentes ; .Ó: sí mo, phedes :tódos , 4 “lo menos: grah 
parte. de` ellos 3, limpia. nuestra Ciudad 3 sacarás: 
me :cierto...de. un: grandisimo miedo, mientras: en- 
twentiy mí «se hallare: algun muto. medio: yano 
puedes ' conversar con «nosotros mas: largo tiempoy 
porque yo: nolo sufriré, :no lp donsentiré ,;' mi da-: 
rs. á ello lugar. Debemos: 4; los' inmortales Dio- 
ses hoy .bacer: muchas. gracias”, y particularmente 
á dsto»Jílpiter que «aquí: preudo y.¥. es aritiquísiz 
mo>protectos y-enjpiaro ¡de,etta Ciudad,, que nos 
hayamos tantas vetes dibrado de una tan triste, 
tan harrible. siy ¡tán infecta .pestilencia de! la ` Re- 
pública; :suyá total Aud: no, es- bien. que : corra 
tan Á menudo rigsgo:s yn estéc en. balanza, á caud 
sa. deus hamhre, solo, Siempre gues try: 6.. Ca- 
tilina, me quisiste á mí elegido ya Consul, opri- 
mir con-#ráicianes , no- con las armas públicas, si- 
s LA no 
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nó”: con “mi:particular. diligencia mé defendí..de 
tus mános. Quando: en. los ayuntamientos: Cansu- 
lares últimamente pasados procuraste' de me:ma? 
tar::4:mí , que era Consul, y: á :tados. tus. ccnpez 
tidores. en el: ¡campo : Marcia, :con ayuda: de mis 
amigos .reprimí tus .«nefarios esfuerzos, sin hacer-al 
gun. alboroto. público. En suma , siempre que, qui- 
siste ofenderme, te resistí yo. mismo com:mi per» 
song , pesto que conocia estal .asida "y apegada 
mi -ruina::con..la: grande calamidad y desventu- 
ra de la República. Però; ya descubiertamente: cons 
tra toda la República .enderezas ' tus:: crueles. . fle» 
chas; los templos: de los. inmortales Dioses., las 
casas de- la: Qiudad), le yida de :todos: los. ciuda 
danos ,:..y fimalmepte toda. læ;Jtalia procuras: des, 
truir y asolar.: Por eso., no :osaixdo: yo ahora; hacer 
lo. que fué siempre ténido por. «principal; y '.proz 
pio de aqueste: Imperio: y de la disciplina ,dé 
nuestros. :mayores,; haré: ld., que.'acgrea de la sei 
veridad se mostrará mas. blando ,,!asi. como, mas 
util» y “provechoso acerca dec: la ¿salud comuns 
Porqué si. mando: que te. quiten la yida,. queda, 
ráse, solapada. en “muestra”. República: la -resta de 
tüs -réveltosos .y - conjusadoss, y.:si ld que::ha irar 
to que te aconsejo, tú te salieres fuera , saldrá- 
se juntamente contigo , y. agotaráse una grande 
hediondez, y 4 la República muy dañosa ,, de 
tus allegados y compañeros. ¿Qué es esto, pues, 

e | Ca- 
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Catilina? ¿Dudas por ventura de 'hacer ahora por 
mi mandado lo que ya de tu voluntad hacias? 
Manda el Consul al enemigo que. se salga de lá 
Ciudad. Preguntarásme tú , ¿por ventura.á. des4 
tierro? Mo: te mando yo que salgas . para: destiérs 
ro; paro aconséjotelo , si tomas mi parecer. ¿Qué 
cosá, di, Catilina , puede darte mas placer en 
esta Ciudad, en la qual, fuera de la conjura- 
cion, de aquestos hombres perdidos, no hay. per- 
sona que no ite. tema, no hay hombre. que na 
te tenga capital odio? ¿Qué señal de domésti- 
ca fealdad no tiene amancillada tu vida? ¿Qué 
particular afrenta ú deshonra no.se allega á tu 
pública infamia? ¿Qué apetito desordenado se 
desvió jamas de tus ojos? ¿qué hazaña. cruel 
de tus manos? ¿qué luxuria «insaciable y bes- 
tial de: todo tu cuerpo? ¿Qué mozalvillo hay en 
esta Ciudad, de los que enredaste con tus ha- 
lagos y corruptelas ,; al qual” para la osadía no 
hayas precedido con hierro”, y parą la luxuria 
no le -hayas alumbrado con una antorcha ? ¿Qué 
diré de lo que te acaeció poco ha quando ha- 
biendo con la muerte de tu primera muger des-: 
embarazado la casa: para “otras recientes bodas «*; 
A: E T og 
: Dicelo porque mató £ su propio hijo por. casarse. 
con Orestila ; 5 y porgue au tuvo que hacer con su 
propis hija. a | E 
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con -otra increible: tacañería colmaste “aquell eg- 
traña maldad ? El qual acto quieró pasar por ‘sis 
lencio ; y consentiré facilmente que no lo- sepa 
la tierra, para que no: parezca Ó haber acaeci- 
do: en esta Ciudad una tan cruel hazaña, Ó ha- 
ber quedado por castigar. “Callo “los. estragos gran: 
des de tu hacienda, -que lloverán sobre ‘ti; co- 
mo lo sentirás mediado el primer mes que vie- 
ne. A solas aquellas cosas quiéro convertir mi ora- ' 
cion, que no tocan*á la ignominia particular de 
tus vicios, ni á tus dificultades; abominaciones y 
fealdades domésticas, sino ú la`- suma: de la Re- 
pública, y á la vida y' salud de todos nosotros, 
à Puede , ó Catilipa ,:esta luz que á todos recrea; 
ó el espiritu de- éste cielo, serte én algun ‘modo 
apradable:, siendo; cierto que asbes: ¡qué ninguno 
de todos estos ignora: como el último dia de No: 
viembre, delante de Lepido y Tulo, Cónsules, 
estuviste en, pie y “armado ‘en el ayúntamiento? 

¿que habias preparado tus manos para “la occision 
de los Cónsules y varorlés principales” de la Ciu: 
dad ?' ¿y finalménte que' á tu furor “y maldad no 
resistió algun juicio tuyo, 6 miédo que hubieses, 
sino la fortuna y buena: suerté de la República? 
Pero 'dexo`de hablar de estas Cosas, pues son cla- 
ras y muy recientes. ‘¿Quäntas veces me quisis- 
te matar, siendo yo designado; y quántas' siendo 
ya Consul? ¿De quántos asaltos. tuyos de tal ar- 
ii te 
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te  enilerezados: qhe parecia ¡imposible' evitarlos; 
me esgapé.. con Jina- camtoriada pequeña; y: como 
dicen i ' hurtándote el cuerpo ? No haces :ni al- 
canzas , ni, tientas cosa, la qual. á su tiempo y 
sazon, yo ne la tenga. entendida ; 3 y ni por eso 
desistes de ;quergr y de procurar, el público: da: 
ño, ; Quántas , :Quántas yeces te fue arrebatada. de 
las manos. aquesa. daga? ¿quántas se te cayó aca- 
so? y todavía no puede estay mucho, tiempo sin 
ella. Lg: qual. cierto-yo sio sé con qué génera de 
sacrificio fue de tí. consagrada ;:ó å qué, altar. ofre- 
cida, pues piensas seg «necesario: hincarla en` el 
cuerpo :del Consul, Exáminéimos ahora un poco 
esa. vida tuya, qual.sea,,. porque quiero hablar 
contigo de. tal manera, que: po_ parezca reynas 
en mí, ni. ingitarme, el odio, que: debe, sino. la 
misericordia que “no .te..es, debida. . Despues : que 
veniste al Senado no,muchb h3, ¿quién es el que 
de tanta; muchedumbre: de., «gente, yode .tantos 
amigos, Y. ¡deudos tuyas tg. saludó? Si. esto,” pues; 
no acacció á, padie, despues. que, memoria de hom» 
bres se halla 5, ¿esperas, tú oir. de palabra tu 'vi- 
tuperio, habiendo, sido oprimido del gravísimo jui- 
cio del silencio , que te. condena ? ¿Quieres mas, 
sino que en siendo legado tú, se vaciaron, tos 
dos estos , estrados ? ¿Y que todos los Consulares 
varones , cuyas cabezas tuviste muchas veces se- 
ñaladas para la muerte, luego que te vieron: sen- 


- 
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tar, se fueron, dexando asi todas estas sillas va- 
cías? ¿Pues con qué ánimo, dime; sufres aques- 
tas cosas ? En verdad si mis esclavos me temiesen 
á mí, como a tí te temen todos tus ciudadanos, 
tendria por consejo muy sano dexar mi casa; ¿y 
á tí no te parece ser expediente partirte de la Ciu- 
dad? Demas de esto, si yo sintiese que mis ciu- 
dadanos á tuerto me tenian tan gravemente por 
sospechoso y adverso , querria mucho mas apar- 
tarme de su presencia, que ser visto con ojos 
turbios y airados de todos ellos ; y tú al contra- 
rio, conociendo con la conciencia de tus malda- 
des, el odio capital que te tienen todos mérita- 
mente , y el que te es debido de largos tiempos, 
gaun dudas apartarte del rostro y conspecto de aque- 
llos cuyos ánimos, sentidos y entendimientos tie- 
nes lenos de heridas? Si te vwieses temido de tus 
parientes, y de los tuyos aborrecido, y no ha- 
llases manera de mitigarlos, -creo que te retirarias de 
sus ojos á alguna parte que no te viesen;' y temién- 
dote ahora, aborreciéndote mortalmente la patria 
(que es madre comun de todos), y sabiendo que no 
piensas sino en su parricidio, ¿no tendrás respeto á 
su autoridad, ni te allegarás á su parecer, ni te- 
merás su fuerza? La qual, ó Catilina, usa de 
este razonamiento contigo, y en cierta manera ca- 
Mando habla. Despues de tantos años acá ningu- 
na cruel hazaña se perpetró sino por medio de 
e | L esas 
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esas tus manos; ningun género de-abominable lu- ` 
xuria se metió sin tí en execucion; á tí solo te 
fue siempre libre, sin pena alguna, quitar á mu- 
chos ciudadanos la vida , y fatigar y meter á sa- 
co los confederados de la República. Jamas te fal- 
tó vigor, no solamente para menospreciar las le- 
yes y las pesquisas, pero tambien para destruir- 
las y transgresarlas. Fueron por cierto intolerables 
aquellos primeros daños , y todavía los sufrí como 
pude. Pero ver ahora que toda por solo tí está 
en gran temor y rezelo; que á qualquier sonido 
que. se oye , luego, Catilina, se teme ; y que nin- 
gun consejo se puede tomar contra mí, el qual 
sea ageno de tus maldades; no me parece cosa 
que tolerar se deba. Por eso vete de aquí, y lí- 
brame del tal miedo; para que si fuere verdade-. 
ro, no me vea oprimir; y si falso, dexe de te- 
mer algun- tiempo. Si la patria (como dixe ) ha- 
blase contigo todas aquestas tosas, ¿no te parece 
que debria impetrar de tí lo que pide, aunque 
no te pudiese hacer fuerza? ¿Qué diremos á es- 
to, que tá mismo te diste por preso, y dixiste 
que para quitar sospecha querias residir en casa 
de Marco Lepido? Del qual no siendo recibido, 
osaste venir á mí á rogarme te guardase en mi 
casa; y respondiéndote tambien yo, que mal po- 
dria estar seguro en tu compañía entre quatro 
paredes el que se veia en muy gran peligro por 

| es- 
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estar encerrado contigo dentro de los’ muros de 
Roma , fuiste 4 Quinto Metelo , Pretor , del qual 
tambien rechazado, te pasaste 4 Marco Marcelo * 
tu compañero, y excelente varon , pareciéndote 
que sería diligentisimo guardian tuyo, sagacísimo 
en las sospechas , y severísimo en castigar los de- 
litos. ¿Quán lejos , pues, os parece debe estar de 
la carcel y de los grillos el que á sí mismo se 
juzga digno de ser preso y encarcelado? Las qua- 
les cosas pasando 'ansi como dicho tengo, y no 
pudiendo tú aquí pacientemente morir, ¿dudas 
ó Catilina , irte á otras regiones, encomendando 
á los pies y á la soledad esa vida tuya, escapa: 
da de muchos castigos y muertes que la eran jus- 
tamente debidas? Pidesme que “proponga. delante 
del Senado esta partida tuya; el qual teniendo por 
bién tu destierro , dices que .obedecerás a su de- 
creto y mandado. Por cierto no propondré yo 
aquello, que es muy ageno de mis costumbres; y | 
“habrélo todavía de proponer, ` para que entiendas 
qué es lo que sienten de tí estos Padres Cons- 
eriptos, Sal de la Ciudad , Catilina ; libra la Re- 
pública del miedo que tiene; camina hácia el 
destierro , si esperas oir este nombre. ¿Qué es eso; 

( Ca- 
, 1 Este M. Marcelo era popular , y diverso de! otro, 


cuyo nombre Ciceron alabará de aquí á v un poco ; y ansi á 
este se alaba irónicamente. 
Li 2 
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Catilina ? ¿qué es lo que estás atento, consideran- 
do el silencio de estos? Que lo quieren , que lo 
consienten y callan. ¿Para qué “esperas que te 
muestren su autoridad hablando, los que callan- 
do te declaran su voluntad ? Es cierto que si á 
este Publio Sextio , mancebo excelente, 6 á Mar- 
co Marcelo , fortísimo varon , hubiera dicho yo lo 
que ahora á tí te amonesto, ya todo el Senado, 
y con mucha razon, en este mismo templo me 
hubiera echado violentamente las manos, aunque 
soy Consul Pero quanto contra tí dixe , estando 
sosegados lo aprueban : decrétanlo quando con- 
sienten ; y finalmente quando con gran silencio ca- 
Man , dan voces, no solamente aquestos * cuya au- 
toridad á tí te es muy cara, asi como su vida 
utilisima , pero tambien aquellos honestísimos ca- 
balleros Romanos y excelentes varones, como los 
otros ciudadanos muy fuertes, que rodean todo 
el Senado; cuya freqiiencia pudiste ver, y ni mas 
ni menos entender sus deseos, y oir un poco 
antes sus voces. Å todos estos, pues, cuyas ma- 
nos y armas apenas he podido detener mucho 
ha que no te asaltasen ; persuadiré facilmente, 
queriendo tú dexar esta tierra, la qual deseas des- 
truir y asolar , que desde lejos te acompañen has- 
ta la puerta. ¿Mas qué es lo que yo devanéo? 
Pm >? ¿Es 
x Irónicamente habla, 
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¿Es posible que alguna cosa te quebrante ó domeñe? 
¿que tá te corrijas en algun tiempo? ¿que pienses 
jamas huir ó irte å destierro? Oxala te lo pusie- 
sen ya en el corazon los inmortales Dioses; y 
dado que veo , si atemorizado de estas mis vo- 
“ces , deliberases irte de aquí desterrado , quan 
gran tempestad de envidia é indignacion se me 
conseguiria , si no en el tiempo presente, por ser 
aun fresca la memoria de tus maldades , á lo me- 
nos en el de por venir ; todavía no tengo en tan- 
to este inconveniente, con tal que esa calamidad 
sea tuya propia, y apartada de los peligros de la 
República. Pero no conviene pedir ni desear que 
te conmuevas por respecto de tus maldades , que 
temas las penas que proponen las leyes, y que 
des lugar å los tiempos de la República. Porque 
tú , Catilina , no eres aquel á quien la vergien- 
za pueda apartar de fealdad, ó el miedo de los 
peligros , ó finalmente del furor la razon; por eso, 
como ya muchas veces te he amonestado , cami- 
na; y siá mí, tu enemigo , qual me publicas, 
quieres causarme una grandisima envidia , vete de- 
recho 'al destierro. Lo qual tú haciendo, quiero 
decir , yéndote desterrado por orden del Consul, 
apenas podré sufrir lo que de mí murmurarán las 
gentes: ; apenas podré soportar la carga de un 
odio tan grave y tan envidioso. Pero si déseas 
aumentar mas mi gloria y mi fama, salte con la 
qua- 
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quadrilla importuna de todos esos hombres mal: 
„Vados ; vete derecho á Manlio , conmueve y jun- 
ta los ciudadanos perdidos, apártate de los bue: 
nos , mueve guerra contra la patria, y finalmente 
gózate con tus impios robos, para que no parez» 
ça que fuiste de mí abalanzado hácia los extraños 
y agenos, sino mas antes convidado para los tu 
yos. Aunque ¿para qué te tengo de convidar , sa» 
biendo que ya enviaste adelante ciertos precurso» 
res armados que te esperasen allá en el campo 
Aurelio? ¿y teniendo tambien entendido que aque: - 
la águila de plata, á la qual en tu casa se.con+ 
sagraban todas tus bellaquerías y maldades, y la 
qual espero que á tí y á todos los tuyos acarrea- 
rá fin triste y muy desastrado , la enviaste asimis- 
mo en la delantera? Dime, ¿cómo es posible que 
puedas estar apartado mucho tiempo de aquella 
que solias siempre adorar, quando te partias para 
alguna grande matanza? y de cuyos altares mu: 
chas veces moviste esa impia mano derecha tuya; 
para derramar’ sangre-de ciudadanos ? Irás, pues, 
á la fin algun dia adonde ya ha mucho te arə 
rebataba ese tu deseo furioso y desenfrenado ; la 
qual mudanza á tí no te causa dolor, sino un de- 
leyte increible. Porque para esta locura te produ- 
xo la naturaleza , te exercitó tu voluntad y ape: 
tito, y. te guardó la fortuna. Tú nunca deseaste 
jamas ni ociosidad ni guerra que no fuese perni: 

cio- 
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ciosa y malvada. Tú de muchos hombres perdidos, 
y dexados no solamente de la fortuna, pero tam- 
bien de toda esperanza , juntaste una grande es- 
quadra pestífera , enmedio de la qual ¿qué rego- 
cijo será aquel tuyo? ¿quan extraño placer y go- 
zo? ¿quan inmenso deleyte, quando en tan gran 
número de los tuyos, ni oirás ni verás hombre 
que bueno sea? Para este exercicio de vida vie- 
nen harto á propósito aquellos trabajos tuyos tar 
afamados , como es acostarte en tierra, no sola- 
mente para cometer un estupro , pero tambien 
para perpetrar otra qualquiera infernal hazaña ; el 
velar la noche, no solo para urdir alguna traicion 
á los maridos que duermen, pero tambien para ro- 
bar los bienes de- los ya degollados. Asi que allí tie- 
nes adonde muestres aquel singular sufrimiento tu- 
yo de hambre, frio y falta de todas las “cosas; 
los quales males sentirás que te derribarán muy 
presto. Por cierto quando te desvié el Consulado, 
yo hice aqueste provecho tan solamente, que pu- 
dieses antes desterrado tentar, que siendo Con- 
sul fatigar la República; y que la hazaña malva- 
damente por tí emprendida se llamase antes pú- 
blico robo y destrozo, que guerra. Pero ahora, 
Padres Conscriptós, para que yo pueda apartar de 
mí cierta queja, que podria oponerme quasi jus- 
tamente la patria, ruegoos que atentamente me 


oigais lo que deciros quiero, y oido lo guardeis 
en 
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en vuestros ánimos y entendimientos. En verdad 
si nuestra patria comun (la qual me es cara mu- 
cho mas que la vida), si toda Italia, y si toda la 
República me hablase-en esta manera: Marco Tu- 
lio ¿qué haces? ¿Al que -hallaste ser enemigo , al 
que ves que ha de ser Capitan de la guerra que 
se urde contra nosotros, al que sabes que se es- 
pera por General en el real de los enemigos , al 
autor y origen de la' maldad, al Principe de la 
conjuracion , y finalmente al seductor de los es- 
clavos y de los ciudadanos perdidos, quieres de-. 
xar libremente salir , para que no: parezca ser, 
echado de la Ciudad, sino metido en ella? ¿Có- 
mo? ¿no ordenarás que este tal, aherrojado con 
cadenas y grillos, sea luego arrebatado para la 
muerte, y despachado con algun extremo supli- 
cio? ¿Qué cosa , dime , te estorba? ¿Por ventura 
la costumbre de los mayores? Muchas veces, pues, 
en esta Ciudad aun personas particulares dieron 
muerte á los ciudadanos perversos y perniciosos. 
¿O por ventura las leyes que fueron instituidas so- 
bre la execucion de los ciudadanos? á las quales 
si tienes respeto debrias tener entendido, que los 
que se desviaron de la República, nunca mas en 
esta Ciudad gozaron de derechos ó privilegios de 
ciudadanos. ¿O temes por dicha la envidia que 
se te podria recrecer en los tiempos de por ve- 
nir? Muy bien se lo agradeces por cierto al Pue- 
> blo 
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blo “Romano , que siendo tú conocido solamente 
por tu persona, y no habiendo heredado algun 
lustre ó nombre de tus mayores, te subió tan 
presto por todos los grados de honores y digni- 
dades hasta el imperio sumo , si por miedo de 
la envidia, ú de algun peligro, menosprecias y 
echas atrás la salud de tus ciudadanos. Pero ya 
que se haya de temer esa envidia, ¿por ventura 
temeremos mas fuertemente la envidia que se tie- 
neá la severidad y á la fortaleza , que la que á 

la cobardía hace guerra? Sepamos , quando to- 
da Italia se asolará con guerras, quando las Ciu- 
dades serán fatigadas y opresas, y quando arde- 
rán las casas, ¿no piensas que tambien tú enton- 
ces te abrasarás con las llamaradas de envidia? 
En verdad á estas santísimas voces de la Repú- 
blica, y a las opiniones de aquellos que. sintie- 
sen lo mismo que ella, daria por respuesta es- 
tas pocas palabras: Si yo, Padres Conscriptos, 
tuviese por expediente. dar á Catilina la muer- 
te, á este esgrimidor sin duda no le dexaria vi- 
vir ni aun una hora. Porque si algunos . ciuda- 
danos clarísimos, principales en la República , no 
solamente no ensuciaron sus nombres con la san- 
gre de Saturnino , de Flacco, de los Gracos, y 
de otros muchos antiguos várones, pero tambien 
se ilustraron y ennoblecierón con ella, no habia 
yo de temer que de la muerte de este parrici- 
Sl = Kk da 
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da comun de todos los ciudadanos, en los tiem- 
pos venideros me pudiese redundar alguna suerte 


de envidia; la qual ya que no se pudiese huir, to- 


davía siempre fuí de tal ánimo y parecer, que á 
la envidia con virtud adquirida la tuviese no por 
envidía , sino por gloria. Mas hállanse en este Se- 
nado algunos, que ó no ven los peligros en que 
todos estamos, ó si los ven disimúlanlos; y es- 


tos son los que entretuvieron la esperanza de Ca- 


tilina con sus. muy blandas sentencias ¿ y por no 
creer la conjuracion en su primer nacimiento, la 
dieron fuerza y vigor; la autoridad de los qua- 
les siguiendo muchos ,. no solamente malvados, 
pero tambien ignorantes , si yo hubiera: castigado 
á este, dixeran que lo habia hecho cruelmente, 
y como Rey, de poder absoluto. Pero si aho- 
ra él se fuere (como se piensa ir) al real de 
Manlio, soy cierto que no habrá hombre tan ne- 
cio que no vea la conjuracion ser hecha, ni tan 
perverso que á voces no la confiese. Asi que si 
matásemos á este solo, creería yo que por un 
pequeño espacio de tiempo se reprimiria la pesti- 
lencia de la República, pero que no podria re- 
primirse para siempre y del todo. Mas si él mis- 
mo se echare fuera, y sacare consigo todos los 
suyos, y recogidos de todas partes en uno con- 
gregare los de su profesion como escapados de al- 
gun naufragio, no hay duda ninguna sino que 

se 
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se 'amatará, y extirpará para siempre, no sola- 
-mente esta pública pestilencia, pero tambien la 
raiz y la simiente de todos los males. Ya ha miu- 
cho , Padres Conscriptos, que vemos al ojo los 
peligros de la conjuracion, y de otras grandes 
traiciones ; mas yo no sé en qué manera, todas 

aquellas maldades, y el furor antiguo y atre- 
“vimiento, vinieron á madurarse en este mi Con- 
sulado. Por donde si en tan grande insulto de sal- 
teadores quitamos la vida á este solo, parecerá 


E -que hasta un breve tiempo quedaremos por ven- 


tura libres de cuidado y de miedo; pero qué 
todavía el peligro quedará fixo y encerrado en 
las venas y en las entrañas de la República. Por- 
que asi como muchas veces los enfermos de al- 
guna enfermedad grave, quando fatigados del gran- 
de ardor y de la calentura, beben un golpe de 
agua muy fria, se sienten luego al principio ali- 
`- -viados , pero despues tornan á congojarse mucho 
mas gravemente; de la misma forma, esta enfer- 
medad que aflige nuestra República mitigada con 
la pena de aqueste, vendrá despues á á hacerse mu- 
cho mas grave, quedando vivos los otros. Por eso, 
Padres Conscriptos , váyanse los malvados, apár- 
‘tense de. los buenos, júntense- en un lugar, haya 
entre ellos y nosotros un muro, dexen de ha- 
cer en su casa asechanzas al Consul, dexen de 
rodear el tribunal del Pretor urbano, de cercar 

Kk a con 
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. con espadas la audiencia, y -de buscar sarmien- 
tos y antorchas para encender la Ciudad; y final- 
mente cada ciudadano traiga escrito en su ` frente 
lo que siente de la República. Del resto yo os 
“prometo , Padres Conscriptos, que en mí, que 
soy vuestro Consul, habrá á tan gran diligen- 
cia, tanta autoridad en vosotros, tanta virtud y 
fortaleza en los caballeros Romanos, y tan i gran 
“consenso y concordia en todos los buenos, que 
con la partida de Catilina vereis descubiertos lue- 
go todos sus tratos, manifiestos , oprimidos y cas- 
tigados. Vete, pues, Catilina, á la guerra, ve- 
te con gran salud de nuestra República, y con 
tu pestilencia y ruina; vete con la destruccion 
de todos aquellos que contigo en todo parricidio 
“y en toda bellaquería y maldad se juntaron. En- 
tretanto tú, Júpiter, que fuiste constituido de 
Rómulo con los mismos agieros prósperos que es- 
ta nuestra Ciudad, y al qual llamamos Presiden- 
te y Protector de ella, y verdaderamente del 
mundo universo, tendrás especial cuidado de apar- 
'tar á este malvado y á todos-sus compañeros muy 
lejos de tus altares sagrados y de los otros tem- 
plos, de las casas, muros y adarves de la Ciudad, 
y de la vida y fortunas de todos los ciudadanos *, 


y 


_Y De aquí se colige la religion de Ciceron , y como 
creyó el juicio final, y la inmortalidad del anima, : 
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y asimismo de atormentar y consumir en este si- 
glo mientras vivieren, y en el otro despues de 
muertos, con suplicios sempiternos, á los ene- 
migos de todos los buenos, á los adversarios de 
aquesta patria » a los saqueadorés de Italia, y fi- 
nalmente á los que para “nos destruir hicieron 


entre sí una nefaria liga y monipodio de s sus mal- 
dades: A 


_ FIN DE LA ORACION PRIMERA. 
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ci Á LOS QUIRITES. 


As fin, ó Quirites, 4 aquel Lucio Catilina, 
que con un atrevimiento furioso resollaba siem- 
pre maldades , acarreaba pestilencia impiamente á 
la patria, y os amenazaba con hierro y con lla- 
mas á vosotros y á esta Ciudad, echámosle, ó 
enviámosle de ella, ú desde lejos, quando se iba 
le seguimos y acompañamos. Fuése , salióse, rom- 
pió por en medio de todos, y escabullóse. Nin- 
guna destruccion ya dentro de nuestros muros se les 
puede recrecer de este monstruo y siniestro agúe- 
ro á los mismos muros. Ansi que vencimos sin 
controversia ó contraste alguno al singular Ca- 
pitan de esta guerra doméstica: no andará ya 
aquella daga mas entre nuestros costados: ni en 
el - campo Marcio, ni en la plaza, ni en el Se- 
nado, ni en nuestras casas estaremos cargados de 

| mie- 
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miedo. Ya mudó hito el dia que fue echada 
de la Ciudad. Ya podremos , como á enemigo, 
hacerle justa guerra muy á la descubierta. Sin du- 
da echámosle del todo á perder, y vencímosle 
manifiestamente , quando de aquellas sus traicio- 
nes secretas le arrojamos á públicos latrocinios y 
robos. ¿Qué dolor, qué congoja y tristeza pen- 
sais debe ser ahora la suya, de ver que no lle- 
vó aquel puñal muy ensangrentado, ansi como 
deseaba? ¿que se salió dexándonos vivos á todos? 
¿que le arrebatamos el hierro de entre las ma- 
nos? ¿y finalmente, que dexó salvos los ciudada- 
nos, y la Ciudad en pie? Caido está y tendido 
por tierra el desventurado, ya se siente opreso y 
muy abatido, y vuelve muchas veces los ojos 
á esta Ciudad, ‘y llora de que ansi se la há- 
yamos arrebatado de entre los dientes ;. la qual 
me parece que no cabe en sí de placer de ha- 
ber vomitado, y echado lejos de sí una tan gran 
-pestilencia. Pero si alguno se halla tal, quales de- 
brian ser todos, que en esto mismo, en lo qual 
mi oracion muestra gran gozo y triunfo, gravemente 
me acuse de no haber “aprehendido un tal capital 
enemigo, mas antes que enviádole ; esta culpa, 
Quirites, no es mia, sino de aquestos tiempos. 
Yo confieso que convenia mucho ha ser Lucio 
Catilina ya muerto, y castigado con un castigo 
exemplar; lo qual me pedia la costumbre de los 
i ma- 
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mayores, la severidad de este Imperio, y la Re- 
pública, toda. ¿Mas quántos pensais que habia que 
no creyesen lo que yo contra él presentaba? ¿quán- 
tos que de pura necedad no pensasen ser ansi Co- 
mo yo referia? ¿quántos que defendiesen su .cau- 
sa? ¿quántos que con ánimo maligno y. perverso 
le diesen favor y ayuda? Y aun con todo, esto, 
si yo juzgara que muerto él se apartara.de no- 
sotros, todo el peligro y daño, ya ha mucho que 
4 Lucio Catilina le hubiera sacado de entre los 
vivos ,' puesto que,me sometiera å peligro: no de 
envidia tan solamente , pero tambien de le vida. 
Mas viendo que sino siendo aun el negocio apro- 
bado de todos vosotros, le daba la muerte que 
- merecia, no podria' yo despues ; oprimido del odio 
é indignacion , perseguir á sus enemigos, „traxe la 
cosa 4 estos términos, para que pudiésedes con- 
tra él pelear á la clara, viéndole ya enemigo 
muy descubierto. El qual enemigo nuestro quanto 
«piense yo que deba ser temido, :miesttras anda por 
allá fuera, de aquí: lo podreis juzgar que me pesa 
infinito, de ver que salió mal acompañado; y 
pluguiera á Dios que sacara juntamente consigo 
toda su compañía. Llevóme . todavía á Tongilo 5, 
al qual habia comenzado 4 amar siendo, niño, y 
esto no. sin gran .vituperio. Llevó tambien á Pu- 
' aa e F Eo aE bli- 
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blicio y Munacio”, cuyas deudas + «registradas por 
las tabernas y bodegones, no pódian acarrear á 
la República miedo. Pero qué várónes haya de- 
xado acá, quán cargados de deudas, quán fuer- 
tes. y poderosos, y finalmente quán nobles, veis- 
lo muy bien vosotros. De aquel su exército, pues, 
congregado asi de las legiones Francesas , y de la 
gente que ' tuvo Quinto Metelo en el campo Pice- 
TN y Gálico ,.como de estas ordinarias quadrillas, 
que nosotros cada- día juntamos-,' yo no- hago” ca- 

so «ninguno., visto que és hecho: de viejos deses- 
perados , de luxuriosos-- salvages ; ; de- rísticos men-' 
dicantes, de hombres que se engullen lo ' suyo y 
lo ageno, y finalmente de tan honradas perso- ., 
nas, que ttvieron' por mejor fallar á los plazos 
y 'acroedotes que'al tal exército; á los qua-' 
les soy ciefto se‘ les caerá luego el ánimo en' 
_mostrándoles yo no solamente la' haz de nuestra 
génte de: guerra. pero aun solo- el edicto preto- ' 
rió. Mas 'á “estos que veo andar por las plazas’ 
casi eti -ol ayre; - asistir en las Audientiás, y ve-: 
nir «tambien al  Señado “todos perfumaditos , ves-' 
tidos de púrpura y: rutilantes’; 4 estós ,- 4 estos” 
holgara : yo'.mucho- mas qüe: se los llevara Cati-: 
lina :por. -soldados: consigo los quales -si aquí se: 
quedan ,. atordaos : que" nos, habremos de rezelar 
y temer, no tanto de aquel: exército, quanto de ? 
los .que' le desámpararon. Los quales por esta: ceu- > 
Li Ll sa 
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sa son mucho mas de. temer, que aunque sáben 
que yo entiendo todos „sus, pensamientos „ Dingy- 


pa cosa se alteran.. Veo á quien cupọ` por suerte 


Apulia ; quién es el que posee la Toscana, quién 


el campo Piceno, quién el Gálico, y finalmente. 
quién es el que pidió se dexase á su cargo la 
occision de. los ciudadanos y. el incendio de la 
Ciudad. Ya saben que me-fueron declarados to- 
dos sus consejos de la otra noche, lo qual to- 
do ayer expuse al Senado ; «por donde Catilina 
se huyó temiendo. ¿Qué es, pues, lo que es- 
tos esperan? . Porque si piensan que aquella mi 
blandura y mansedumbre pasada tiene de durar 
para siempre, viven por cierto muy engañados. 
Ya yo salí con aquello que pretendia, que era: 
daros á vosotros todos palpablemente 4 entender 
como era” hecha una grave conjuracion “contra la 
República, salvo si alguno no cree que los se- 
mejantes á Catilina fuesen. de la misma senten-. 
cia con él. No, hay ya lugar á clemencia; el ne-- 
gocio pide severidad. Solamente les concederemos. 
esto: que salgan fuera, que se vayan, 'y que 
no permitan que el desventurado de Catilina ' 
se consuma con su deseo esperándolos, Ea, yo 
les quiero mostrar, el camino. La via Aurelia si- 
guió; y si quieren apresurar los pasos,. le al- 


canzarán á la tarde. ¡O bienaventurada Repúbli- 


ca si hubiere una vez echado de la Ciudad to- 
| | da 
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da esta infeccion! que en haber sido solo Cati- 
lina -alanzado de ella, me parece estar la Repú- 
blica ‘ya con grande alivio tecreada. f ¿Qué bella- 
queria ó maldad” se puede ' imágiñar Ó -fingir, la 
qual él no tenga ya concebida? ¿Qué mezclador . 
de venenos puede hallarse en Italia toda, qué 
esgrimidor ú desuella caras , qué sálteador- de ca- . 
Minos , qué natudor:, qué parricida, qué ` falsi- 
ficador de “mandas iy testamentos, qué embaydor, 
qué -.feligrés de tabernás y bodegones “qué disi- 
pador sde bienes, qué adúltero , “qué - itifame mu- 
-ger }? qué: “corruptor «dela. juvéntid> y : y por de- 
cirlo' én sunia, “qué. hombre corrupto” y perdido, 
el qual ño confiesé que vivió con Catiliná' fami- 
liarísimamente ? ¿Qué “homicidio se hizo- en es- 
tos años sin éb? y Qué: mefário'' "estupro se ‘perpet 
ró sin sw interventioh? Ultra foi- “susodicho”, ¿qué 
“hambre jamas regaló y acarició con halagos tar- 
-to la juventud como este? El qual á unos ama- 
¡ba muy torpemente; y- al amor de otros `holga- 
«ba de- complacer ; :todo: hirviendo èn- luxuria. A 
“unos :prometia: el. frato de sus torpes concupis- 
-cencias; y á otros ‘las muertes de sus propios pa- 
-dres, ofreciéndose no solo á incitar á ótros para 
-que los -matasen, pero tambien á ayudarlos. Con 
-Las: quales mañas es cosa de no creer quán sú- 
bito mo: solamente de la Ciudad , pero - tambien 
«de la campiña universa, congregó á sí un gran 
pa Ll2 nú- 
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número de hombres perdidos; porqué ningun: hom- 
bre hubo cargado de deudas, no. solamente ei 
Roma, pero ni'sn alaguna otra parte Ó rincon 
de Italia, el,,qual. go .atraxese, luego á esta increir 
ble y malvada conjuracion. Y para que podais 
entender sus diversos exercicios y estudios en co- 
sa, - desemejante , no se- halla hombre en todo el 
juego de esgrima, el qual sea yn poco mas osar 
do que otros para. emprender hazañas malvadas, 
que no se haga íntimo -amigo de Catilina; ni en» 
tre los gue. representan comedias. se -halló algu- 
no, de. los que. en, liviandad y bellaquería. spbre- 
pujan á todos los. ptros y: Que no, afirmase, haber 
sido quasi compañero del mismo. El qual varon 
excelente habiéndose ya acostumbrado con el exer- 
cicio ‚asiduo de sus: maldades: y cestu pios , á to 
Jerar frio, hambre, sed,; ¡y falta de i sueño, vinp 
á ser llamadọ fuerte: de- estos sus compañeros, par 
haber consumido y gastado los reparos de la' in- 
dustria, é instrumentos de la virtud, en luxuria 
y atrevimiento. .Si á- este, pues, siguiereh sus 
- amigos y compañeros, si se salieren de la Ciu- 
dad las quadrillas perversas de estos hombres de- 
sesperados , ¡Ó bienaventurados nosotros! jó fortu- 
nada República! ¡Ó. esclarecida gloria de mi con- 
sulado! No tienen ya modo ni medio sus. ape- 
„titos desenfrenados; ni sus osadías son humanas ó 
tolerables, visto que no piensan en otra cosa sino 
en 
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en crueles matanzas ; no en otra sino en incendios; 
«no en otra sino en rapiñas y robos. Porque como 
-hayan disipado sus patrimonios, y engullídose todos 
-sus bienes, de muchos años atrás les comenzó á fal- 
-tar la hacienda, y de poco acá el crédito; de ma- 
«nera que les «queda solamente aquella misma am- 
«bicion y locura que tenian en su prosperidad y 
abundancia. Y aun con todo eso, si en aquella bor- 
-rachez y tahurería no pretendiesen otro sino darse á 
banquetes y á rameras infames, tendríamoslos por 
hombres deshauciados , pero por tolerables. ¿Mas 
quién es el que pueda sufrir aquesto , que los ha- 
:-yaganes y para poco procuren quitar las vidas á los 
-Sortisimos ? ¿los faltos de juicio y de entendimien- 
to á los frudentísimos? ¿los borrachos á: los 
templados y: sóbrios? ¿y finalmente. los dormilo- 
nes :4: los despiertos y vigilantes? Los quales es- 
tando alguna vez sentados cerca. de mí en los con- 
vites; abrazados con disolutas mugeres; derriba- 
dos del mucho vino , cargados y oprimidos de 
la. vianda, coronados de ciertas guirnaldas, per- 
fumados con: olores y ungüentos , `y- finalmente 
debilitados' de los estupros, suelen entre. sus: plá: 
ticas ' regoldar la matanza de todos los buenos, y 
el incendio de la Ciudad. Mas yo espero en Dios, 
que: les. está aparejado. su triste.: hado ;: y. que las 
penas de luengo tiempo á su bellaquería y mal- 
dad , á su disolución y luxuria debidas, ó ya son 

lle- 
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llegadas: para los castigar, Ó tardarán muy poco, 
Los quales si mi consulado quitare de enmedio 
de entre vosotros, pues no los puede sanar; acré- 
-centará no un breye:no sé qué tiempo,' sino miè- 
chos siglos á la República. No hay nacion que 
.temamos , no hay Rey que al Pueblo Romano 
pueda jamas hacer guerra. Por la: virtud de uno 
solo , todas las guerras externas, ansi terrestres 
como navales, son ya muertas y apaciguadas.' So- 
.lamente nos queda ésta guerra doméstica; , den- 
tro tenemos las asechanzas , dentro todo el peli- 
gro, dentra el enemigo encerrado; contra: la lw- 
Xuria , contra la locura y contra la iniquidad es 
menester que tomemos armas, para:la qual ba- 
talla me ofrezco por vuestro Gapitan , ó Qui- 
rites, tomando sobre mí las enemistades de estos 
hombres perdidos. Todas aquellas “fosas «que pu- 
dieren recibir medicina, procuraré :sanarlas por 
qualquier medio;: mas las que cumple se corten, 
tio permitiyé que queden para daño y ruina . de 
la. República; Por eso, -ó ele y: Ó estén so; 
segados:, Ó si. quieren, estar aquí en: la Ciudad, 
y. persistir en. el mismo : propósito, esperen ld que 
merecen. Hay algunos que digan , Quirites, haber 
sido Catilina echado de mí al destierro; lo qual si 
yó decir les oyese *, á. ellos mismos les envia- 
Ga po E A e E E 
z ~ E Esto va dicho irónicamente, > ` , 
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ria en destierro.: Por cierto, Catilina, siendo un 
hombre. temeroso y «modesto, :nò pudo sufrir la: 
- voz. severa del Consul, y ansi obedeció luego en 
mandándole que se. fuese al destierro. ¿Qué dirán 
4 esto? Que ayer habiendo sido quasi muerto en 
mi casa, .congregué el Senado en el templo de 
Júpiter, Presidente nuestro, y conté todo el ne- 
gocio á los Padres Conscriptos , al qual lugar 
habiendo tambien Catilina venido, ¿qué Senador 
le llamó nunca å sí? ¿quién finalmente le. saludo? 
¿quién finalmente le miró tomo á ciudadano per- 
dido, y no antes como á importunisimo “enemi- 
go de la República? En verdad, los principales 
Senadores de todo el Colegio dexaron aquella par- 
te de los estrados desnuda y vacía á la qual se 
habia él allegado: Entonces yo, aquel Consul ve- 
hemente , que con sola una palabra echó á des- 
tierro los ciudadanos, pregunté á Catilina si aca- 
so se habia hallado en casa de Marco Lecca, en 
aquella «congregación nocturna, Ó no; el qual 
hombre lleno de atrevimiento, como á esta pri- 
mera pregunta callase, convencido de su concien- 
cia, declaré luego todas las otras' cosas , convie- 
_ne:á: saber, qué era lo que hizo- aquella prime- 
ra noche, á donde estuvo, qué cosas ordenó en 
Ja siguiente , . y enseñé en suma qué traza tenia 
dada á toda la guerra. La qual intencion suya 
manifestada , como le. viese estár muy suspenso, 
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y tardase', pregutéle ¿que por qué dudaba de se- 
partir hácia aquel lugar, para el qual se habia: 
ya mucho antes aparejado; siendo yo cierto que: 
ya tenia enviado adelante las armas, las segures,: 
los haces , las trompetas,:los estandartes, y aque-. 
lla águila de plata, á la qual en su casa tenia 
hecho un sagrario de sus maldades? ¿Cómo. pues?, 
¿A destierro echaba yo aquel que veia ya ser 
entrado en la guerra? Por cierto, segun yo creo, 
Manlio, aquel Centurion que en el campo. Fe- 
sulano asentó. su real, en nombre de Catilina 
denunció la guerra al Pueblo Romano; y siendo 
esto ansi *, aquel real no le espera como á: 
su Capitan, ni Catilina se va derecho 4 meter. 
en él, sino 4 Marsella, segun' es fama, como dess 
terrado por orden del Consul. ¡O suerte desven-: 
turada la de los que entienden no solamente en. 
- administrar , pero tambien en conservar la Repú- 
“blica! Digola , porque si Lucio Catilina de mis 
¿onsejos , peligros. y trabajos tómado enmedio. y. 
debilitado , súbito , viniese á temblar de .micdo, 
mudase, parecer, desamparase los suyos, desecha- 
se el consejo de mover guerra; y por decirlo em 
suma, dexando este curso. que. lleva, de maldad 
y de armas, se diese en huida; y se retirase al 
desierto, luego se diria públicamente ; no que 
a Sa ia i e | TR des- 
k Fa Todo esto. es, irónico. . 
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despojado. por mí de. las armas, de su. atrevimien> 
fo, ni que atónito y "espantado de mi diligencia; 
no que derribado: de toda, su espéranza y esfuer: 
zo", sino que inocente ,: y :sin «ser. oidocni. conde: 
mado , con: fuerzas y amenazas::del Consul ,.fue 
echado al destierro ; y- aun no faltarán algunos que 
á él, si esto hiciere, lé llamen no. malvado, si- 
no tímido, y pusilánime; :y¡4 mí.por:el consiguien- 
Ae ,;nQ :iligentásimo Consul; sino ' muy ¡cruel ti- 
TAO. «Bera á mí :se .me' dá muy :poco.; 6 Quirites, 
de cagr en la: tempestad 'de esta falsa envidia, con 
tal que de' nuestras cabezas se.aparte el peligro de 
esta guerra horrible- yi. nefaria. ,Dígase que le eché 

con (tal que. se: vaya; ad: -destigrno ¿ mas .creedma 
yosotrós á. mi, que nó irá; Nunca ya degeáré de 
los inmortales, Dioses , por; librarme” de. alguna en- - 
vidia , que oigais como' Lucio Cátilina' trae - exér> 
Gita de enemigos contra. vosotros, y que todo hier 
ve, en! armas 5: lo qual :dentro.-de. ttes:- dias «vendra 
á' vuestros oidos; -y -ansk lorgue yo. agora. mucho 
mas temo es ,'no me den algun dia. en rostro por 
haberle enviado antes que, echado. vielentamente 
de la. Ciudad: Mas. publicando: dn; esta::sazon : al; 
gunos que: fuk alcanzado per : fuerza cy habiéndosa 
ido ól ¡poluntariamantes ¿qué ditian log mismos si 
fuese ¡muerto ?. Aunque. todos:! los -que siembran ` 
ser: ido; Catilina á& Marsella, no.se. quejan de ello 
a lo, ptamer deis" i de. ellos hay. 

on tan 
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tan misericordioso , -que: no! desee mas verle ir h4- 
cia Manlio que: hácia los Marsellanos: Lo que en- 


- tiendo de: Catilina, es „que aunque nunca hubie- 


ra, pensadohntesc lo: :que; agora: -pone por obra ,to- 
davía !escogiera mas: antes ser: muerto: salteador, 
que vivir” desterrado. Pero agora no lè habien- 
do acaecido cosa fuera de su voluntad é inten- 
cion ,, sino 'es.que se' partió. .de Roma , quedan: 
do nosotros. vivos. en ella ¿ es bien, «que antes 
deseemos que: se ¡vaya:al' destierro ; quenos que- 
jemos porque fue á4:él echado. ¿Mas para qué ha- 
blamos tan' largo tiempo de un enemigo que ya 
se publica; por tal, del qual; no tengo miiedo nin- 
guno , «por “haber £lo qué: procuré : siempre) én- 
tre él y. mi ¿un muró 3: y de estos disimulados qué 
se quedan en Roma, y andan entre nosotros no 
decimos palabra? los quales yo querria cierto no 
tanto castigar, quanto: sanar: y. volyer-: mansos y 
piadosos «4 la: República ; si 'por' algun: módo: pol 
sible fuese ; aunque ¡no ' entienda por qué haya de 
ser posible , si. me quieren oir. Declararéos prime- 
ro, ó Quirites, de qué géneros de hombres se 
junten estas quadrillas; “despúes 4 cada una de: ellas 
traeré el remedio de mi consejo: y de! mi oracion, 
si alguno yo hallar pudieré. El primer lihage ‘es 
de aquellos que deben mucho, pero poseen mu- 
cho mas , y-en- ninguna manera pueden desasirse 


de sus- posesiones por. el grande : amor: que las tie- 
pod nen. 
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. nen. Son estos al parecer: honrádes.,: por -qu anto 
abundan en tantos bienes; pero silos ::escudriña is 
los ánimos ‘y “la: causa der aquellas: riquezas suyas; 
no hallareis en ellos sino muy gran desvergiienza. 
¿Cómo?. ¿teniendo ¿tú tantás- tierras , tárita fábri- 
Ca y: : tanta: plata yi. tanta “familia , y siendo: adorna- 
de: de todas. cosas , -y en «grande ¡abundancia , du- 
das quitar un poço á tus posesiones por- áquistár 
crédito? Dime, ¿qué es lo que esperas? ¿guerra? 
¿Qué?: ¿y: piensas: que siendo «destruidas. todas la 
otras; tus pasignes solas: serán sagradas?::O. por 
ventura; ¿publica remision ó casación de todas las 
deudas ?. Viven pues. muy engañados. los: que -la` 
esperan «de Catilinay porque yo soy el que hz 
de: casar: las: deudas ,: pero haciendo almoneda- pú-. 
blica: de los bienes ;: visto que? por ninguna otra 
via pueden: salvarseitodos “estos ricos” èn posesión 
nes; lo qual si hubieran hecho con tiempo , y no. 
peleado contra las usuras * con los frutos de sus: 
heredades (lo: qual es muy gran simpleza ) serian 
agota nías “ricos y mejores: ciudadanos - á la Repú- 


blica. Mas`á mi pafecer no hay para que' tema-' 


mos’ pnas linage de Hombres ; pae a podre- 


. moş’ 


a. ] 7 e. C 
- + A E S Eea NA 21%) 


-o 


rar- posesiones , es >erándotos p agar con los frutos ‘lo que 
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mos desvian mas facilmente. de sit opimion,”ó.yw 
que ¡permanezcan en: ella, ofenderán.con sus vo-: 
tos antes -que con. sus ¿armas 4 la República. El 
segundo linage es de aquellos. que. aunque tam- 
bien deben mucho , tienen todavía gran; deseo de: 
dominar , y de verse" en magestad, y grandeza ;. y 
ansi, piensan dei -potler a alcanzar en „los: alborbtos. 
de la -República las honras y. dignidades que son 
ciertos no alcanzarán mientras ella estuviere quie- 
ta y muy. sosegada. A. los quales conviene decir: 
lo mismo: que á.todos los. .ótros.;.y es, que pier-: 
dan la.espéranza de. conseguir. jamas. lo: que con 
tanta impiedad' procuran. Porque primeraménté yo. 
entre todos estoy siempre en vela , y asisto prove-, 
yendo á los peligros de la, República. Despues. 
de eso, hállanse- grandes ánimos su. lod benos, 
que son muchos :y.muy conformes, 'Feneshos tam-; 
bien -mucha “gente de` guerra ,. 'y- juntamente los 
inmortales Dioses, que contra tan gran. fuerza de 
iniquidad darán su ayuda y :favor;å; éste invicto: 
Pueblo Romano ,.á. este, clarísimo Imperio: y fe, 
nalmente, 4 esta Ciudad en extremo ¡grado heri 
mosa. .Pero ya que los malvados alcancen lo que 
con. sumo furor desean, ¿por ventura en la ceni- 
za de la Ciudad y en la sangre de los ciudada- 
nos esperan “ser Cónsules y Dictadorés ó Reyes, 
que son, los, grados, que. con, ânimo. iniguo y nefa-, 
rio desearon? ¿Cómo? ¿no ven los perdidos que: 
e pro- 
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procuran: y apeteceri aquello que después de alcan- 
zado sería. menester lo diesen á algun fugitivo , ó 
algun maestro de esgrima? El tercer linage es ya 
cargado de edad s y robusto á causa del exercp 

cio. De este linage es Manlio -al qual agora 'su- 
cedió  Catilina. . Estog son ciertos hombres de aque- 
llas ¡pueblas que en los campos Fesulós fundó Sy- 
la; todas las quales. entiendo, ser pobladas de ex- 
celentes, y fortísimos ciudadanos ; pero; tales,. qué 
viéndose +súbito con, dineros “jamas ¡esperados , -se 
dieron profusa, y. sunfuosamente,. á, gastarlos , y 
ansi..alzando magnificas fábricas-, -y deleytándo- 
se de tener heredades , literas , grandes familias y 
aparatos - inmensos: Como, hombres, beatos, y de 
hacer. exquisitos' convites y cargaron: sobre $í. tantas 
deudas, quer para librarse. de. ollas €s$ menesteí que 
regueiten' á Syla., y le- revoquén de Jos infiernos.: 
Jos quales .tambjen  incitaron á ciertos hombres 
salvages , pobres y- necesitados :4.-.la misma. sed: y 
esperanza. de “las antiguas rapiñas y robes: .A. los 
unos y á los; otros, pues, ó: Quikites,' pongo yo 
en :el mismo género de ladrones y salteadores- pú; 
blicos,;, y- amonéstolos que dexen' de enloquecer 
y. de pensar en confiscacionés y` dictaduras 3: pors 
que tanto dolor le ha quedádo de aquellos tiem- 
pos á. la Ciúdad, que á mi párecer ;: no -solaa 
mente Jo hombres no sufrirán. semejántes insultos, 
Pero. ni. aun tampoco las: bestias. El. quarto lina- 
oi E ge 


2 78 ORACIÓN" 11: DE CIGERON 

ge es vario”, revuelto, mestizo y “tongrégado» de 
ciertos hombres, que ha mucho que están opto- 
sos, y jamas alzarán cabeza; los quales parte 
«por - haber sido haraganes , parte- por haber mal | 
gobernado su hacienda , y becho- gastos excesivos 
y demasiados-,' andan -acosados de viéjas "deudas? 
y ansi muchos de ellos , no pudiendo ya sufrir 
los emplazamientos , los juicios y las ventas pú- 
blicas de sus bienes, se pasaron, 'begun.es fama) 
de la Ciudad y del Campo al real de los enemič 
“gos, Å estos, ' pues, cyo Hb tanto los tengo por 
soldados vehementes, como por entretenédores dë 
deudas.. Los- quales si no pueden estar en pie, caí- 
ganse de su estado, y- en tal manera, que-ni la 
Ciudad ni sus: 'vecinos cercanos sientan la. -tal eaii 
da. Porque cierto' yo' no” puedo alcanzar- por- qué 
razon ellos no pudiendo ` honestamente: vivir, 'quiez 
ren morir torpemente 5 Ó por. qué se persuaden; 
que pereciendo:' con muchos.,' morirán «con menor: 
dolor. que ist: mruriesen solos.. El quinto linage po 
de parricidas:,:dé matadores , y de todos aquellos! 
hombres que emprenden graves y perniciosas -ha- 
zañas } los quales yo.no' revoco de Catilina:, por= 
que ni podrian.: de: él apartarse , y es. bien que. 
perezcan:en el latrocinio com: éb;, “pues són tan-' 
tos que: no cabrian en las cárceles. El linage úl 
timo, no solamente en número, pero tambien en 


género y en el modo del vivir, el qual. es: pro-. 
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pio de. -Gatilina ,, como -escogido de él ,: y. aun sa- 
lido de: su regazo y de. entre :sus brazos, contie- 
pe- en sí los que veis pasear peynados y múy pù- 
lidos , unos: de ellos .sin. barba, y . otros barbipo- 
mientes) y «vestidos tedos; de unas ropas delgadas, 
baxgs hasta : los - pies sy de muy. luengas mangas, 
y cubiertos no: de- togas , sino de ciertós velos : la 
-industria de la vida de todos los quales., y “el 
trabajo: dẹ sus. vigilias ; se resuelve y. muéstra En 
Continuar Jas cenas hasta la madrugada. Recógen- 
se á “estas quadrillas todos" los jugadores , todos los 
adúlteros , y todos los impuros y deshonestos. Es- 
tos muchachos , pues , que veis andar tan gracio- 
$0$ y tan: «pulidos y delicados ;> no. solamente saben 
amar y.ser amados, y. cantar y saltar, pero tam- 
bien. arrojar una daga y derramar venenos. Los: qua- 
les si no salen de la Ciudad , y si no perecen, 
sabed que aunque Catilina haya fin, quedarán en 
lá República por una simiente Catilinaria. ¿Mas qué 
es lo que: pretenden á quieren estos desventutados? 
¿Por ventura llevarán sus mugercillas consiga ål 
exército? Porque ¿cómo podrán “dormir, principal- 
mente en estas noches sin ellas ? ¿Cómo podrán su- 
¿frir, los, Alpes, y aquellas aguas y moves ?.. salyo si 
nO ¡piensan que el invierno les será: menos .gtavs, 
-por quanto saben saltar desnudos en los convites. 
¡O 
2. ,1 


x Yo leí no bese barbati , sino pene barbat ' =. -- 
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-¡ O: guerra digna de ser: temida ,- especialmente” si 
-tuviere Catilina esta esquadra “pretoria de puta- 
-fieros! Aderezad , pues, y poned en orden vosotros, 
-6 Quirites „contra estas: Haces tan. honradas -dé 
Catilina vuestros -présidios y exércitos 3 y “prime- 
¿ramente contra- aquel esgrimidor ya: casado y hd- 
Fido , enviad. en.la delantera vuestros Cónsules y 
' Emperadores; «despues contra aquella “desechada :y 
flaca chusma! de -hombres perdidos y escapados tó! 
-imo de-lalgun. naufragio , 1$acad Ta» flory 1la! fuerza 
ede toda Italia... Demas! de. esto 3;- los vecirios de. las 
-pueblas y lugares menores responderán ¿los tropeles* 
-silvestres de Catilina. Porque no es bien que com- 
:pare yo' aquí los: otros. esquadrones., ' presidios' y 
-ornamentos vuestros. con- la pobreza y nèçesidad 
-de -aquel salteador. Pero- si «dexadas aparte: todas 
„aquestas cosas, de que él carece, y en las qua: 
“les: superiores le somos, conviene 4 saber el Se- 


“nado: os :¿Caballerós ¡Romanos , tel Pueblo yl lá 


$ Ciudad: el tesoro ,: las rentas ; otoda : Italia) todas 
llas: Provincias y das extrangeras Naciones 7 si- cor 
-mọ digg ,: dexadas todas estas ¿cosas apartes: quisién 
- remos »confrontar. las causas que entre sí: tambieh 
ise: Hacen guerra y conoceremos palpablemente'qtiáh 
«caidós “esten nuestros adversarios. De nuestra ¡parte 
E A ES ipẹ- 
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pelea la vetgijenas',<de la «wpa cel .descomodimiéns * 
t61i! de -la' nuestra: la' castidad ‘de i ¿la suya” el estu 
pto; de :la- muestral la > fidelidad , «de: la suya: el 
fraude y perfidia; de la nuestra la piedad, de-l 
soya la maldad. y ¿tacañerías de la nuestraula: cons» 
tancia K de-dą suya el furor zu de la nuestra: la: ho. 
nestidad , de: la-suya el enorie . vicio 3 dela mestra 
la “continencia.,' de: la: suya:el apetito desordenado 
y por: decirlo .en: suma, la equidad, la templanza, 
la fortaleza , la prudencia y:todas 'las virtudes pel 
leam con la iniquidad ¡“con la! lúxuriz > “eóno la 
cobardía ; con la temeridad. y con todos los viciós? 
finalmente la abundancia -con' la ' pobreza; la bue? 
na razon con la desvariada; el buen juicio con la 
locura; la buena esperanza ĉon la desesperacioñi 
de -todas< las. cosas; Decidme, ¡pues-, ¿en semeja" 
to":pelea y “batalla, no" os “parece: que aunque ` se 
descuiden. los hombres, E tomarán” Ja mano los in- 
mortales Diosey, para- que: -tantos y tan exórbitani 
ted vicios searb »veneidps: y rechazados. del virtudes 
tdn exzelentes? Las paa ¡eosás £6 Qúirites:, “eo? 
nio: pasen-qn: ettafórma , defended * vósbtros vies- 
tras C4sas, según os tengo ya ¿mónéstado , con guar- 
das y centinelas ; ¡Upórqles 'dcefca: de la: Ciudad ya 
tergo: yo praveido'] como iim: 'algún miedo vues- 
ero ; y sin:ningún: adboroto, ella esté harto gúiarne- 
cida de gaenteo— asegurada: - De otra parte , todos 
vuestros, vasallos” y súbditos, habiendo sido por mí 
0% Nn avi- 
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- avisados de esta excursion hoctusna:-de, Catilina, 
facilménte defenderán $us Ciudades y límites. Aques 
llos. esgrimidores » de lós quales: pensaba ¿Catiling 
que. tendria una gran muchedumbre, aunque son 
de mejor ánimo: que algunos de. los. patricios ; tas 
davía.!los tendreis debaxo de 'kuestro pbdes y :inams 
do. Quiuto'Metelo;, el- qual' yo ; adivinando.: estoy 
envié al campo Gálico y al! Picena; .ó le opr 
mirá de hecho al pérfido. Catilina , ó 'atajará. to- 
dos sus esfuerzos y -movimiéntos. Lo, que toca 4 
la orden , celeridad y resolucion de rodas Jas, otrad 
Cosas y propondráse, todo “al Senada xi Que, Yå Se 
gun veis, convocamos, Al presente”, á; los qué se 
quedaron en la Ciudad , y fueron dexados en ella 
de: Catilina ; contra la salud de todos‘ vosotros: y 
de la misma Ciudad ,..presto que sean: enemigos, 
todavía porque son nacidos ciudadanos como; nos 
sotros , quiero amonestarlos una y dos veces, quo 
si hasta agora usé de blandura, y -por ventura 
muy demasiada, segun el juicio de alguno, hí; 
celo para que se .manifestase y salíese: afuera lo 
que estaba solapado y en emboscada ;: pero que.de 
aquí adelante ya no puedo olvidarme, como es 
ta es mi. patria ,,; y yo .Consul; de todos estoi; 
con los quales he de vivir, ó morir ¡por ellos. Ans 
que no hay guarda'ni portero á, las puertas; .no 
hay espia por los caminos; por eso los que qui 
sieren salirse , pueden hacer lo que les pareciere, 
te- 
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teniendo. por resoluto , que si alguno 'er la Ciu 
dad: se. móviere., del qual yo pueda.entender que 
haya. na «solamente «puesto ení execucion; pèro aun 
comenzado: 3 /Ó estorzádose 4:>hacen:alguna ¡cosa 
tontra “la: patria y" sentirá que on ¡esta “Ciudad: hay 
Cónsules- vigilantes , Magistrados. insignes - fuerte 
Senado,: arnias;- y- «finalmente! prisiones: y. cárceles, 
instituidas por : nuestros : mayores para castigar. las 
manificstas y «nefarias maldades. :''Eodas .las  quales 
cosas ‘se tratarán de tal:suerte ,1:Quirites, que: los 
negocios de, muy grande importancia se despacheri 
tin ningun- movimiento ;.--Los.-grandísimos - peligros 
se- atajen sim.- alboroto ;--y.firglmente una: guerrá 
intestina y doméstica, la mas cruel que jamas: sé 
oyó despues que se halla memoria de hombres, 
se apacigiie por mí solo, Togado Capitan y Em- 
perador vuestro ; lo qual guiaré por tal forma, ó 
Quirites, que si fuere posible por, algun modo, 
ninguno de”los*malVádos 'padecerá étiTesta Ciu- 
dad la pena de su maleficio. Mas si la fuerza de 
la manifiesta osadía , y el peligro de la patria me 
derribaren de esta clemencia, haré por cierto lo 
que en una guerra tan grande y tan sujeta á trai- 
ciones , apenas parece que debemos desear que 
ningun bueno perezca, y que el castigo de algunos 
pocos os pueda hacer á todos vosotros salvos; lo qual 
os prometo , Quirites , no confiado de mi pruden- 
cia , ni de algunos consejos humanos , sino de 
O | Nn2 ? mu- 
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muchas' y :muy ciertas , señales de tas inmortales 
Dioses , de los quales guiado ,. vine á esta espe- 
ranza y. sentencia; - Porque sin duda ellos:.yz. nò 
de lejos ,. comozañtes soliáan , de. un enemigo -fos 
rastero ¡y ¡longinguo-, . sino estando, 'en «este lugar 
presentes, : con su deidad y. socorro “defienden sus 
propios templos 'y. las casas. de la. Ciudad. De- 
bdistos,: pues; con toda reverencia rogar yi:sipli- 
car. muy. ahincadamente isean servidos, destriiyenr 
da todos los «eríemigos : por! mar .y: por tierra ; de- 
fender contra 'el nefario fiiror de algunos ciúdada- 
nos, perdidos , esta: Ciudad que quisiaroa, fugse. en 
hermosura., flor: y.i potencia sublimada- sobrg;; todas 
las : is A O a 
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us oO boba dias rl 
YY anaid «ver 1: 4 La clara ¡'ó:Quirites ;:la Repú 
blica. y da vida de “todos' vosotros:,: vuestras fortu 
nas’ y "bienes, vuestras -mugeres -é hijos, este- do» 
micilio' del -clarssimo Intperió, y: finalmento aqueb 
ta Ciudad ` hetmosjsimay y fortunado en' extremo; 
haber «sido en “el presente- dia ,: “por: 'el:sumo' -amot 
que-los: inmortales Diosés os tienen, y por me- 
dio dẹ mis- trabajos”, cònsejósy grandes ' peligros, 
librada-de:ilallama y del hierro, y aun! verdade! 
ralnente de. la ¿garganta : del hado que tå eñgullia, 
y “seros iconservada y restituida. Por dónde: si no 
nos . deben isei menos? yudundos € ¡Dustres los dia 
em que: somos; conservados: de: ds peligros, que 
aquellos. sen “los: quales: nacemos; 'porrespéctó que 
de la: salud::la: alegría” es cierta; y del nacer irr- 
ciena da :coádicion ; -y tambien porque sin sentido 
de na- 


P 
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nacemos, y somos a con pozoi ; por cier- 

to, pues, acerca de aquel Rómulo que-fundó es- | 
ta Ciudad, nos movimos con “tanta - benevolencia, 
que le subimos al cielo con gran renombre, y 
le colocamos entre los inmortales Dioses; 5 justa cosa 
es que de vósotros , y “de” aquellos que sucedie- 
ren, sea honrado tambien aquel que conservó con 
su industria esta misa Ciudad “ya establecida y 
amplificada. Porque si bien mirais, yo mismo amaté 
los tizones que estaban quasi ya puestos debaxo y 
al rededór de los templós”y dratorios sagrados , y 
de todas las cosas de la Ciudad; yo emboté. las 
eipadas que estaban:ya emipuñadas pará invadir Ja 
República, y rechacé sus puntas, de ` las gargantas 
de, tedos vosotros. Las quales :cosas,. por. haber sie 
do::iwstradas , descubiertas y: aclámadas | porcini en 
e) Senador, as las: declararé aquí -brevémente», 16 
Quirites , parą: que. pues no las sabeis x. podais dé 
lo acaeqido entender quan grandes y quan Imanir 
fiestas fueron, y por qué via inquiridas y, 4 Ja 
luz “sacadas, Primeramente, como se. fuese. ¡ati 
fina no ha: muchos: dias: de layCitded s:y-:der 
xase en ella los compafleros de su. maldad ¡. y. ver 
hementísimos Capitanes de esta guerra «nefaria,.es- 
Suye, siempre, despierto: y en vela, proveyendo cœ 
mo en tan grandes: y tan ocultas, traiciones pudié: 
semos estar seguros. y salvos. Pordué.:!entabce3, 
quando .yo: echaba :4 Catilina de lá! .Ciudád;:(a9 
sia te- 
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temo. o. ya: la envidia; de. aqueste nombre ,: debién: 
dose. de témer’ muchó más aquella de. haber do~ 
xádole salir vivo ) quando, cómo digo , deseaba, 
dé exterminarle , persuadiamie , que ó toda la. 
otra chusma' de “sus adherentes y conjurados se: 
saldria juntimente con él;, ó: que, los. que se que»: 
dasen en la, Ciudad--se hallarian sin su presencia 
muy. faltos de vigor! y. de fuerzas. Pero despues: 


que ví- haberse quedado en Roma, y entre. no- 


sotros , los que yo sábia que hervian en furor y. 
eh. maldad ; deliberé de: gastar todos :los: dias y: 
las inoches :en sentir y en especular «todo quanto 
nacian y trataban ; para que pues vuestros oidos, 

por la increible grandeza de la maldad , no da- 
ban á mi oracion tanto crédito, de tal arte-yo 
comprehendiese el negocio y le. tomase á manos» 
que entonces pidiésedes proveer á vuestra salud, 
quando viésedes el maleficio con “vuestros. ojos. Y 
ansi es , que luego como entendí que los emba- 
zadbres de Saboya. habian sido solicitados de. Pu- 
blio Lentulo: para: que procurasen:mover Ja guera 
rą en la region.. Trarisalpiña.,; y albbrotasen ` lw 
Francia; y que á este efecto .eran ya despacha- 
dos los. mismos. 4 sus.. ciudadanos , y por. el «mis»: 
mo camino con cartas y recaudos á Catilina; y 


que les era dado „por compañero Vulturcio ; el | 


qual llevaba las “cartas. _enderezadas. á 2 Catilina;, 
parecióme que habia hallado suficiente ocasion, 


pa- 
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para que. lo que'era en sí dificilíisimo / y Jo-que 
yoi: siempre deseaba delos inmortales Dioses , to~ 
doiiel negocio no-solamente:-de mí, pero: tambien 
del Senado y de todos vosotros , *fuesé “conocido 
á la clara y tocado “con mano. Por-donde luego! 
ayer: hice':que viniesen áf mí: Lucio Flacco , Cha- 
yo Pontino, :Pretores- fortísimos y -varones muy 
amigos de la República 3 4 los .qualés declaré: to? 
do el negocio, y lo que me parecia ser expe- 
diente...Ellos., pues ,: sintiendo hánoríficamente 
acercaide: la República ;; sin.escusa- 6 tafdariza: al> 
guna tomaron á4..su cargo la 'empresa»;- y ansi-4 
boca. de noche ocultamente llegaron al puente Mil- 
vio. *, y por aquellas caserías que están: cerca de 
él se. dividieron en dos. partes ¡ de tal manera, 
que quedaban. el’ Tiber y la puente- entre ellos:s ab 
qual mismo lugar- ellos.,; sin que de nadie 'se sos- 
pechase , llevaron: muchos "varones fuertes 5 "y yo 
tambien de la Coronelia Reatina 'habja ¿enviado 
coni sus espadas hartos. y: muy: escogidos: mancebos; 
de los quales..:me::aprovecho "muy 4vmenudo: en 
el presidio.dé'la República. «Expirada;; pues) later 
cera vigilia, como los . Saboyaños í embaxadoros; 
ATAN de. eE , gente, comenzasen å ên- 
NE 20 E A SN AO ooi ga 
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A hoy ` se pasa por esta puente. ra ir de Roma 


á dd , y llámase Ponte Mole ; > la val dista dos mi- 
llas de Roma. - ? es A á o s2ʻi i 
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trar por la puente , y juntamente Vulturcio, sú- 
bito se hizo un grande ímpetu en ellos , de suer- 
te que vinieron á desenvaynar ,: ansi los de su 
parte , como los nuestros. Pero metiéndose en me- 
dio los Pretores Pontino y Flacco , los quales so- 
los entendian el misterio, porque los otros no sa- 
bian nada , luego :se apaciguó la. pelea ;- y- todas 
las cartas que. en aquella compañia se . hallaron: 
fueron dadas ansi con sus sellos enteros á los Pre- 
tores; y å la mañana siguiente , al reir del alba, 
me fueron traidos los mismos malhechores engar- 
rafados. Luego.,.pues , hice que me llamasen á 
Cimbro Gabinio , iniquísimo maquinador de todas 
estas maldades, el qual aun no sospechaba nada. 
Despues fue llamado Publio Statilio, y tras él 
Cethego. El postrero de todos que vino ya muy 
tarde, fúe Lentulo, á causa que, segun pien- 
so, habia desveládose mucho la' noche antes, fue- 
ra de su costumbre, por dar las cartas. Parecién- 
doles , pues, á muchos varones clarísimos y ex- 
celentes de la Ciudád, los quales oido el nego- 
cio acudieron á mí de mañana, y en gran concur- 
so, que primero debia yo abrir las cartas, que presen- 
tarlas en el Senado; para que si nada se hallase en 
ellas, no pareciese que habia temerariamente y á 
locas alborotado ansi la Ciudad, dixe , que en 
ninguna manera dexaria de proponer en el peligro 
público al Consejo público, todo el negocio en- 
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tero. Porque aunque no se ballasen despues de 
ser ciertas. aquellas cosas, de las quales yo era in- 
formado, todavía me parecia que no habia de mí 
ser temida, mi me podria dañar la sobrada dili- 
gencia en tan grandes peligros de la República, 
De manera que junté, como visteis, todo el Se. 
nado. con gran presteza; y entretanto, por avi- 
so de los Saboyanos embaxadores *, envié á Cayo 
Sulpicio, Pretor y varon fuerte, para que si al- 
gunas armas hallase en casa de Cethego, me las 
traxese luego; de la qual sacó gran cantidad de 
espadas y de puñales. Hecho esto, metí luego 
2 Vulturcio, sin los Franceses; prometile segu- 


ridad por mandado de todo el Senado; y rogué- 


le que declarase .sin mieda todo quanto sabía. En- 
tonces él, habiendo apenas respirado del gran te- 
mor, dixo que tenia para Catilina recaudos y 
cartas de Publio Lentulo; el' qual le ordenaba 
se ayudase del presidio de los esclavos, y se 
allegase á la Ciudad lo mas presto que pudie- 
se con el exército, para que despues que la pu- 
siesen fuego por todas partes, segun estaba ya 
trazado y distribuido, y hubiese muerto infinita 
muchedumbre de ciudadanos, él se hallase allí 

lue- 


3 De aquí se colige, que los mismos Franceses des- 
cubrieron el trato, no esperando poder llevarle hasta el 
eabo. 
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luego , para recibir los que huyesen, y para jun- 
tarse con estos Capitanes civiles. Entrados des- 
pues los Franceses, afirmaron que habian reci, 
bido el juramento solemne , y' ciertas cartas de 
Publio Lentulo, de Cethego y de Statilio .pa- 
ra su gente; y que les era ordenado por estos 
mismos, y tambien por Lucio Casio, que en- 
viasen á Italia la caballería con. gran presteza, 
porque de infantes de pie no tendrian falta nin- 
guna. Dixeron mas: que Lentulo les habia con- 
firmado de los hados Sibylinos, y de las respues- 
tas que le daban los agoreros, como él era aquel 
Cornelio tercero, al qual necesariamente ha- 
bia de venir el Reyno y el Imperio de esta 
Ciudad, y que Cinna y Syla se le habian ade- 
lantado. Demas de esto, declararon haber dicho 
el mismo, que el presente año, el qual era el 
décimo despues de la libertad de las vírgenes, y 
el vigésimo despues del incendio del Capitolio, 
habia sido hadado , para la destruccion y ruina 
de esta Ciudad y de aqueste Imperio. Dixeron 
ultra lo susodicho, que entre Cethego y los otros 
- habia esta controversia y altercacion, que parecién- 
doles 4 Lentulo y á los demas, que en las fies- 
tas Saturnales se debia hacer la matanza y poner 
fuego 4 Roma, á Cethego le pareció ser enton- 
ces muy tarde. Por no déteneros, pues, mucho 
en palabras , Quirites, hicimos que saliesen allí 
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luego á luz las cartas, que segun decian ,'cada 
uno habia dado. Primeramente -mostramos 4 Ce- 
thego la suya; el qual reconoció luego -el sello. 
Cortado por mí el hilo *, y abierta la carta, lei- 
mc en ella de su mano escrito, que prometia 
al Senado y Pueblo de toda Saboya lo que á sus 
embaxadores habia confirmado; y que asimismo 
les rogaba que hiciesen ellos lo que los: mismos 
embaxadores de su parte les ordenasen. Entonces 
Cethego (el qual un poco antes habia no sé 
qué respondido . acerca de los puñales y espa- 
das que fueron en su casa “halladas, diciendo co- 
mo siempre habia”.sido “curioso de tener buenas 
herramientas ), en siendo recitada la carta, súbi- 
to eúmudeció, “debilitado, abyecto y convencido 
“de su“conciencia. Tras Cethego fue metido den- 
tro Statilio , el qual tambien conoció su mano y 
su sello; cuya: carta leida, contenia en sí la mis- 
ma sentencia; por donde no pudo no confesarlo, 
Entonces mostré su carta yo á Lentulo, y pre- 
guntéle si conocia el sello, el qual afirmando que 
sí, acudí yo luego diciendo: «sí. por cierto', el 
sello es muy conocido , porque” tiene estampada 
en sí la imagen de aquel tu' abuelo, varon cla- 
rísimo,. que amó únicamente 4 la patria y å sus 
| A : € C 
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1 Es de notar que en tiempo de Ciceron se cerraban 


las cartas como agora las cierran los mercaderes. .  ? 
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ciudadanos ; la qual efigie aun muda debiera di- 


vertirte de una maldad tan grande. Ansi que :le- 
yóse ni mas ni menos su carta, que al Senado 
y Pueblo Saboyano se dirigia; y leida, le permi- 
ti que dixese, si algo tenia que decir, contra las 
tales cosas. El qual luego al principio negó; pe- 
ro despues, siendo ya manifiesto todo el indicio, 
y sacado á luz, se levantó de su asiento, y pre- 
guntó a los Franceses, qué tenia él que hacer 
con ellos, y 4 qué propósito habian venido á su 


casa; y la misma pregunta hizo á Vulturcio. Los 


quales como le respondiesen constantemente y en 
pocas palabras, quantas. veces hubiesen á él ido, 
y por medio de quién; y tambien le pregunta- 


sen , si no les habia él dicho nada de los hados 


Sybilinos, luego desatinado- con la maldad, dió 
palpablemente á entender, quan grande vigor 
fuese el de la conciencia; porque pudiendo ne- 
garlo todo, lo confesó súbito, cantra la opinion 
de quantos allí se hallaron; en tal manera por 
la manifiesta y convencida malignidad le faltó lue- 
go no solamente el ingenio, y “aquel exercicio “de 
orar, ea el qual valió siempre mucho, pero; tam- 
bien la desvergiienza y maldad con que á todos 
dos mortales hacia muy gran- ventaja. En esto 
-“Vulturció hizo que se sacase y abriese luego la 
“carta que: para Catilina le habia el mismo Len- 
tulo dado, al abrir de la qual, aunque muy per- 
t tur- 
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turbado Lentulo , no pudo todavía dexar de re- 
conocer su sello y su mano. Era escrita la car- 
ta sin nombre, y en esta forma: Quién sea yo, 
entenderáslo de aquella persona que te envié. Pro- 
cura mostrarte hombre; piensa 4 qué lugar has 
llegado; mira lo que te conviene hacer; y tra- 
baja por valerte de la ayuda de todos, y aun de 
los ínfimos.' Tras este entrando Gabinio, al prin- 
cipio comenzó á responder descaradamente ; pero 
al fin confesó todas aquellas cosas que los Fran- 
ceses le criminaban. Ansi que á mí me parecie- 
ron, Quirites, ciertísimos argumentos é indicios 
de su maldad , las cartas, los sellos, las manos, 
y finalmente la confesion de cada uno de ellos; 
mucho mas la color, los ojos, los rostros, y 
el silencio con que todos enmudecian. Porque de 
tal arte estaban pasmados , con los ojos fixos en 
tierra; de tal arte se miraban á las veces entre sí 
á hurtadillas, que ya no parecia que fuesen des- 
cubiertos de otros, sino que ellos á sí mismos se 
descubrian y señalaban. Manifestados los indicios 
“como oisteis, Quirites, pregunté al Senado, qué 
era lo que le parecia se hiciese de la suma de 
la República. Los principales dixeron sus opinio- 
“nes muy agudas, y de gran fuerza; las quales 
"abrazó sin ninguna discrepancia el Senado; el de- 
‘creto del qual, porque aun no está acabado de 
poner “por escrito, direes de memoria, Quirites, 
| lo 
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lo que fue por él ordenado. Primeramente con 
palabras amplisimas me hicieron inmensas gracias, 
por quanto con mi virtud, consejo y singular pro- 
videncia habia librado la Ciudad de grandes pe- 
ligros. Despues alabaron con razon y con justo 
título á Lucio Flacco y á Cayo Pontinio, Pre- 
tores , á causa que con su industria fuerte y leal 
me habian ayudado. Alabaron asimismo á Cayo 
Antonio, mi compañero, porque á los partici- 
pantes de esta conjuracion no admitió en sus con- 
sejos , ni en aquellos de la República. Ordenaron 
mas, que Publio Lentulo, despues que se hubie- 
se despojado de la pretura, fuese echado en la 
cárcel; y que tambien Cayo Cethego, Lucio Sta- 
tilio y Publio Gabinio, los quales estaban allí 
presentes, fuesen encarcelados; el qual mismo de- 
creto fue pronunciado contra Lucio Casio, que 
habia pedido le fuese dexado á cargo el cuida- 
do de abrasar la Ciudad; contra Manlio Cepa- 
rio, al qual, segun constaba, era atribuida la 

+ Apulia, para solicitar los Pastores; contra Publio 
Furio salido de aquellas pueblas, que constitu- 
yó en los campos Fesulos Syla: contra Quinto 
Manlio Chilon, que siempre- juntamente con es- 
te Furia entendia en solicitar los Saboyanos emr 
baxadores ; y finalmente contra Publio Umbreno; 
hombre de esclavo ya hecha horro; del qual, pri- 

- mero que de otro ninguno, haber sido llevados 

E | ai los 
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los Franceses 4 Gabinio, constaba. En el qual ne- 
gocio usó de tanta mansedumbre y blandura el 
Senado , que le pareció que de una tan grande 
conjuracion, de una tan grande fuerza y muche- 
dumbre de enemigos domésticos , siendo conser- 
vada la Ciudad con el castigo de solos nueve 
hombres perdidos, podrian. sanarse los ánimos de 
los otros. Ordenóse tambien que se hiciese en mi 
nombre una procesion á los inmortales Dioses, por 
sus singulares merecimientos ; lo qual despues que 
se fundó esta Ciudad, primero aconteció á mi 
que á otro ninguno togado. Las palabras que en 
ellas se habian de decir eran: por quanto yo ha- 
bia librado la Ciudad de las llamas, de la muer- 
te de los ciudadanos, y á toda Italia de guer- 
ras. La qual procesion si se confiere con todas las 
otras, hallarase esta diferencia entre ellas, que las 
otras se instituyeron por haber sido administrada 
bien la República; y esta mia sola, por haber 
sido conservada. Despues se hizo lo que se hu- 
biera de hacer ante todas las cosas. Porque Pu- 
blio Lentulo, aunque despues de haber sido des- 
cubierto por sus indicios y confesiones habia per- 
dido, segun el juicio rectísimo del Senado, no so- 
lamente el derecho que tenia de Pretor, pero tam- 
bien el de ciudadano; todavía se degradó y des- 
nudó de su magistrado; para que aquella reli- 
gion no nos estorbase de castigar á Publio Lentu- 
eà lo, 
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lo; siendo un: ua particulaf ; de la: «qual hizo 
ningun escrímpliló - Cayo . Mario, varon “clarísimo, 
quando mató á Cayo Glaucia, 'Prétor , contra el 
qual no se habia decretado cosa'en que fuese nom- 
brado. Ansi que agora podeis creer., Ó Quirites, 
pues téneis: aprehendidos y. presos los «malignos 
Capitanes de esta guerra. muy peligrosa y! malva- 
da, que todas las quadrillas , todas las facultades 
y esperanzas de Catilina, 'quitados ya estos peli- 
gros de la Ciudad: , cayeron totalmente : por tier- 
ta, : púésto; que quando ya le "echaba de::la Ciu- 
dad , tehia -bien :entendido , Ó Quiritep, :que abas 
lanzado una vez Catilina, nome corvendria des- 
pues temer, ni del, sueño de. Publio Lentulo, ni 
de la gúrdura de Lucio: Casio, ¡ni de la: furiosa: 
temeridad de : Cayo ' Cethego.” Aquel -solo .. entre 
todos era «digno de:sen temido, mientras residia 
dentro de los muros de la! Ciudad ; porque en», 
tendia t las ` cosas , tenia entrada ` y` acceso, 
acerca, de tados: los ciudadanos, y. podia, y aun 
osaba. ` llamar ,: tentar:y solicitar: Su :imgenio ‘era: 
pronto :y habil: para: emprender: hazañas; y al in-i 
genio. no faltiban: lengua ¿ni manos. Para admi- 
histrar todas las- otras cosas . tenia ciertos hombres 
escogidos «y «destinados; . pero no::¡pensaba :en; mans ` 
dando algo ser luego "hecho, : porque “él. 'mismø 
lo -andaba todo ; acudia', yelaba,: trabajaba , sien» 
do de frio, hambre y. sed.pacientísimo...S1 . ya, 
Ro | Pp pues 
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pues 4: este hombre: tan ¡fuerte:; ¡tan; aparejado; 
tan atrevido; tan, astutó , tan- vigilante en. toda 
pénero de, maldad , y. tan diligente «en “negocios 
malvades.,. no le -hubierá hechó: ir de las traicio- 
pes. y: aseohanzas domésticas; - al :roba- Y público 
—Jatrodinio ¿dè aquel su «:exército («diré lo ¿que 
siento¡: Quirites),:¿no pudiera: desviar fdcilmente de 
miestras cervices ' esta, desventura tan "grande ; ni 
aquel cos. hubiera señalado las «Saturnales. fiestas, 
- pi- demunciadoos : tanto: tiempo, ántes: La destrucciorf; 
el remate), y el. último dia: de: Ja: República ; nl 
permitiera que sf sellos! su varta,'y finalmente 
los ' testigos de»:su-. maldad : fuerab ams : deprehen! 
didos: ..ELas quales. cosas : en.. ausencia . de: Catilíng 
se trataron de ital, nianerag: que atingua.byrtó en 
alguna «casa partibular sd: halló jamas tán. deseas 
bibrtamente.;' comorlesta? conjuracion; tan graide 
contra lacRepúhblica; hd sido ¿hallada y deprehen- 
dida. : Ansi due: si Catilina: hubierd quedado.: er 
la: Cindad hasta agora., dado que: mientras: aquf 
sesidió y siempre reristilé sus:sconsejos:, y! les saa 
Kal, encuentro, ` todavía por:.Lo: menos hubiéra 
mios de: pelear com él:, sy minea jamas yo- pus 
diera mientras él : estuviera en Roma enemigo , en 
tanta paz; 'en tanto ociq,; y en: tanto silencio) 
librar la República .de' peligros . tan grandes. Ausi» 
que ‘todas estas” cosas., Quirites, fueron' de' mí: adr 
ministradas de: tal manera, que parecen haber 


t 
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a encáminadas - y: proveidas: de: la: voluntad: y 
«consejo : de los inmortales Dioses; lo quál pode- 

«mos sacar mo solamente por ' conjetura, atento 
que: tan grandes: negocios no: parecian , poder. sër 
guiados : de : algun humano. consejos. peto-tanibiea 
porque en; estos tiempos. nos Asistieron Y: ayudado ' 
ron presentes tan á la: clara, . que quasi los po 
diamos ver con los ojos. - Porque. ya que dexe- 
mos de. hablar dé. aquellas: antorchas: ardientes, 
que. de noche se: mostraron :en Occidente; de aque- 
los: relámpagos, rayos y: iterremotos:; y: de todas 
las otras cosas que. vimos: en mi Consulado , tan 
warlas y: en. tan gram número , que parecia ser- 
nos .deimunciado de; Jos > Dioses" ..por ellas! quarito 
arñeco agora 3 por ciérto:,:: buque: quiero 'detiros, 
AQuisites y 24 obai. juicio ; nasseOdebe plasat porsi- 
Jencio. -Bien es debéis: acordar, que:signdo: Cotta 
y Torguato. Cóñnsules , sobrb muchas- vorres .del 
Capitolio cayeron. fayos del:cielo, qjuarido: lay: imá.- 
igehas nde: Jossinmortales: Dioses ¡fuerpa:¡ezhadas «por 
-fierrá , derrihadas Uasiæstatuas de los! várbnes ab- 
figuos; desretidas las tablas «de: metil; en que: es- 
taban escrits Js leyes , cy: fuialmente tocado. tan- 
þien raquel Rómuló x: juo fundó esta Giddad ,..él 
qual. sabeis <qué estaba: dotado y: pequeño, y CO- 
mo colgado de. Has: tetas der: una oloba. que md- 
mába) enel Capitolio: Entet qua} tiempo. como 
¿rinfesen. todos los -adixinos .de la “Toscana, dixg- 
EY Pp 2 ron 
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yon ġaelotendriarhos: matangasz é: incénsios; «qe | 
-perecerian: totalmente: las. leyes; que -arderiamos 
«con: guerras: domésticas y: civiles, -y que ya. se 
Hegaba» cercas el «fino :y æl remate. ide :la :Ciudad, 
y dentado el imperios. salvo si, los . inmortales 
Dioses, despues.: de -haber gido. aplacados de. nosor 
tros por ‘todas viąs, ,coni'su; magestad y poder: no 
torciesen dos hados:: Por «donde entonces conforme 
á las ¡ tales: fespuuestas; .'se:yhicisron:: juegos: y fies: 
-tas: par) diez: dias ¿nteros; .y!:mo: see dexó:: de. efec» 
Amar cdsa:-algunar:que 3 hiciese al casgi: para amant 
«sar los Dioses. > Tambien: dos: mismos «adivinos : man- 
daron' quese: fzbricase :otra mayorsimagen de Jio- 
— epiter:> la- ¿qual goleradálen Algún disgar alto, iu» 
viese] rostro ad:seomtrarios des coma tantes estaba; 
+areltp hácig <el.LbOriente ; afirmando “que” - tenian 
igrane. esperanza ,1:si:«aquella efigie que- veis mi 
ráse ¿al_nacimienta del Sol ;-:4 las) audiencias, y 
-al Jugár. donde „sé ¡junta ¿el Senado;:..que todos 
aquellos consejos. quese I trabnases : condra ‘la: saluz 
de la: Ciudad y`. de, aqueste: ¡Jasperio, :be . desci- 
bririan de tál manera;..que los púdiese. ver muy 
-palpablemente :el 'Señado . y . el Pueblo: Rothano. 
iLa qual imagen dieron orden, lós Cófisules:que' sé 
«eolocase en da «mismá farma: Pero hape trabajado en 
Ja obra tan petezosamebte; ue mi. dedos pasados Gór- 
sules, ni aun de nosotros ha sido colocada. ¿ Quien, 
pues, puede ser aquel, ó Quirites., tui ageno -de la 
nol sat ver- 
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werdid, tan arrebatado y falto de enteridimiento, que 
-niegue todas estas cosas que' vemos , y .principal- 
mente esta Ciudad ser gobernada de la potencia y 
voluntad de los. inmortales Dioses? Habiendo dicho 
«aquellos, que se nos aparejaban. muertes , encenr 
dlimientos', y el fin postrimero de la. República 
por mano . de ciertos ciudadanos perdidos ; todas 
aquellas ` cosas. que entonces, por' ser em extremo 
añalvadas , parecian - increibles . á algunos , Jas vis- 
felis no. solamente, pensadas , Pero: tambien empren- 
didas de ciudadanos.. . nefarios. - ¿Aquello tambien 
por ventura no se. nos representa. de tal manera, 
que parece: haber procedido -de la voluntad de 
Júpiter. Optimo y. Máximo, que como fuesen lle- 
vados por la: plaza esta. mañana -por mi manda- 
do los: sonjurádos, ¡e -los descubridores de su mal- 
dad: al “templo: de ¿la Concordia, y en el mismo 
tiempo. se * colocase la imagen, luego . en siendo 
_ -puesta,. y vuélta ; hácia vosotros, : y hácia el. Se- 
»mado , visteis juntamente el ¡Senado y. vosotros 
las y descubiertas :todas aquéllas cosas .que se 
¿habian contra la comun. salud de todos pensado?, Por 
-donde áquestos ,:4 mi yer, sop dignos de mayor pdip 
¡Y castigo y visto jue no! salamente:4 vieatyas casas, y 
atéchos;: pero tambien:3 los templos y eratorios de Jos 
-Dioses, procurarori poner, gruel y exécrable: fusgh. 
vå los quakes si yo dixere. que he resistido... atribuj- 
-Téme mucho, y. nadie poskxá,sufrirme. Aquel; aquel 
g Jú- 
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Júpiter resistió; aquel quiso que -el Capitolio, es 
tos templos, esta Ciudad, y todos vosotros fué- 
sedes salvos. Porque yo guiado de los inmortales 
Dioses , -ó vaa tuve este ánimo y:volun- 
tad , y: vine 4: estos indicios tan grandes. Demas 
de esto, ni aio, ni los otros- engmigos nues- 
tros domésticos, hubieran confiado tan sin tiem- 
po y locas, á hombres ignotos. y bárbaros, yum 
negocio tán grande , -como eta la solicitacioón: de 
los Saboyanos , ni entregádoles jamas las cartas, „Á 
Jos inmortales. Dioses å un atrévimiento tan gran- 
de no - quitaran el juicio y consejo. ¿No -os “par 
rece tambien haber procedido del cielo, que aque 
-Ilos - hombres : Franceses ,- la qual: «sola gente nós 
Testa, que al parecer- pueda y “quiera mövgr guer- 
-ra contra el Pueblo- Romano, «tuviesen erm Poco 
y menospreciasen la esperanza del Imperio, y de 
otras cosas grandísimas , , que voluntariamente les 
-ofrecian los patriciós dé una Ciudad desasosega- 
ida , y antepusiésen : vuestra salad i á. sus propias 
“riquezas y facultades? ¿mayormente pudiendo ellos 
“entonces no peleando, sino callando vencernos?. A 
«ésta causa y Quirites, pues; ‘para; todos los 'alta- 
‘yes «y «humilladeros estan decretalas fas ragacionos; 
«oblebrad 'cón yuestras mugeres «€ hijos, aquellos 
„dias. “Porque - muchas ¡veces 4 los inmortales: Dio- 
-ses sè les debieron é hicieron muchas honras 'y 
Ibustísimas, gracias:, pero' cierto nunca mas- debida- 
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mente que :agora; visto que librados de una muer- 
te cruelisima, y en extremo desventurada , y lis 
brados sin .estrago de hombres, ó alguna. efu-- 
sion de sangre, vencisteis los enemigos, sin exér- 
cito. y sin pelear.,- siendo yo togado Emperador 
y Capitan. vuestro.. Creo que os acordais , 6 
Quirites:, de todas las. disensiones civiles, no so? 
lamente de las antiguas que oisteis, péro tamy 
bien de estas que vosotros mismos visteis por Vues- 
tros-ojos. Lucio Syla oprimió a Publio Sulpicio; 
echó: de la Ciudad :á, Cayo Mario , guardian de 
ella; :y de muchos: fuertes varones. parte mató, y 
parte .echó 'fuéra de lá misma Ciudad. Cñeo Oc- 
tavio , Consul, con mano armada echó á su 
compañero de la Giudad.. Todo este lugar estu- 
voj:entonces muy: eno: de : montones: de. “cuerpos 
muertos; y de sangre:de ciidadarios. Vendió des» 
pues : Cinna: con Mario, quando muertos muchos 
varones. -Clarísimos , fueron : apagadas y. extinctas 
las himinarixs-:de la ¡Ciudady::la erùeldad - de la 
qual victoria Syla vengó ¿despues y ¡ no. €s mè- 
mester- decir pcon quanta «diminucion :: de- los: ¡ciu- 
dadanos, y «con quahta calamidad y: desventura 
de- la República. De Quinto :Catúlo ,. clarísimo 
váton: y muy fuerte, discrepó: Mario :Lépido:,'cu- 
“ya muerte no acarreó á la República tanto, Ho- 
0, quanto la de los. otros.” Las quales: disensio- 
“mes eran de tal manera, ó Quirites, que no tira- 
3 | ban 


304 ORACION IM. DE CICERON | 
ban á destruir ó aniquilar , sino á mudar el ese 
“tado de la República. Porque aquellos no-ques 
rian que sio hubiese alguna República, simo ser 
principales en la que hubiese; ni que esta Ciu- 
dad se abrasase, sino florecer siempre en'ella. Y 
dado que ninguna discordia de: aquellas pretendió 
la ruina de la República, todavía fueron todas 
tan crueles, que no pudieron atajarse ni concluir- 
se con reconciliacion de paz y concordia, sino 
con estragos. lamentables de ciudadanos. Pero . en 
esta sola cruelísima guerra, y la mas grande de 
quantas oido habemos, despues que. reyna mes 
moria de hombres, qual ninguna Berbería movió 
jamas contra su propia gente (én la qual guer- 
ta, Lentulo, Catilina, Cayo Casio, y Cethe, 
go tenian una ley puesta, que todos los que 
salva la Ciudad pudiesen' salvarse , fuesen- tenidos 
por enemigos ), guié yo.mis consejos de tal ma- 
“nera, Quirites, que todos os conservásedes salvos; 
y creyendo los enemigos que solamente se habian 
-de salvar. de vosotros los que sé pudiesen esca» 
bullir de. una infinita matanza, :y que babia de 
¿quedar tanto de la Ciudad, quanto no pudiese 
alcanzar la llama; conservé la Ciudad y los ciu- 
dadanos ¡con . mi industria salvos y enteros. Por 
Jos quales beneficios tan grandes, no os pido ab 
gun premio de mi virtud, á Quirites, ni tame 
-poco insignias de honra, ó alguna señal de alar 
LL «e 
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banza; sino solamente la memoria 'sempiterná 
de aqueste dia. En vuestros corazones quiero yo 
que se coloquen: y encierren «todos mis - triun- 
fos, todos los ornamentos de ' está mi dignidad; 
todos los testimonios de mi gloria crecida , y to“ 
das las insignias de mis alabanzas. - Porque ningu- 
ña cosa muda , ninguna cosa calláda, y firialmen- 
te ninguná cosa tal ; que'se dexi tambien alcan: 
zar de “los menos dignos ; puede á mí recrear- 
me. Vuestra memoria , ó Quirites , * sustentará 
mis cosas.5 “aumentaránlas vuestras palabras; da“ 
fánlas: Fuerza: ; y" Haránlas ` para siempre ` vivir 
Vuestras ¡escríturas, "Ansi “que Espero , que este mis- 
mio’ dia será? memorable y eterno ' para extender 
la salúd "de “aquesta Ciudad y yha memorja de mi 
Consulado; y queso diřá que-én un mismo tiempo' 
se haHaron dos” cnfđdadanos én 'esta República ; el 
úno dé los" “quales limitaba los términos de-“este 
Imperio vuestro , 'no con. regiones de tierra *, sino 
con: las’ del aye 5 sy el otto consérvaba' el domi: 
omic ly el “asiento “del pito? Iitpério¿0Pero “pora 
Fa la: fortima y “condición de 103 hegoéros que yd 

té es- divea «de; la de los «que""hicletón guer- 
rá - ¿extraños -é eath- que yo tengo de vivir: con 


los. 'que- vencÍ y Sraa y ye dexdron stis 
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enemigos - muertos Ó gravemente oprimidos ; á vor 
sotros es toça-, Quirites, siá los otros aprovechan 
sus, claros heshos, proveer que a mí no me dañen 
algun dia los migs ; y pues yo di orden que loş 
ánimos pẹryerşoş y detestable de ciertos hombres 
en extremo grado atrevidos, no os pudiesen ofen- 
der 4 vosotros, A yuestro pficio y dignidad perte- 
nece mirar como á mí no pe empezar ; aungug 
CITER} Quirites , ningun daño. 4- mi me puede 
Yen de. aquestos , » isto que es grande el presidio 
que en vogofros. fengp pára siempre grangeado; 
grande. la. dignidad , de muestra . ¡República ,. que. 
nunca. dexará de ms defender sallando ; grand 
la fuerza de, la. conciencig¿- de la. qual los que 
po bicieren cuenta y caudal 58 descubrirán á sl 
mismos quando quisicson .vinleme, Fergo aller 
ds de sepo tal. ánimo y sore. Ó Quitar. que 
o solamente mo me sendiré: al: ausvimicoso . de 
alguno, pero mas antes persegwiré, yolynjariamspr 
tẹ, á todos los malos. Ayngue si todos Jos ímpgs 
tus y asaltos de los: enemigos domésticos i eghazas 
dos de vosotros sẹ volyigrsia- contra mí splg', $% 
rá menester que mireis de Jejos, Quirites, qual 
suerte. .quergis que sea de aquí adelante, la de tq» 
gos aquellos que se somtieren. por vuestra salud 
á la envidia y å qualesquiera peligros. Porque 
lo que å mí toca , ¿qué cosa se me puede allegar 
ya de nuevo al fruto de aquesta vida? ¿mayors 
men- 
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mente no viendo ni en vuestra dignidad , ni en 
lo gloria de la -virtud , algun grado mas alto ,' al 
gual- yò quisiese subir ? Lo que - yo por-cierto, 
Quirites , llegaré al cabo , es esto , que todas las 
cosas que traté en mi Consulado; las defenderé y 
adornaré , siendo uñ hombre particular ; para que 
si le engendró alguna envidia, mientras yo con- 
servé -la República , haga daño á los envidiosos 
mismos , y á mí me acarree gloria. Finalmente, 
yo procederé en la República de tal suerte , que 
tenga siempre memoria de las cosas que hubiere 
hecho, y procure que parezcan por virtud, y nó 
frtuitaménte , y Acaso, haber sido tratadas. Vo- 
sotross ó Quirites, pues yá nos oprime la “noche, 
después de «hecho “acatamiento 4 aquel Júpiter sd- 
bérimo -, phardiáñ “de éste Chudad y de todos vo- 
sotto ; tecogéos á vuestras pösadas ; y dado que 
es rechazado el peligto, , todavía. defendedlas con 
| gúnrdas -y centinelas, ini tas- “ni mends -que la no- 

che pisata; porgue yó: provedré, y Bari -orden 
- como ho lo Iniyals de: ácur: por Ayi fargo Her 
po, y Como pe pozi zer de aind q sempre 


M . 
PEN t o ro ISR, a ca O 
la e HA F. y) -Be at i Pr e E y, 
t 


as A do da a ETE a 
. FIN DE'LA TERCERA ORACION. 


~ 


ORACION QUARTA 


-DE CICERON | T 


* I . 
E, , 1? 


CONTRA. LUCIO CATILINA. ; 


š ” 
è A . j to... -> 4 .’ t » 
t wa 


EE PEA AL SENADO. +“ 


a 5 ; - 
: no - g - E A E 3 ý 3 
A y E E E E E i edo a - eo. o 


ia e 3 


e AD a 
Va j Padres. “Conscriptos , Que, teneis todos vo4 
sotros. puestos en mí Jos, ojas y rostros 3 y. que: 
no solamente vuestro, dolor . y el, de Ja Repúbljs 
ca., pero ” tambien . el, mio, , :signdo. aquel des 
pedido, os . aflige y pone en cuidado. Y puesta 
que la voluntad y. benevolencia que, me mostrais, 
me recrea no ,poco: en mis-males, “y. en el dolor 
me da muy gran refrigerio s todavía ; „por, los in 
mortales Dioses os ruego, que por mi, respeto 
no tengais pena ; sino que olvidados de mi salud, .. 
penseis en la vuestra y en la de vuestros hijos. 
Porque si á mí me cupo por suerte la condicion 
de este Consulado , Para que. sufriese todas las as- 
perezas , todos los dolores, tormentos y afanes que 
viniesen á la República, sufrirélos no solamente 
con fuerte y constante ánimo, pero tambien de 
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¿muy buena paría”, con- tal que de mjs trabajas - re- 
sulte dighidad : sy sálud 'á.:yosotros. y. 4 - «todo el 
Pueblo Romano. Yo soy aquel Consul, Padres - 
Conscriptos , que ni en la plaza ,'en la qual to- 
da la equidad se contiene "ni en el campo, Mar» 
cio., . dedicado á 2, la eleccion de los ¡Cónsules ; ; al 
en- el‘. Senado, que es el socorro-'sumo' de todas 
las gentes ; ni en la casa, que suele ser un refu- 
gio: comun ; ni en la cama destinada” para el. re- 
poso ;.ni. finalmente en esta consular silla ;- que es 
siento de honra y de dignidad, se vió" jamas li» 
. Dre ide. , peligros ; y. de - traiciones. Yo muchas co- 
sas disimulé ,' ; muchas- sufrí > muchas permití, y 
muchas; no.sin ¡algun dolor «mio. sahé, en» vuestro 
miedos! Agorxs; pues; < habiendoysido løs :inmorta; 
les Dioses. servidos; que. al fin. de mí. Gonsulado 
yo os -librase á- vosotros.,. Padres Conscripros , y 
å todo el. Pueblo. Romano: de una miserable ma- 
tanza zo -Hbrasé: VUSSILa NEEND Enhiiós ay: tamy 
bién: las, Viastales! Vitgenss 9:: de: una. ariel vexas 
ción ;- los templos “y capillas sagradas) y esta -her- 
mosIsima . patria nuestra, de llas. horrendas llamas; 
y :: finalmente. toda, las Italia: 5: de guerras y destruce 
çloüds 3 Venga: -sohre mí. sólo qualquiera fortuna; 
y sufrámosla: alegremento.- Porque si Publio Lens 
tulo de los adivinos movido, creyó que su nom- 
"bre habia sido, hadado para destruccion y ruina 
de la República ¿ ¿par qué no. me. indi yo de 
ny ) ver 
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ver qué mí Consulado fue quasi de los hados ins- 
títuido para la "salud de-la misma ? ¿Ansi que: , Pa- 
dres Constriptos , mirad lo que os cumple á vo- 
sotros; proveed en lo que conviene á la patrias 
- conservao5 4-vósotros ttiismoós j juntamente con vués 
tros hijos ; con «vtuéstras mugeres y- haciendas; „de> 
fended el: nombre .y la salud del Pueblo Roma- 
no; y dexaos de me haber compasion, y de 
estar por mi causa en cuidado. Porque primera- 
mente yo debo tener confianza , que los :Dioseg 
qué presiden 4: esta : Ciudad me darán el premio; 
segun mis trabajos mérecén3 y tras esto, si al. 
guna cosa grave mé sucediere , moriré alegremen- 
te!, y- con ánimo «dispuestó y aparejado; pues 116 
puede al flerte varon: ácdecer. torpe muérte: ð tm 
fambe., ni’ al Consular temprana, ni miserable al 
sabio y. prudenté; puesto que no.. soy tan «dura 
y de acero, que no me mueva la gran. congoja 
y wistuza de nü carísimo. y: armantisimio Hermano; 
que aquí. está “presénte 3-:y las” lágirimaas de - tados 
estos, «que (sógun veis-) me tienny cercado: . Ni 
- tampoco dexan 'hedhas veves de revocar mi áni- 
mo hácia casa; mi: muger- tòla.: fuera. de í., mi 
hija desmayada de miedo: ani pequeñito: hijo, 
al qual me parece «que abraza ya la República 
como dado en rehenes de mi Consulado , y ‘coit 
ellos aquel mi yerno, que está delante de ‘mi 
esperando el fin de este presente dia. Muévenme 
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(tomó. digo) todas aquestas cosas ¿ pero á,pror 
curar y proveer, que todos ellos con vosotros 
- sean salvos ,- aunque å mí me: oprima alguna vio- 
lencia, antes. que juntamente ellos. y nosotras per 
rezcamos de una comu pestilencia de. la Repú, 
blica. ' Por eso +, : Padres , Conscriptos , .desvelaos 
acerca desu. salud ;. mirad al rededor. de yoso- 
tros todas las: bortascan y: tenipestades «que ¿05 amé 
hazai , sio np rprovéeis: con, fiempo 3: pues'-el, que 
aquí corre riesgo”, y el que es traido 42,oir el 
juicio de vuestra severidad; noes. “Tibarigr Grace 
de ,: aquel que :quiso: hacerse Tribugo da lap pler 
be qos veces 3: no:Gayo Gracto y. sl que procuró 
alborotap-los: willaņosä. ng. Lucio! Syuegizo y el 
que .mató á Gayo Memoiió 3 sino, aquellos. estan 
asidos;,. que: cquedaton.en .Bema:-pard abrasar ¿la 
Gtidad, paro: degallards: á tados vostra. y Par 
so fecibui 4. Catilind por: ¿o AaDitan:.. Sopoconr 
vencidga-cob pus givopias tartas 2 tememos aspui.des 
gallos, da :Iptras y .a-"corifdsion: decada suho: de 
ellos ;.pibs:: ¡e ansta qué. Soligitap Josi Sabaya 
DS 5: mueves ¿Lintiram Jos! siervos: 'y lesclawos , llar 
manoá Gatiljna; y ton ¡dE vóto y, sobsejo, que 
muertos todas nosotros, no quede: persona algu- 
guna que pueda: :Jlorar: la extincion de aquestá 
República, ni ¡gemir: Ja:sitiva y-salamidad de, yin 
Imperio tan grindė. Todas- estas. cósas depusier 
son los testigos y espías, los delingtientes las con- 
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fesaron 3 y; vosotros ya con “muchós juicios las 
<onfirmasteiss Primeramente porque. me hicisteis 
gracias con palahras. magníficas, y 'pronunciasteis 
que pórmi virtudo y: gran diligencia se habia 'desl 
cubiétto. lla “conjuracion: de::estos”:Irombres perdis 
dos3 despues: de “esto , ’ porque - forzasteis. á: Publio 
Eentulo> que ¿e :despojase- de: la: Pretura., yorar 
- defiastëi QUE - ántsio- éłr como: todos les! ottos:, -de 
dos: quales- habiades juzgado”. fuesen «guardados: á 
buen recaudo ; j y em especial ; ¿porque instituisteis 
por mi- fespeto“ una procesion., la .qual honra ant 
tesi del mi osser hizo: 4: ningun togado ;.: y: final. 
meatg porque ayer 4 Josmbaxadores Saboyaroi 
V á 4 Tito: Wúleicid disteis --prémios:dmplisimos: 
Todos los :quales!indicios:-sói tales), que:<parecen 
ya Teiniicduda”gerrcondendoside'wosotvop aquelles 
Ye hontbristely paboiqaez fede: énamelados! Pel 
yoj Pad Qonscriptosg he ideliberado:ide pros 
poner “CONS Entero el negocio puy desesperar lo 
que juzadis>quimtooal ihecho:, y longue :decretais 
—quantol ádh pera ¡oSolamentesdicé aqueblas: eosla 

que ¿tovabal yfieio idele Consul: Dias ha que 90 
veja discereir por ilvy Repéblica uspgran fusori y 
mezclarse» :ymollirsp en ella unos recientes. mas 
des 3 pero nunca ¡pensé jamas que. :copspirasen ¿los 
ciudadanos .en esta conjurationitan ¡grancelcy.. tar 
perniciosa... Agora y “pues y qualquiera cosh que sea] 
yá do quiera que. vuestros ánimos y -pareceres . 
“ui Iin- 
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inclinen ; es menester que os resolvais en senten- 
ciar presto , y antes que venga la noche *. Ya: 
veis quan gránde maldad se hos haya manifesta- 
do; á la qual si pensais ser pocos los allegados, 
wivis en grandísimo error; por quanto aquesta 
infeccion cunde muy mas difusamente de lo que 
se puede pensar , habiendo no solamente exten- 
dídose por toda la Italia, pero pasado tambien los 
Alpes; de manera que cundiendo secretamente, 
ya muchas: provincias tieng ocupadas. Ansi, que. 
no se puede oprimir tan perniciosa empresa en: 
ninguna manera con entretenimientos y dilatio-. 
nes; y Á esta causa, por qualquiera via que qui- 
sieredes , es menester que seais prestos y acelera- 
dos en castigarla. Veo dos pareceres diversos acer- 
-Cá de. este negocio: ; 5 -el uno de D. Sylano y que 
juzga". debérseles quitar Juego, la. vida á los que 
\ procuraron destruir y asolar este Imperio ; sy el 
otro de Cayo: Cesar , el qual no quiere que 
mueran , sino que con todas las crueldades y as- 
perezas de tormentos y, vexaciones sean atormen-. 
tados, Cada uno. de los quales ,: segun su diga 
dad y la grandeza de los negocios lo pide, 
muestra- extremadamente severo. Porque al uno 
de “ellos le ¡parece que no deben vivir un punto, 
A a ia e ni 
- - 3 Tenia aviso Ciceron , como aquella noche se los que~= 
` rian sacar de la carcel con mano armada. 
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ni gozar de este comun espíritu , á los que á no- 
sotros y á todo el Pueblo Romano procuraron: 
quitar la vida, y pusieron todo su esfuerzo en des-" 
hacer y desbaratar el Imperio ; y extirpar de: la 
memoria de hombres el nombre del Pueblo Ro- 
mano; con el qual género de pena 'nos trae á la 
memoria muchas veces haber sido castigados - los: 
perversos ciudadanos en esta República. El otro: 
entiende que-la muerte no fue de los inmortales 
Dioses constituida para castigo de los mortales; 
sino qué , ó es necesidad de naturaleza , ó Ó reposo: 
de los trabajos y afanes ; ; y que á ésta casa los sas 
bios: varones , núñca contra su voluntad , y los 
fuertes muchas veces de buena gana la recibie- 
ron ; pero que las perpetuas cárceles se -inventa= 
fon para señalado castigó de la crecida «maldad; 
for: donde manda: que se distribuyan los delin- 
qiientes por las villas y lugarés de la comarca; 
él qual decreto parece algun tanto injusto , si me 

remos mandárselo ; y no libre de dificultad , 
rogárselo. Resuélvase todavía ;'si os parece, eno ne~ 

gócio ; que yo le: quiero tomar á mi cargo , , 
perando hallar tal persona , que no piense con su 
dignidad y. honra: poder recusar lo que vosotros 
estatuyéredes- en benefició de.la salud de todos, 
Añade Cesar graves penas á los dichos lugares y 
villas, en caso que alguno de los encarcelados , se 
huyere, rotas sus cárceles; póneles al rededor mu- 
o. chas 
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chas guardas horribles ; ordena , segun merece la 
maldad de aquellos hombres perdidos, que nadig 
pueda relaxar ni aliviar la pena, ó por viá del 
Senado, ó por medio del Pueblo, 4 los condenados; 
quítales tambien la esperanza, la qual sola suele 
seral hombre consuelo en sus miserias y adversi- 
dades ; y finalmente confíscales todos sus bienes, 
y no les dexa á los malvados sino solamente la 
vida ; la qual si les hubiera quitado, quitárales con 
un dolor solo muchos tormentos de ánimo. y cuer- 
po, y todas las penas de sus maldades. Y ansi es, 
que para que los malos tuviesen algun ı miedo ed 
la vida, quisieron dar á entender aquellos, «anti: 
guos Padres , que en los infiernos se hallaban së- 
mejantes, penas y tormentos aparejados , para: pur 
nir los impios; por quanto entendian que sin ellos 
no debia temerse la muerte, Agora ; Padres Cong 
criptos, véo yo lo que me va en este negocio; por- 
que si seguis'la sentencia de Cayo Cesar, por ven- 
tura siendo el promotor y autor de ella, tendré 
menos 2 temer de: los ; Impetus populares ; ; por 
trillada del Puéblo ; y si abrazais la otra, no sé 
şi me veré en mayor afrenta y trabajo ; pero el 
provecho de la República requiere todos estos pe- 
ligros. mios. Tenemos la sentencia: de Cayo Cer 
sar como en rehenes de su perpetua voluntad 
acerca de la República, segun su dignidad , y la 

| Rra gran- 
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grandeza de sus mayores la requeria ; y entiénde- 
se claramente la diferencia que hay entre la li- 
viandad de los' que dan voces en concejo, y un 
ánimo popular de veras, que procura lo que con- 
viene á la salud del Pueblo: Veo que no quiso 
hallarse aquí uno de los que desean ser tenido? 
por populares * , por no dar su parecer acérca de 
la muerte de los ciudadanos - de Roma. El qual 
todavía entregó antiyer -á Cethego y á Publio Lem- 
tulo , ciudadanos Romanos, para que fuesen én- 
carcelados ; y ordenó que se hiciese en mi:nom= 
bre una. procesion ; y ayer- 4: losdescubridorés gas 
lardonó con múy grandes premios ; por donde na- 
die puede dudar , que es lo” que haya juzgado 
de todo el negocio y de`toda la. causa,- el que 
prendió al ddelinqiiente ; el qué hizó gracias al pes- 
quisidor ,'y “el que al descubridor gratificó con 
dones. Tornando á Cayo Cesar, él entiende muy 
bien que la ley Sempronia fue instituida en fa- 
vor de Jos ciudadanos Komanoss spero que el ene- 
migo: de la República en niñguña mánera puede 
ser ciudadano ; y que el mismo que instituyó la 
ley Sempronia fue castigado por orden del Pueblo. 
El mismo Cesar no piensa que Lentulo, aunque 
muy liberal y pródigo acerca del- Pueblo , se pue: 
da llamar- pepun, mientras con tan mn grande cruel- 
j co e dad 
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dad y aspereza procura la ruina de la República, 
«y la destruccion de-aquestá Ciudad. Por donde 
aunque naturalmente es blandísimó y misericor- 
dioso en extremo, no duda todavía de colocará 
Publio Lentulo en -sempiternas tinieblas y muy 
testrechas prisiones”, ordenando quanto: á lo veni- 
dero , que ninguño pueda atreverse 4 mitigarle 
la pena, ni hacerse: popular en daño perniciosb 
de la República. ' : Añade mas la confiscacion: de 
sus bienes , para que los todos tormentos de áni- 
mo “y cuerpo sean “acompañados tambien -de po= 
breza y mendicidad: :De suerte, que “si condes! . 
tendiéredes en- esta “Septencia de Cesar ;-  dareismè 
para la publicar un compañero muy, tab y' agrai 
dable al Pueblo. Romano ; y- si  abrazáredes - mas 
antes la: de Sýlano‘, "fácilmente os liBráreis'á vo- 
'sotros y 4 mí del nombre «que 5e os: :podriá' recie 
cer de crueles; y aun me basta . el ánimo 4 ; pero 
suadir sgte fue mas blanda sentencia. “Aunque pa- 
ra castigar” ' una maldad- tán fiera y' , Padres Cons- 
eriptos , ¿qué crriéldad: hay que ` baste? Yo por 
cierto ` juzgo | de lo que ‘siento , porque ansi pue- 
da gozar enteramente Con vosotros de . la Repú- 
blica salva; “como si yo en ésta causa me mues- 
tro algo vehemente , no'la hago movido de al- 
 guna“crueldad ó fiereza de ćorazon (¿quién “se 
halla hoy' mas benigno que yo en el: mundo 2) 
sino de pura. humanidad 'y misericordia. Porque 

-3 me 
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me parece que veo esta Ciudad , luminaria del 
mundo. uniyerso.; y fortaleza de todas las gentes, 
caei súbito, de sù estado con una. cruel -llamarada. 
Veo con los -ojos de mí entendimiento sepultada 
Ja patria, y muchos montones «de ciudadanos des- 
venturados , dexados sin sepultura, Represéntaseme 
Ja. vista y el furor. de Cethego, hirviente en nues- 
dra matanza; y quando ultra lo susodicho , Ima- 
ging que reyna Lentulo, segun confeso él mismo 
gue se lo prometian los hados, que este “Gabi- 
nio anda vestido. de` púrpura y; que Catilina .vi- 
no con Un exército, ,, que ¡las matronas hieren con 
alaridos el Cielo ,'que huyen los niños y las don; 
cellas, y que se hace fuerza á las Vestales Vír- 
genes, todo me; :respeluzo ; ; y_ porque me pare; 
sen muy miserables todas” aquestas cosas , y digr 
nas de: compasion y, no puedo. dexar de mostrar; 
me severo- y áspero :contra aquellos que las qui- 
sieron meter en: execucion ; acerca de lo qual os 
quiero preguntar una cosa : Si algun padre de fa- 
milia,, habiendo hallado; á su muger y. á sus hi- 
jos muertos. por- .mano de .su propio esclavo > y 
tambien quemada su casa, diese al tal esclavo 
muy cruel castigo; ¿paréceos que este tal sería 
tenido por-clemente y: misericordioso, Ó por iny 
humano y cruel en extremo? Á mí, por cierto, 
pareceráme duro y de hierro el que no mitigare 


su dolor y tormento con el dolor y tormento del 
de- 
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delinqúente. Ansi, pues, nosotros en estos hom- 
bies , que- «quisieron despedazármos juntamente cont 
nuestras: mugeres é- hijos"; que procuraton” des- 
truir y asolar todas nuestras casas particulares, y 
este universal domicilio de la República ; que 
trabajarón mucho. “de «colocar: la” gente Satsogáda 

én las 'fástros de esta: Ciudad , “y en la ceniza del 
Emperio abrasado ;"si'fúiéremos á ásperos en‘ grado sus 
premo , seremos tenidos por muy piadosos; y si 
quisiéremos ser remisos , cóbrarémos ci renom- 
bre de «crueles en ruina grandisima dé la patria; 
y de los” 'cividadanos 5 ¿salvo Si antiyer ho tuvo a} 
guno por cruel á 4- Lucio Cesar , varon fortísimo, y 
muy ámigo de la República, quando dixo, que 
se debia quitar la vida al marido de su hermaná *, 
muger Yara" y escogidísima', el qual estaba: presen: 
te y es y quando 'añádió , que su < abué- 
lo, y su tio ? : que era el hijo del mismo abuelo, 
harto mozo y sin barba , el qual: habia “sido en- 
viado- en: embaxada del: padre *, ¿habian recibido 
muerte en la cárcel: por órden del Consul; los 
quales ` ¿qué “cosa ES semejante” á la de 
o NN cs- 
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2 Este. lugar está. corrupto en bodas de códices ; , par 
rece tocarse en él la historia de Fulvio y de su hijo y que 
fueron muertos en la carcel por orden del Consul; ¿5 segun lo 
tfata- el Plutareo en los Graccos, 
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estos? -¿En qué consejo entraron” para. destruir la 
República, ?- Acostumbrábase ; entonces grangear la 
yoluntad. de. los plebeyos con dádivas.,, y. hallá, 
banse en la República ciertas parcialidades y ban- 
dos; .y aun me acuerdo que en aquel tiempo el 
abuelo: de aqueste, : Lentulo,, .varor clarísimo , ar- 
mado - persiguió á Gracco , y recibió una ¿grave 
herida, porque nose disminuyese nada de, la dig» 
nidad suma de la República: Pero este convocó 
los Franceses para que derribasen los fundamen 
tos de la misma: República ; alteró, los esclavos); 
llamó á. Catilina , dió á Cethego- el cargo, de atpra 
mentarnos á todos nosotros y 4 Gabinio de matar 
los otros ciudadanos de Roma, á Casio de encen- 
der la Ciudad, y finalmente 4 Catilina de. robar. 
y destruir toda la Italia. . Por donde no hay pa- 
ra que - temer ,, que en. una maldad tan fiera y 
nefaria parezca que hayais decretado alguna co- 
sa mas cruelmente de lo que convenia ; debien- 
doos: mucho' mas recelar, :que-con el liviano cas, 
tigo ¿no parezcajs antes crueles contra la patria 
que uy: vehementes y. Austeros contra los acer- 
bísimos enemigos , con la severidad de la pena. 
Pero no puedo disimular, Padres Conscriptos , lo 
que oygo ; porque llegan á mis -oidos 'algunas fo- 
ces de aquellos que temen, segun parece , no me 
falte la fuerza para meter en execucion lo que 


hoy vosotros estatuyéredes. Mas todo está proveido, 
Pa- 
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Padres Conscriptos, aparejado y muy resoluto, 
no solamente por.mi extrema diligencia y solici- 
tud, pero tambien por la del Pueblo Romano, 
que ha sido aun mucho mayor. Para retener el 
Imperio sumo, y conservar las fortunas comunes, 
se hallan presentes y unánimes todos los ciuda- 
danos de qualesquiera estados y edades. Toda la 
plaza está llena, y llenas las entradas de este 
lugar y templo. Despues de la fundacion de 
Roma se ha hallado sola esta causa, en la qual 
todos fuesen de un mismo parecer y juicio, sa- 
cados . aquellos, que sabiendo que forzadamente 
habian de perecer, quisieron antes morir uni- 
versalmente con todos, que solos. A estos hom- 
bres, pues, saco yo, y aparto de buena gana, 
creyendo que no se deben contar entre los ciudada- 
nos perversos , sino entre los cruelísimos enemigos. 
= Pero’ los otros, ¡Ó inmortales Dioses, con qué 
t ropel, con qué estudio, y con qué fortaleza cons- 
piran todos en uno para defender la salud comun 
y dignidad de la patria! No hay para: que ha- 
cer mencion aquí de los Caballeros Romanos, los 
quales ` de tal suerte os reconocen por superiores; 
quanto á la celsitud de vuestra dignidad y con- 
sejo , que compiten «con - vosotros sobre el amor 
acerca de la República. Y ansi es, que revocados 
- de la disension antigua de muchos-años, å la cam- 
pañía y concordia de aquesta orden, este presen- 
| Ss te 
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te dia, y esta causa, los junta con vosotros y 
conglutina. La qual conjuncion si confirmada en 
mi Consulado pudiéremos perpetuar en nuestra 
República, yo os aseguro , Padres Conscriptos, 
“que de aquí adelante ninguna desventura civil ni 
doméstica la invadirá por alguna parte. Con 
igual deseo de defender la República veo haberse 
juntado los Tribunos del "Tesoro, varones. fortísi- 
mos, y todos los Escribanos. Los quales-habien- 
do sido convocados hoy á la Tesorería casualmen- 
te, dexaron de esperar, segun veo, sus suer- 
tes *, y viniéronse á reparar la salud comun. Há- 
llase asi presente la muchedumbre de todos los 
nobles , y aun la de los escuderos; porque ¿quién 
puede ser aquel, al qual estos templos , la vista 
y perspectiva de la Ciudad, la posesion de la 
libertad, y finalmente esta luz, y este suelo co- 
mun de la patria, no sea caro, dulce, y ex- 
tremadamente agradable? Hace no poco al caso 
conocer los deseos y ánimos de los horros y li- 
bertados , que habiendo por su virtud consegui- 
do la fortuna de la Ciudad, á esta tienen ver» 
daderamente por propia patria, la qual todavía 
ciertos nacidos en ella, y aun de clarísima san- 
gre, no tuvieron por patria, sino por Ciudad de 

- ene- 


1 Repartianse de ciertos dias por suértes los cargos 
y oficios de.aquel Colegio. 
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enemigos. Pero ¿para qué me canso en referir aquí 
aquellos hombres que incitados de sus fortunas 
particulares , de la comun República, y de la dul- 
císima libertad, se movieron á defender la salud 
de la patria? Ningun esclavo hoy se halla, que 
viva todavía debaxo de servitud tolerable, el qual 
no se respeluce de oir la grande osadía de estos 
ciudadanos perdidos, y no desee reprimirla , po- - 
niendo quanto osa y puede en beneficio de la sa- 
lud comun. Por eso, si alguno de vosotros por 
ventura se ha conmovido á causa de lo que ha 
llegado á nuestros oidos, conviene á saber, que 
cierto alcahuete de Lentulo andaba por todas las 
tiendas esperando que los ánimos de los necesi- 
tados, y de los faltos de entendimiento, podrian 
grangearse con dádivas, sepa que se comenzó é 
intentó la tal via, pero que ninguno se halló ja- 
mas tan desventurado y destituto de bienes, ni tan 
dañado y perdido en la voluntad, el qual no de- 
sease ver siempre salvo y seguro aquel lugar de 
su asiento, de su ofició y de sù quotidiana ganan- 
cia; demas “de'-esto, sù propio lecho , y su cur- 
so sosegado de vida. Porque la mayor parte de 
los tenderos, y aun (lo que se debe decir mas 
antes). todo este linage de hombres es amantísi- 
mo del sosiego; visto que todo su instrumento de 
vida, todo su trato y caudal, se sustenta con la 
muchedumbre y freqiiencia de hombres, y se 

Ss 2 man- 
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mantiene de la quietud y reposo público ; la ga- 
nancia de los quales si se disminuye cerradas sus 
boticas y tiendas , ¿qué es lo que se debe espe- 
rar despues que fueren quemadas? Lo qual como 
pasase en esta manera, Padres Conscriptos, paré- 
ceme que no os faltan los presidios: del Pueblo 
Romano ;. por eso proveed y dad orden que no 
parezca que le falteis. a él vosotros. Teneis un 
Consul de infinitos peligros, traiciones y asechan- 
zas, y aun de en medio de la muerte, no pa- 
ra su propia vida, siho para vuestra salud re- 
servado. Todos los estados y órdenes consienten. 
entre sí, y. conspiran en uno con el entendimien- 
to, con la” voluntad, con el deseo , con el es- 
fuerzo , y con la palabra, para conservar la Re- 
pública. Vuestra patria comun , cercada de las 
antorchas y armas de la impia conjuracion, muy 
humilde os tiende las manos, y se encomienda á 
vosotros. Encomiéndaos la vida de todos los ciu- 
dadanos, encomiéndaos el Alcazar y el Capitolio,_ 
encomiéndaos los altares de los, Dioses . particula- 
res, encomiéndaos aquel perpetuo. y sempiter- 
no fuego Vestal , “encomiéndaos todos los tem- 
plos y oratorios que á los inmortales Dioses son 
dedicados, y encomiéndaos finalmente todos los 
muros y las casas de .la Ciudad. Ansi que en 
este presente dia os conviene juzgar de vuestras 
propias vidas, del espíritu de vuestras mugeres 
é 
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é- hijos, de todas vuestras fortunas y haciendas, 
de vuestras: sillas y asientos, y de vuestros ho- 
gares. Teneis vn -Capitan para ello, que se: acuer- 
da de vosotros ,; y. á sí mismo se olvida; la qual 
comodidad 'no cada vez" se “ofrece. Teneis todos 
los estados, “todos los -hombres ,, y todo el Pue- 
blo Romano (lo qual en una causa civil jamas 
se vió :hasta el presente dia ) inclinados ¿un mis- 
mo parecer y y á “una misma. sentencia. Pensad 
© con vosotros mismos ,-como “sola una noche qua- 
si estirpó del tódo este Imperio, fundado con 
tan grandes trabajos ;' esta libertad , con tan gran 
virtud formada y estáblecida; yi finalmente nues- 
tras riquezas y bienes, acrécentados por la suma 
benignidad de los Dioses. Lo qual todo que de 
aquí adelante no solamente no: se pueda meter 
en execucion, pero mi. aun pensarse, .á4 “vosotros 
os” tocà proveer en 'el. presente dia.” Eas -quales 
£osas os he' propuesto, no con' ánimo de :os des- 
pertar å ` vosotros , que- quasi -os me -adelantais en 
la diligencia, ' sino á fini que mi' voto:;--el qual en 
_ la: República «debe set -principal , pareciese que 
respóndia: al Consúlár cargo: Agora, “pues; pri? 
mero que vuelva á -nuestro, razonamiento ; ha- 
blaré “de -mí'jun' poco. Yo .veo. muy á la clara 
que he cobrado tangrande..riúmero “de enemigos; 
quan grande es el ¡esquadrón de los conjurados¿ 
el qual: veis- ser; demasiadamente: «crecido ; “puesto: 
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que le' tengo por torpe, flaco, vil y muy amen- 
guado. Y dado, que alguna vez esta muchedum- 
bre concitada del. furor y maldad de.. alguno, 
viniere 4 tener mas: fuerza que : vuestra dignidad, 
y que aquella de la : República; todavía, Pa- 
dres Conscriptos, minca me arrepentiré jamas de 
mis ¿consejos :y hechos. Porque la muerte, con la 
qúal por ventura. me amenazan aquellos, á todós 
está aparejada; pero. tan“ grande gloria” de aques- 
ta vida, como es la que- me atribuisteis con 
yuestros decretos vosotros, no- pienso que la ha- 
ya alcanzado alguno; pues siempre á los otros hi- 
cisteis gracias de haber administrado bien la Repú- 
blica, y 4 mí de la haber conservado. Séase quanto 
claro quisiere aquel gran Scipion, por el consejo y 
virtud del qual fue Anibal constreñido- dexar la 
Ttalia, y volverse en Africa. Hágase “mucha hon- 
xa al otro. Africano , que asoló dos Ciudades. da- 
ñosísimas á este Imperio, conviene 4 saber, á 
Cartago y Numancia. Téngase por excelente va- 
ron aquel Lucio Paulo, ;al: carro del qual dió en 
los tiempos pasados grande honra y reputacion Per- 
sés; Rey potentísimo `y nobilísimo. -Gócesé de su 
eterna gloria Mario , que quitó dos veces el cer- 
co á Italia, y la libró del miedo de servidum- 
bre. Prefiérase á todos Pompeyo, cuyas virtudes 
y hazañas se extienden por las mismas regiones 
y términos que.el curso del Sol; que á lo me- 
] nos 
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nös entre las- alabanzas de todos estos. se hallará 
- por cierto algun lugar á mi gloria; salvo si no. 
se tiene por mas señalada hazaña descubrirnos: 
otras nuevas Provincias, á las quales podamos sa- 
lir; que procurar y dar orden que los ausentes 
tengan á do volver victoriosos, “aunque la suer- 
te y condicion de la externa victoria en una ma- 
nera es mejor que aquella de la doméstica; por. 
quanto los enemigos forasteros ,.ó sirven .al ven- 
cedor oprimidos, ó si son admitidos:en amistad, 
paréceles que quedam en grandisima obligacion por 
razon del tal : beneficio”; mas. osc ciudadanos que 
depravádos de. alguna ! locura , comenzaron una 
vez: á hacer guerra contra la patria, puesto que 
sean . rechazados del: daño extremo que; procura- 
ban ¿la República, :no .puedén ser jamas. ni re- 
primidos por fuerza., ni aplacados con: beneficios; 
Por donde veo que he tomado una sempiterna 
guerra con los ciudadanos perdidos; de la qual 
espero -nos 'libraremos facilmente yo y los' mios; 
con la ayuda virestra y- de todos los buenos, y 
con la memoria de tan grandes peligros; la qual 
creo permanecerá para siempre , no solamente en 
este Pueblo Romano que conservamos:, pero tam- 
bien en. los. lenguages y ¿entendimientos de. todas 
las gentes. Porque no se podrá hallar una fuer- 
za tan grande, que baste 4 romper y desbaratar 
la conjuncion que hay entre vosotros y los ca- 
ba- 
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balleros Romános, y juntamente una tal conspi- 
racion de todos los buenos. Las quales cosas pa- 
sando ansi como tengo dicho, Padres Conscriptos, 
por el Imperio, por el exército , por la Provin- 
cia que rehusé, por el triunfo, y por las otras 
insignias de gloria, que por la conservacion de ~ 
esta Ciudad y de vuestra salud, fueron de mí 
repudiadas ; por los hospedages y por las feli- 
gresas, que en la Provincia me”eran ya deputa- 
das *, las. quales todavía no con menor traba- 
jo son de mí defendidas á costa de mi hacienda, 
que adquiridas ó- grangeadas ; como «digo por to- 
das aquestas cosas, por el singular cuidado que 
de serviros tengo, y por esta diligencia, que (se- 
gun veis ) pongo en conservar la República, so- 
lamente. os demando la memoria de aqueste tiem- 
po y de' todo mi Consulado; la qual mientras 
estuviere en vuestros ánimos fixa, me parecerá 
que: estoy sin falta cercado de un fortísimo mu- 
ro. é impugnable. Pero en caso que la fuerza de 
los malvados me venciere: y derribare de esta es- 
peranza , encomiendóos mi “tierño hijito; el qual 
tendrá no pequeño presidio en” vosotros, no so- 
lamente para conservar su salud, pero tambien 
para alcanzar dignidad, si os. acordáredes que 
g es 
x Entíendese por la Provincia y Sicilia , la s fue 
á Ciceron ofrecida, 
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es hijo de aquel que solo por su persona y con 
su peligro conservó todas estas cosas. Ea , pues, 
Padres Conscriptos, decretad segun propusisteis 
de hacerlo, y juzgad diligentemente y como 
fuertes varones «de vtestía suma salud,::y. xde 
la del Pueblo Romano, de vuestras. mugeres é 
hijos, de las aras y hogares, de los oratorios y 
templos , de todas las casas de la: Ciudad , del 
Imperio "y. de la pública: iibértad.,* de.cla- salud 
de -toda la Italia, y finalmente .de..toda nuestra 
República; porque teneis un Consúl que' pon- 
drá sobre su cabeza todos vuestros decretos;, y 
mientras gozare de aquesta luz, defenderá" todo . 

~ quanto ordenárédes, y por. sí mismo ilo: podrá 
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